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Prolog

	Associated Press, 6. říjen 1998

	TISÍCE LIDÍ ZABITY
PŘI POŽÁRU V HORSKÉ
KOMUNITĚ, NA VINĚ MŮŽE
BÝT TAJEMNÁ NEMOC

	NEW YORK, NY – Odlehlá horská komunita Raccoon City, PA, byla státem i federálními úřady oficiálně prohlášena za oblast katastrofy, zatímco obětaví hasiči dál bojují s hasnoucími požáry a počet mrtvých narůstá. Odhady nyní říkají, že výbuchy a následné požáry, které zasáhly Raccoon v brzkých ranních hodinách v neděli 4. října, zabily přes sedm tisíc lidí. Tato událost je označována za nejhorší katastrofu v dějinách Spojených států od průmyslové revoluce, a zatímco humanitární organizace a zahraniční novináři se srocují u blokád okolo hořících ruin města, šokovaní přátelé a rodinní příslušníci obyvatel Raccoonu se sjíždějí do nedalekého Lathamu, kde čekají na zprávy.

	Ředitel Národního centra pro likvidaci následků přírodních katastrof (NOC) Terrence Chavez, koordinátor společného zásahu hasičských a záchranářských týmů, vydal včera v noci prohlášení pro tisk, v němž oznámil, že pokud nedojde k nepředvídatelným komplikacím, očekává, že poslední požáry budou uhašeny do půlky týdne, může ale trvat celé měsíce, než bude zjištěna příčina požáru a než bude vyloučeno nebo potvrzeno žhářství. Chavez řekl: „Samotný územní rozsah katastrofy znamená, že nalezení odpovědí bude tvrdý oříšek, odpovědi tady ale jsou. Zjistíme, co se tu stalo, ať to stojí, co to stojí.“

	K dnešní šesté hodině ranní bylo nalezeno sedmdesát osm přeživších, jejich jména a zdravotní stav však zůstávají utajeny; byli převezeni do federálního zařízení na neznámém místě na pozorování a k případnému ošetření. Prvotní hlášení týmů HazMat naznačuje, že na vině by mohla být neznámá nemoc, která nakazila občany a ochromila je natolik, že nedokázali uniknout. Existují náznaky, že tato nemoc mohla u některých nakažených vyvolat silnou psychózu. Členové soukromých i federálních center pro kontrolu nemocí žádají o rozšíření karantény, a i když nebylo vydáno žádné oficiální prohlášení, na veřejnost pronikly popisy fyzických a biologických odchylek v mnoha obětech. Jeden ze zdrojů, pracovník federálního vyšetřovacího týmu, řekl: „Některé z obětí nebyly jenom spálené, nezemřely jednoduše na otravu kouřem. Viděl jsem lidi, kteří byli zastřelení či ubodaní, nebo zemřeli jinou násilnou smrtí. Jiní byli zjevně nemocní, mrtví nebo umírali dlouho předtím, než vůbec došlo k požáru. Ten byl sám o sobě zlý – strašlivý – ale vsadil bych se, že nebyl jedinou katastrofou, k níž tady došlo.“

	Raccoon City se dostalo do povědomí už dříve tohoto roku, kdy komunitou otřásla série nezvyklých vražd. Jednalo se o vraždy bez zjevného motivu, o projevy extrémního násilí, při nichž v několika případech došlo i ke kanibalismu; místní noviny už opatrně vytváří spojení mezi jedenácti nevyřešenými vraždami z léta a zvěstmi o brutální vlně násilí, k níž mělo dojít před požárem.

	Pan Chavez odmítl tyto domněnky potvrdit či vyvrátit, řekl pouze, že tragédie bude podrobně vyšetřena…

	 

	Nationwide Today, ranní vydání, 10. říjen 1998

	POČET MRTVÝCH
V RACCOONU STOUPÁ, JAK
ZÁCHRANÁŘSKÉ TÝMY
SPOJUJÍ SÍLY

	NEW YORK, NY – Oficiální počet mrtvých dosáhl téměř 4500, zčernalé ruiny Raccoon City jsou však i nadále pročesávány s cílem najít další oběti apokalypsy, která ho zasáhla v neděli brzy zrána. Zatímco národ truchlí, přes šest set mužů a žen pracuje na odhalení příčin zničení kdysi mírumilovné komunity. Místní humanitární organizace, vědci, vojáci, federální agenti i výzkumné týmy různých korporací se spojili v ukázce odhodlání a cílevědomosti a sjednotili zdroje a přijali určené úkoly, aby pomohli odhalit pravdu.

	Ředitel NDC Terrence Chavez, oficiální velitel akce, se spojil s výzkumníky z center pro kontrolu nemocí po celém světě, s agenty různých poboček národní bezpečnosti a také se soukromě financovaným týmem mikrobiologů z Umbrella, Inc., farmaceutické společnosti, která vyšetřuje možné spojení mezi jejich chemickou laboratoří na okraji města a podivnou nákazou, které se začalo říkat „raccoonský syndrom“.

	Prvotní studie této nemoci byly velmi vágní a neprůkazné. Velitel týmu Umbrelly, doktor Ellis Benjamin, řekl: „Jsme přesvědčeni, že obyvatelé Raccoonu byli něčím nakaženi, ať už náhodou nebo úmyslně. Prozatím víme pouze to, že nákaza nebyla přenosná vzduchem a konečnými důsledky byly rychlý buněčný rozklad a smrt; stále nevíme, jestli se jednalo o bakteriální či virovou nákazu, ani jaké měla symptomy, ale nespočineme, dokud nevyčerpáme všechny zdroje. Ať už zjistíme cokoli a i kdyby v celé věci sehrály roli i materiály Umbrelly, jsme odhodláni dovést celou věc do konce. Je to to nejmenší, co můžeme udělat, s ohledem na všechno, za co naše společnost vděčí obyvatelům Raccoonu.“ Chemická továrna Umbrelly a administrativní zařízení v Raccoon City zaměstnávaly téměř tisíc místních lidí.

	142 přeživších je stále drženo na neznámém místě v karanténě kvůli pozorování a výslechům. Jejich identity jsou stále chráněny, FBI se však oficiálně vyjádřila k jejich zdravotnímu stavu. Sedmnáct přeživších utrpělo drobná zranění, jsou ale stabilizovaní, stav sedmdesáti devíti je po podstoupených chirurgických zákrocích stále kritický, a čtyřicet devět přeživších, kteří nebyli nijak zraněni, prožilo hluboký mentální či emocionální otřes. Stále nebylo potvrzeno, zda je některý z nich nakažen syndromem, prohlášení ale zmínilo svědectví přeživších, kteří potvrdili existenci infekce.

	Generál Martin Goldmann, velitel vojenských operací ve zdevastovaném městě, doufá, že všichni, kdo jsou stále pohřešováni, budou nalezeni v následujících sedmi dnech. „Už teď máme tam venku čtyři sta lidí, kteří nepřetržitě pátrají po přeživších a snaží se identifikovat oběti – a právě jsem obdržel zprávu, že dalších dvě stě dorazí v pondělí…“

	 

	Fort Worth Bugler, 18. říjen 1998

	ZA RACCOONSKOU
TRAGÉDIÍ MŮŽE STÁT
SPIKNUTÍ MĚSTSKÝCH
ÚŘEDNÍKŮ

	FORT WORTH, TX – Nové důkazy objevené záchranářskými týmy v Raccoon City, PA, naznačují, že „raccoonský syndrom“, virus odpovědný za smrt většiny ze 7200 obětí, o nichž doposud v Raccoonu víme, mohl být vypuštěn mezi nic netušící populaci náčelníkem raccoonské policie Brianem Ironsem a několika členy Zvláštní taktické a záchranné jednotky (S.T.A.R.S.).

	Na tiskové konferenci, kterou včera večer svolali mluvčí FBI Patrick Weeks, ředitel NDC Terrence Chavez a doktor Robert Heiner – kterého k pátrání přizval velitel týmu Umbrelly doktor Ellis Benjamin – Weeks odhalil, že existují vážné nepřímé důkazy o tom, že katastrofa v Raccoonu je důsledkem teroristického útoku, který se vymkl kontrole. Požár, který téměř vymazal městečko z mapy, mohl být pokusem Ironse nebo některého z jeho společníků zakrýt katastrofální dopad úniku.

	Podle Weekse bylo v ruinách policejní stanice nalezeno několik dokumentů, které dokazují, že Irons byl vůdcem konspirace s cílem obsadit chemickou továrnu Umbrelly na kraji města. Zdá se, že Ironse rozzlobilo, když městští úředníci na konci července suspendovali několik členů S.T.A.R.S. kvůli zpackanému vyšetřování několikanásobné vraždy – nyní dobře zdokumentovaných kanibalských vražd, které na začátku léta připravily o život jedenáct lidí. Příslušníci raccoonské S.T.A.R.S. byli suspendováni poté, co v posledním červencovém týdnu došlo ke zřícení helikoptéry, při němž zahynulo šest členů týmu. Pět přeživších členů S.T.A.R.S. bylo odvoláno bez nároků na odměnu poté, co se objevily důkazy o tom, že v pádu vrtulníku mohly sehrát roli alkohol či drogy a třebaže Irons veřejně suspendování své elitní jednotky podpořil, objevené dokumenty naznačují, že měl v plánu pohrozit starostovi Devlinu Harrisovi a několika dalším členům městské rady vypuštěním mimořádně těkavých nebo nebezpečných chemikálií, pokud nevyhoví jeho finančním požadavkům. Weeks řekl, že Irons byl už dříve emocionálně labilní a že dokumenty – korespondence mezi Ironsem a jeho společníkem – odhalila plán, podle něhož chtěl Irons vymoci z Raccoonu výkupné a poté uprchnout ze země. Jeho společník je označován pouze jako „C. R.“, v dokumentu však existují také odkazy na „J. V.“, „B. B.“ a „R. C.“ – což jsou iniciály čtyř z pěti odvolaných S.T.A.R.S.

	Terrence Chavez řekl: „Pokud jsou dokumenty pravé, pak Irons a jeho tým plánovali zaútočit na chemickou továrnu Umbrelly na konci září, což by přesně odpovídalo časové ose, kterou doktor Heiner popsal průběh a kulminaci raccoonského syndromu. V tuto chvíli pracujeme s předpokladem, že přepadení skutečně proběhlo a že při něm došlo k neočekávané nehodě s kataklyzmatickými následky. V tuto chvíli nevíme, jestli jsou pan Irons nebo některý z členů S.T.A.R.S. stále naživu, jsou ale hledáni kvůli výslechu. Vyhlásili jsme celostátní pátrání a informovali všechna mezinárodní letiště a hraniční kontroly. Naléháme na všechny, kdo by měli nějakou relevantní informaci, aby se nám ozvali.“

	Doktor Helner, proslulý mikrobiolog a přidružený člen divize biohazardu Umbrelly, prohlásil, že se patrně nikdy nedozvíme přesnou směs chemikálií, která byla v Raccoonu vypuštěna. „Je očividné, že Irons a jeho lidé netušili, s čím nakládají – a protože Umbrella neustále vyvíjí nové variace enzymových syntéz, kultivačních médií a virových supresorů, smrtící směs byla s největší pravděpodobností nahodilou agregací látek. Existuje nekonečné množství kombinací materiálu, možnosti jdou do milionů, takže pravděpodobnost duplikace směsi, která způsobila raccoonský syndrom, je astronomická.“

	Národní ředitel S.T.A.R.S. nebyl k zastižení, Lida Willisová, regionální mluvčí organizace, však prohlásila, že všichni jsou katastrofou „šokováni a zdrceni“ a že uvolní všechny agenty, které mají k dispozici, na pátrání po pohřešovaných příslušnících S.T.A.R.S. i po kontaktech, které by mohli mít uvnitř organizace.

	Ironií je, že dokumenty byly objeveny jedním z vyšetřovacích týmů Umbrelly…
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	„Jeď, jeď, jeď!“ křičel David a John Andrews šlápl na plyn a strhl dodávku prudce za roh, zatímco studenou mainskou nocí duněla střelba.

	John si všiml dvou neoznačených černých sedanů v posledním okamžiku, tým tak sotva dostal šanci chopit se zbraní. Nezáleželo na tom, kdo přesně po nich jde – Umbrella, S.T.A.R.S. nebo místní poldové – za vším stála Umbrella.

	„Dostaň nás odsud, Johne!“ zavolal David a nějak se mu dařilo působit chladně a nevzrušeně, i když zadní část dodávky provrtávaly kulky. Mohl za to jeho přízvuk – mluví tak vždycky, a kde je k čertu ta Falworthova?

	John se cítil roztěkaný, zmatené myšlenky mu pádily; v boji uměl lidem nakopat zadky, ale útoky ze zálohy šly až na dřeň…

	… doprava na Falworthovu a pak na letiště – Ježíši, ještě deset minut, a byli bychom pryč…

	Už to bylo hodně dávno, co se John naposledy ocitl uprostřed přestřelky, a nikdy ne během honičky v autech. Byl dobrý řidič, seděli ale v dodávce.

	Prásk, prásk, prásk!

	Někdo vzadu opětoval palbu a střílel z otevřeného zadního okýnka. Dunění devítimilimetrové pistole v těsném prostoru připomínalo hřímání hlasu podrážděného boha, tlouklo Johna do uší a ještě víc mu komplikovalo soustředění.

	Deset zatracených minut.

	Byli deset minut od letiště, kde na ně mělo čekat pronajaté letadlo. Bylo to jako hloupý vtip – celé týdny se schovávali a čekali, protože nechtěli riskovat, a pak je dostanou, když se chystají opustit zatracenou zemi.

	Buráceli po 6th Street a John visel na volantu. Dodávka byla příliš těžká, než aby sedanům ujela, i bez pěti lidí a nákladu artilérie by hranatá, těžkopádná kraksna nebyla žádný rychlík. David ji koupil proto, že vypadala naprosto nevýrazně, bylo tak nepravděpodobné, že by si jí někdo všiml, a teď za to platili – pokud se jim podaří pronásledovatele setřást, bude to malý zázrak. Jejich jedinou šancí bylo ztratit se v provozu. Bylo to nebezpečné, jenže to i nechat se vytlačit ze silnice a zastřelit.

	„Zásobník!“ křikl Leon a John střelil pohledem do zpětného zrcátka, v němž uviděl mladého poldu dřepět u zadního okna vedle Davida. Pro cestu na letiště si zvolili zadní sedadla, kde bylo víc místa pro zbraně, jenže to zároveň znamenalo, že nebyli připoutaní; stačilo by, aby John řízl trochu ostřeji zatáčku, a vylítli by ze sedadla…

	Prásk! Prásk! Další dva výstřely od sráčů v sedanu, možná z .38. John vymáčkl z klepající se dodávky ještě trochu rychlosti a Leon zatím opětoval palbu ze svého devítimilimetrového browningu. Leon Kennedy byl jejich nejlepší střelec, David po něm asi chtěl, aby mířil na pneumatiky…

	… nejlepší střelec hned po mně, a jak mám zmizet v Exeteru v Main přes týden v jedenáct v noci? Není tu žádný provoz…

	Jedna z žen hodila Leonovi zásobník, John ale neměl čas podívat se, která to byla, poněvadž zrovna strhl volant doprava a zamířil do centra. Za hvízdání kouřících pneumatik na asfaltu řízl zatáčku na Falworthové a vydal se na východ. Letiště leželo na západě, ale John si nemyslel, že by někoho ve voze v tu chvíli zajímalo, jestli se dostanou k letadlu včas.

	Napřed se musíme zbavit žoldáků z Umbrelly. Pochybuju, že by v letadle bylo místo i pro ně.

	John zahlédl ve zpětném zrcátku rudomodré blikání a všiml si, že aspoň jeden ze sedanů má na střeše maják. Možná to byli poldové, což by nebylo vůbec dobré.

	Propaganda Umbrelly usilující o zmírnění škod byla fakt pečlivá – díky ní všichni poldové ve státě pravděpodobně věřili, že jejich malý tým je přinejmenším zčásti zodpovědný za to, co se stalo v Raccoonu. A i příslušnici S.T.A.R.S. byli oklamáni – někteří lidé na vyšších postech se zaprodali, agenti v terénu však patrně ani netušili, že se jejich organizace stala loutkou farmaceutické společnosti…

	… proto je zatraceně těžké opětovat palbu.

	Nikdo v jejich provizorním týmu nechtěl ublížit nevinným; nechat se oklamat Umbrellou nebyl zločin, a pokud lidé v sedanech byli fakt poldové…

	„Nemají vysílačky, nedali nám varování, nejsou to poldové!“ zavolal Leon a John na vteřinu pocítil úlevu, když vtom před sebou spatřil zátarasy, dopravní značku opřenou u zastavěné ulice. Uviděl bledou tvář a oranžovou vestu muže držícího ceduli „Zpomalte“, vzápětí ji ale zahodil a vrhl se stranou…

	… bylo by to směšné, kdyby nejeli rychlostí osmdesát mil za hodinu a do srážky nezbývaly tři vteřiny.

	„Držte se!“ zařval John a Claire se zapřela nohama o stěnu dodávky, David popadl Rebeccu a Leon se chytil rukojeti…

	… a vůz ječel, škubal sebou a poskakoval jako zdivočelý kůň, roztočil se do strany…

	~

	… a Claire doslova cítila otevřený prostor pod pravou stranou dodávky, jak její tělo sklouzlo doleva a ona týlem bolestivě narazila do krytu pneumatiky.

	… ach, k čertu…

	David něco zakřičel, jenže Claire ho přes pískání pneumatik neslyšela, načež se David vrhl doprava, Rebecca skočila za ním a bum, vůz přistál zpět na zemi tak tvrdě, že znovu poskočil, a vypadalo to, že John má situaci zase pod kontrolou, ozvalo se však vřískám zablokovaných brzd, které doléhalo z…

	TŘESK!

	Za nimi se ozvalo pronikavé skřípání kovu a tříštění skla, a to z tak těsné blízkosti, že Claire poskočilo srdce. Otočila se, zadívala se spolu s ostatními ven zadním okénkem a spatřila, že jedno z aut narazilo přímo do silničního zátarasu – kterému se oni museli v poslední vteřině vyhnout. Jen na okamžik zahlédla promáčklou kapotu, vytlučená okna a oblak olejovitého kouře, načež jí výhled zastřel druhý sedan, který s vřískotem vylétl zpoza zatáčky a pokračoval v pronásledování.

	„Omlouvám se,“ zavolal John, neznělo to ale právě lítostivě; zdál se napružený adrenalinem.

	Během několika týdnů, které uběhly od chvíle, co se s Leonem připojili k bývalým členům S.T.A.R.S. na útěku, zjistila, že John dokáže žertovat o čemkoli. Byl to jeho nejmilejší, ale zároveň i nejprotivnější povahový rys.

	„Všichni v pořádku?“ zeptal se David, Claire kývla a viděla, že Rebecca udělala totéž.

	„Jsem trochu zvalchovaný, ale jinak v pohodě,“ řekl Leon a s bolestivým výrazem si promnul paži. „Nemyslím si ale…“

	PRÁSK!

	Ať už se Leon chystal říct cokoli, odřízl ho dunivý výstřel, který provrtal zadní část dodávky. Sedan byl pořád skoro blok daleko, spolujezdec z něj po nich však střílel z brokovnice; o několik palců výš a broky by prolétly oknem.

	„Johne, změna plánu,“ zavolal David, když dodávka zakličkovala, a jeho chladný, autoritativní hlas přehlušil i řev motorů. „Mají nás na mušce…“

	Než mohl domluvit, strhl John vůz prudce doleva. Rebecca přepadla dozadu a málem spadla na Claire. Vůz nyní jel klidnou předměstskou ulicí.

	„Držte si zadky,“ křikl John přes rameno.

	Dodávkou fičel studený noční vzduch a kolem se míhaly tmavé domy, jak John zrychlil. Leon a David v podřepu za polovičními kovovými dveřmi znovu nabíjeli. Claire si vyměnila pohled s Rebeccou, které se jejich situace nelíbila o nic víc než jí. Rebecca Chambersová byla bývalá příslušnice S.T.A.R.S., pracovala s Claiřiným bratrem Chrisem a nedávno vyrazila do akce proti Umbrelle spolu s Davidem a Johnem, kteří taky patřívali ke S.T.A.R.S. – mladá žena však byla cvičená medická a vzděláním biochemička. V ostrostřelbě zrovna nevynikala – i Claire střílela líp – a byla jedinou osobou ve voze, která neměla žádný skutečný výcvik…

	… pokud se nepočítá přežití v Raccoonu.

	Claire se nechtěně otřásla, když John prudce zahnul doprava, objel zaparkovaný truck a sedan ukrojil z jejich náskoku. Raccoon City; škrábance a modřiny na Claiřině těle se ještě ani nezahojily a Claire věděla, že Leona pořád bolí rameno…

	PRÁSK!

	Další výstřel z brokovnice za nimi, zdaleka je však minul.

	Tentokrát…

	„Změna plánu,“ řekl David. Jeho silný britský přízvuk uklidňoval, jako hlas rozumu a logiky uprostřed chaosu. Není divu, že byl kapitánem S.T.A.R.S.

	„Všichni se připravte na náraz. Johne, hned za další zatáčkou dupni na brzdy. Až do nás vrazí, ujeď, dobře?“ David si přitáhl kolena k hrudi a zapřel se nohama o stěnu vozu. „Když nás tak chtějí, ať se námi udáví.“

	Claire se přesunula, zaklínila se nohama zezadu o opěradlo spolujezdce, pokrčila kolena a sklopila hlavu. Rebecca si přelezla k Davidovi a Leon se posunul dozadu, takže měl hlavu blízko Claiřiny. Zadívali se jeden druhému do očí a Leon se slabě usmál.

	„Nic to není,“ řekl a Claire mu i přes strach úsměv opětovala. Po blázinci v Raccoon City, kdy se museli vyhýbat vražedným stvůrám Umbrelly i šíleným lidem – nemluvě o tom, že jen o vlásek unikli smrti, když tajné zařízení Umbrelly vyletělo do povětří – ve srovnání s tím jí obyčejná autonehoda připadala jako nedělní piknik.

	Jo, říkej si to, pošeptala jí mysl, a pak už nemyslela vůbec na nic, neboť vůz prudce zahnul, John dupnul na brzdy a každým okamžikem je měla nabrat tuna a půl řítícího se kovu a skla.

	~

	David se zhluboka nadechl, vydechl a co nejvíce si uvolnil svaly, načež se ozvalo pronikavé vřeštění brzd rychle se blížící zezadu…

	… a bum, prudké trhnutí, neuvěřitelná vibrace, vteřina ticha, která se natahovala ve věčnost…

	… a zvuk, který se ozval vzápětí – tříštění skla a skřípání drcené plechovky, jen miliónkrát silnější. Náraz Davidem zalomcoval a slyšel, jak Rebecca přidušeně zalapala po dechu…

	… a pak bylo po všem, John šlápl na plyn, David se překulil na kolena a zvedl berettu.

	Vyhlédl ven ze zadního okénka a uviděl, že sedan zůstal stát napříč tmavou ulicí a přední mřížku motoru i světlomety má úplně rozmačkané. Zhroucené, stínové postavy za popraskaným čelním sklem byly stejně nehybné jako havarované auto.

	Ne že bychom na tom byli líp…

	Levná zelená dodávka, kterou pořídil pro cestu na letiště, přišla o zadní nárazník, koncová světla i poznávací značku – a tušil, že ani zadní dveře už se nedají otevřít; proměnily se ve zkroucený, rozmačkaný kus nepoužitelného kovu.

	Nebyla to velká ztráta. David Trapp dodávky nesnášel a koneckonců si ji neplánovali vzít s sebou do Evropy. Důležité bylo, že pořád žili – a že aspoň pro tuto chvíli unikli z nekonečně dlouhého dosahu rozzuřené Umbrelly.

	Když vyrazili pryč od zničeného vozu, David se otočil, prohlédl si ostatní a automaticky podal ruku Rebecce, aby jí pomohl zvednout se. Od nepovedené mise v laboratoři Umbrelly na pobřeží si David mladou ženu velmi oblíbil, stejně jako John. Zbytek týmu nepřežil…

	Zaplašil tu myšlenku, než mohla zakořenit, a zavolal na Johna, aby se oklikou vrátil zpátky a zamířil původním směrem, vyhnul se přitom ale hlavním ulicím. Byla smůla, že je objevili, zrovna když se chystali odjet, nebylo to ale zas tak překvapující. Umbrella obsadila Exeter před dvěma měsíci, zrovna v době, kdy se vrátili z Caliban Cove. Bylo to jen otázkou času.

	„Dobrý trik, Davide,“ řekl Leon. „Budu si ho muset pamatovat, až mě budou příště honit parchanti z Umbrelly.“

	David nervózně kývl. Měl Leona a Claire rád, nevěděl ale co si myslet o tom, že ho další dva lidé považují za velitele. V případě Johna a Rebeccy to dokázal pochopit, ti aspoň předtím patřili ke S.T.A.R.S. – ale Leon byl policejní bažant z Raccoonu a Claire studentka vysoké, která byla náhodou mladší sestrou Chrise Redfielda. Když se rozhodl odejít ze S.T.A.R.S. potom, co zjistil, že agentura je napojená na Umbrellu, nečekal, že dál povede tým, nechtěl…

	… ale nebylo to moje rozhodnutí, že?

	Nežádal od nich slib věrnosti ani se nenabídl, že bude dělat veškerá rozhodnutí, jenže na tom nezáleželo, tak už to prostě dopadlo. Ve válce neměl člověk vždy luxus volby.

	David se znovu rozhlédl po ostatních, pak se zadíval ven zadním okýnkem a sledoval, jak se ve studené tmě míhají kolem domy a budovy. Všichni se zdáli trochu skleslí, což bylo po návalu adrenalinu normální. Rebecca se pustila do opětovného balení zbraní a Leon a Claire seděli vedle sebe naproti ní a nemluvili. Ti dva byli obyčejně jako srostlí a měli k sobě pořád stejně blízko jako ve chvíli, kdy je David, John a Rebecca ani ne před měsícem vyzvedli u Raccoonu, špinavé, zraněné a v šoku po střetu s Umbrellou. David si nemyslel, že by mezi nimi bylo něco romantického, aspoň ještě ne; spíše to vypadalo, jako by prožívali stejnou noční můru. Když spolu lidé málem zemřou, dokáže to mezi nimi vytvořit silné pouto.

	Podle Davidových informací byli Leon a Claire jedinými přeživšími katastrofy v Raccoonu, kteří věděli o úniku T-Viru Umbrelly. Dítě, které měli s sebou, jen něco tušilo, neboť Claire si dala velkou práci, aby dívku ochránila před pravdou. Sherry Birkinová nepotřebovala vědět, že její rodiče byli odpovědní za vytvoření nejmocnější biologické zbraně Umbrelly; bude lepší, když si bude rodiče pamatovat jako dobré lidi…

	„Davide? Děje se něco?“

	Zanechal mentálního bloumání a kývl na Claire. „Promiň, jsem v pořádku. Vlastně jsem myslel na Sherry; jak je jí?“

	Claire se usmála a Davida opět překvapilo, jak se celá rozzáří, kdykoli se někdo zmíní o Sherry. „Je v pořádku, zvyká si. Kate se v ničem nepodobá sestře, což je rozhodně plus. A Sherry ji má ráda.“

	David opět kývl. Sherryina teta se zdála milá, hlavně však dokáže Sherry ochránit, pokud se

	Umbrella rozhodne dívku vypátrat; Kate Boydová byla zapálená a kompetentní kriminální advokátka, jedna z nejlepších v Kalifornii. Umbrella udělá líp, když se bude držet od dcery Birkinů co nejdál.

	Škoda, že totéž neplatí i o nás; všechno by nám to usnadnilo…

	Rebecca dokončila reorganizaci jejich docela slušné zásoby zbraní. Pak si k němu přisedla a odhrnula si z čela loknu vlasů. Její oči byly mnohem starší než zbytek obličeje; bylo jí sotva devatenáct a už přežila dva incidenty Umbrelly. Technicky vzato, když šlo o farmaceutickou společnost, měla víc zkušeností než kdokoli z nich.

	Rebecca chvíli mlčela a hleděla ven na ulice, kterými jeli. Pak na něj upřela ostrý pohled a tiše promluvila: „Myslíš, že jsou pořád naživu?“

	Nemínil jí lhát; možná byla mladá, přesto viděla do lidí.

	„Nevím,“ přiznal, dal si však dobrý pozor, aby ho ostatní neslyšeli. Claire se zoufale chtěla sejít s bratrem. „Pochybuju. Už se měli ozvat. Buďto se bojí, aby je nesledovali, nebo…“

	Rebecca si povzdychla. Nebyla překvapená, ale rozhodně neměla radost.

	„Jo. I kdyby se s námi nemohli spojit – v Texasu pořád běží šifrovací zařízení, že?“

	David kývl. Texas, Oregon, Montana – spojení s členy S.T.A.R.S., kterým se stále dalo věřit, a neozvali se jim už však víc než měsíc. Poslední hlášení bylo od Jill; David ho znal nazpaměť. Vlastně ho už celé týdny strašilo.

	„Živí a zdraví v Rakousku. Barry a Chris sledují stopu v sídle Umbrelly, vypadá slibně. Připravte se.“

	Měli se připravit přidat se k nim, svolat hrstku čekajících přátel, které se jemu a Johnovi podařilo sehnat. Připravit se vniknout do skutečné základny Umbrelly, do sídla skutečné moci. Připravit se udeřit na zdroj veškerého zla. Jill, Barry a Chris zamířili do Evropy odhalit skutečné úmysly pravých vůdců Umbrelly a měli začít v mezinárodní centrále v Rakousku – namísto toho však zmizeli.

	„Hlavu vzhůru, děcka,“ zavolal John zpředu, a když se David odvrátil od Rebečiny zasmušilé tváře a zadíval se vpřed, zjistil, že už jsou na letišti. Ať už se s jejich přáteli stalo cokoli, brzy to zjistí.
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	Rebecca se usadila na malém sedadle v malém letadle, připoutala se a zadívala se ven z okna, přičemž si přála, aby David býval sehnal letenky v něčem větším. V obrovském, pevném letadle, které muselo být bezpečné už jenom kvůli tomu, jak bylo velké. Z místa, kde seděla, viděla vrtule na křídlech – vrtule, jako na dětské hračce.

	Vsadím se, že se tohle štěně potopí jako kámen, jakmile rychlostí několika set mil za hodinu spadne z nebe a praští sebou do oceánu…

	„Jen abys věděla, v tomhle letadle nejčastěji umírají rockové hvězdy a podobné celebrity. Sotva vzlétnou, silný poryv větru je srazí zpátky na zem.“

	Rebecca vzhlédla a spatřila, že se na ni kření John; visel přes sedadla v řadě před ní a masivní paže měl založené na opěrkách hlavy. Pravděpodobně potřeboval dvě sedadla sám pro sebe; John nebyl jenom velký, měl postavu kulturisty, dvě stě čtyřicet liber svalů nalepených na postavě vysoké šest stop a šest palců.

	„Budeme mít štěstí, když vůbec vzlétneme, přece jen s sebou vlečeme tvůj tlustý zadek,“ odsekla Rebecca a odměnou jí byl záblesk obav v Johnových tmavých očích. Na misi ani ne před třemi měsíci si zlámal pár žeber a propíchl plíci a pořád nebyl dost v pořádku na to, aby mohl opět začít posilovat. Dobře věděla, že i přes to, jak statný a chlapácký John je, je také dost ješitný, když jde o jeho vzhled, a proto naprosto nenáviděl, že nemůže posilovat.

	John se ještě víc zakřenil a jeho tmavě hnědá kůže se poskládala do vrásek. „Jo, asi máš pravdu; pár set stop nad zemí a bum, to je všechno, napsala.“

	Nikdy mu neměla říct, že poletí teprve podruhé v životě (poprvé to bylo, když doprovázela Davida do Exeteru na misi do Caliban Cove). Právě o takových věcech John nejradši vtipkoval…

	Letadlo začalo hučet a hluboké dunění motoru způsobilo, že Rebecca zaťala zuby. Raději se propadne, než aby Johnovi přiznala, jak je nervózní; podívala se ven z okna a viděla Leona a Claire, jak míří ke kovovým schůdkům. Očividně už naložili všechny zbraně.

	„Kde je David?“ zeptala se Rebecca a John pokrčil rameny.

	„Mluví s pilotem. Máme jen jednoho, víš? Je to přítel přítele nějakého chlápka v Arkansasu. Není asi hodně pilotů, kteří by byli ochotní pašovat lidi do Evropy…“

	John se naklonil blíž, ztišil hlas do divadelního šepotu a jeho úsměv zmizel. „Slyšel jsem, že pije. Skoro nic nás nestojí, protože prý praštil s nějakým fotbalovým týmem do hory.“

	Rebecca se zasmála a potřásla hlavou. „Vyhráls. Bojím se, dobře?“

	„Dobře. To je všechno, co jsem chtěl slyšet,“ řekl John mírně a otočil se, zrovna když Leon a Claire vešli do kabiny. Zamířili doprostřed letadla a zabrali si dvě sedadla přes uličku od Rebeccy. David se zmínil, že místa nad křídly jsou nejstabilnější, neměli však moc na vybranou – v letadle bylo jenom dvacet sedadel.

	„Už jsi někdy letěla?“ zeptala se Claire, vyklonila se do uličky a taky se tvářila trochu nervózně.

	Rebecca pokrčila rameny. „Jednou. Ty?“

	„Párkrát, ale vždycky velkými letadly, DC 747 nebo 727, vždycky zapomínám. Ani netuším, co má tahle věc být.“

	„Je to DHC 8 Turbo,“ řekl Leon. „Myslím. David se o tom zmínil…“

	„Je to zabiják.“ Johnův hluboký hlas se nesl nad sedadly. „Balvan s křídly.“

	„Johne, zlatíčko… sklapni,“ řekla Claire mile.

	John se zachechtal, asi byl rád, že si může utahovat z někoho nového.

	Vpředu se objevil David, prošel závěsem, který odděloval kabinu od kokpitu, a John zmlkl, jak všichni obrátili pozornost k veliteli.

	„Zdá se, že jsme připraveni vyrazit,“ řekl David. „Náš pilot, kapitán Evans, mě ujistil, že všechny systémy jsou plně funkční a že za okamžik budeme startovat. Požádal nás, abychom zůstali sedět, dokud neřekne jinak. Hm – toalety jsou u kokpitu a v zadní části letadla je malá lednička se sendviči a s pitím…“

	Zmlkl, tvářil se však, jako by asi měl říct ještě něco, jenže si nebyl jistý co. Ten výraz, trochu neklidný a nejistý, vídala Rebecca v posledních týdnech často. Od chvíle, co Raccoon vyletěl do povětří, se tak asi občas tvářili všichni…

	… protože Umbrella se z toho neměla vyvléknout. Mělo to tím skončit, ale nestalo se, a teď jsme všichni mnohem vyděšenější, než se odvažujeme přiznat.

	Když zprávy o katastrofě poprvé pronikly do novin, všichni si byli jistí, že tentokrát Umbrella nedokáže zamést důkazy pod koberec. Unik ve Spencerově sídle byl malý a potom, co sídlo a okolní budovy shořely, bylo snadné je odepsat; zařízení v Caliban Cove stálo na soukromém pozemku a bylo příliš izolované, než aby o něm někdo věděl – Umbrella zase uklidila střepy a udržela všechno v tichosti.

	Jenže pak přišlo Raccoon City. Zemřely tam tisíce lidí a Umbrella z toho opět vyšla čistá jako lilie, když narafičila falešné důkazy a přiměla vědce, aby kvůli ní lhali. Nemělo to tak skončit; všechny je to sklíčilo. Co zmohla hrstka uprchlíků proti miliardovému konglomerátu, který mohl zabít celé město, a prošlo mu to?

	David se rozhodl mlčet. Bryskně kývl a zamířil dozadu, aby se taky usadil, na okamžik se však zastavil u Rebečina sedadla.

	„Potřebuješ společnost?“

	Viděla, že se snaží být jí oporou, jenže taky viděla, jak je unavený. Včera byl vzhůru dlouho do noci, jak znovu a znovu procházel všechny detaily jejich cesty.

	„Ale ne, jsem v pohodě,“ řekla a usmála se, „a když tak tady mám Johna, který mi pomůže.“

	„To si piš, kotě,“ zvolal John a David kývl, lehce jí stiskl rameno a vybral si sedadla za ní.

	Potřebuje si odpočinout. Všichni to potřebujeme a čeká nás dlouhý let – tak proč mám pocit, že se nám žádného odpočinku nedostane?

	Byly to nervy, nic víc.

	Motor začal burácet hlasitěji, pronikavěji a letadlo se s trhnutím dalo do pohybu.

	Rebecca pevně stiskla podničky, zavřela oči a řekla si, že pokud má dost odvahy na to, aby šla proti Umbrelle, určitě přežije jeden let. A i kdyby ne, stejně už bylo příliš pozdě změnit názor; vyrazili a už nemohla zpátky.

	~

	Byli ve vzduchu sotva dvacet minut. Claire podřimovala, opírala se o Leonovo rameno a i Leon byl unavený, jenže věděl, že tak snadno neusne. Tak zaprvé měl hlad – a zadruhé si pořád nebyl jistý, jestli dělá správnou věc.

	Na podobné úvahy sis vybral skvělý čas, když už prakticky není cesty zpátky, šeptala jeho mysl uštěpačně. Mohl bys je třeba požádat, aby tě vysadili v Londýně nebo někde jinde, mohl bys zapadnout do hospody a počkat, dokud to nedokončí… nebo je nezabijí.

	Leon si poručil sklapnout a vzdychl si. Rozhodl se; Umbrella nebyla jen zločinnou organizací, byla zlá – nebo aspoň tak zlá, jak jen společnost vedená hamižnými tupci mohla být. Měla na svědomí tisíce lidí, vytvářela biologické zbraně, které mohly povraždit další miliardy, zničila mu pečlivě naplánovanou budoucnost a byla odpovědná za smrt Ady Wongové, ženy, které si vážil a měl ji rád. Tu strašlivou noc v Raccoonu si pomohli z dost drsných situací; bez ní by se odtamtud nikdy nedostal živý.

	Věřil v to, co David a jeho lidi dělají, a neměl strach, tím to nebylo…

	Leon si opět povzdychl. Hluboce o celé věci přemýšlel už od chvíle, co s Claire a Sherry vyklopýtali ven z hořícího města, a jediný skutečný důvod, na který dokázal přijít, byl tak pitomý, že se jím nechtěl ani zabývat. Postavit se Umbrelle bylo správné – jenže pravdou bylo, že se necítil dostatečně kvalifikovaný na to být tu.

	Jo, to zní dost pitomě.

	Možná to opravdu bylo pitomé, drželo ho to ale zpátky, budilo to v něm nejistotu, proto si to potřeboval rozebrat.

	David Trapp si vybudoval u S.T.A.R.S. kariéru, jen aby pak sledoval, jak organizace spadá pod kontrolu Umbrelly; při misi s cílem vniknout do zařízení pro testování biologických zbraní, přišel o dva blízké přátele, stejně jako John Andrews. Rebecca

	Chambersová sice u S.T.A.R.S. sotva začala, byla ale nějaká geniální vědkyně s velkým zájmem o práci Umbrelly; proto a také kvůli skutečnosti, že toho prožila víc než kdokoli z nich, bylo pochopitelné, že se odhodlala dovést celou věc do konce. Claire toužila najít svého bratra, jedinou rodinu, která jí zbyla; jejich rodiče zemřeli a oni dva si byli velmi blízcí. S Chrisem, Jill a Barrym se nikdy nesetkal, byl si ale jist, že i oni měli pro své jednání pádné důvody; věděl, že Umbrella vyhrožovala manželce a dětem Barryho Burtona, Rebecca se o tom zmínila…

	A co Leon Kennedy? Spadl do celé věci po hlavě, policejní bažant, který sotva dokončil akademii a chystal se první den do práce – a to náhodou právě u policie v Raccoonu. Byla tu Ada, jistě – ale tu znal sotva půl dne a zabili ji těsně potom, co mu přiznala, že je agentka a poslali ji ukrást vzorek viru Umbrelly.

	Takže jsem přišel o práci a o možný vztah se ženou, kterou jsem sotva znal a nemohl jí věřit. Umbrellu je třeba zastavit, to jistě… ale patřím sem?

	Stal se poldou, protože vždy toužil pomáhat lidem, myslel si ale, že toho docílí tak, že bude udržovat pořádek – chytat opilé řidiče, rozhánět bitky v barech, zatýkat darebáky. Ani v tom nejdivočejším snu by ho nenapadlo, že se zaplete do mezinárodní konspirace a infiltrace ve stylu pláště a dýky, do boje s obrovskou korporací, která vytvářela monstra pro válku. Byl to zločin v mnohem větším měřítku, než na jaké se cítil připravený…

	… a to je skutečný důvod, policisto Kennedy?

	Přesně v tu chvíli podřimující Claire něco zamumlala, přitulila se k jeho paži a opět ztichla a znehybněla – a vyvolala v Leonovi nepříjemné povědomí o dalším důvodu, proč se zapojil do mise bývalých členů S.T.A.R.S. Claire. Claire byla… neuvěřitelná. Po útěku z Raccoon City často hovořili o tom, co se stalo, o svých zkušenostech a zážitcích. Tehdy to vypadalo jako výměna informací, vyplnění prázdných míst – ona mu vyprávěla o střetu s náčelníkem Ironsem a o netvorovi, kterému říkala pan X, a on jí pověděl o Adě a o strašlivé stvůře, která bývala Williamem Birkinem. Společně dali dohromady souvislý příběh a informace, které byly pro tým uprchlíků důležité.

	Při pohledu zpátky si ale uvědomoval, že jejich dlouhé rozhovory sloužily také úplně jinému účelu – byl to způsob, jak vysát jed z toho, co se jim stalo, podobně jako pomáhalo hovořit o zlém snu. Kdyby byl nucen držet všechno uvnitř, patrně by se zbláznil.

	City, které k ní choval, byly každopádně dost zmatené – vřelost, pouto, závislost, respekt a spousta dalších, které neuměl pojmenovat. A to ho děsilo, neboť ještě nikdy necítil k nikomu něco tak silného, a nebyl si jist, kolik z toho je opravdové a kolik jen nějaký posttraumatický stres.

	Postav se tomu čelem a přestaň si něco nalhávat. Bojíš se, že jsi tady jenom proto, že je tady ona, a nelíbí se ti, co to o tobě vypovídá.

	Leon v duchu kývl, neboť poznal, že je to pravda, že toto je skutečná příčina jeho nejistoty. Vždycky věřil, že chtít něco je v pořádku, ale potřebovat to? Nelíbila se mu představa, že se řídí nějakým neurotickým nutkáním zůstat v blízkosti Claire Redfieldové.

	A co když to není potřeba? Možná ji chceš a ještě si to neuvědomuješ…

	Zamračil se svým ubohým snahám o sebeanalýzu a rozhodl se, že bude nejlepší přestat dělat si starosti. Ať už měl důvod pro zapojení do celé věci jakýkoli, zapojil se – uměl nakopávat zadky stejně dobře jako kdokoli z nich a Umbrella si zasloužila nakopat pořádně. Teď se potřeboval vyčůrat, pak se nají a pokusí se vyspat.

	Leon se opatrně vysoukal zpod Claiřiny teplé, těžké hlavy a dělal, co mohl, aby ji nevzbudil. Vklouzl do uličky a rozhlédl se po ostatních. Rebecca civěla z okna, John listoval nějakým chlapáckým časopisem a David podřimoval. Byli to dobří lidé a to pomyšlení mu trochu ulehčilo.

	Jsou to dobří lidé. K čertu, já jsem dobrý chlap, bojuju za pravdu, spravedlnost a míň nakažlivých zombie ve světě…

	Toaleta se nacházela vpředu. Leon se vydal tím směrem, rovnováhu udržoval tak, že se chytal opěradel, a přitom ho napadlo, že stabilní hukot motorů letadla je uklidňující, jako hučení vodopádu…

	… když vtom se závěs vpředu v kabině rozhrnul a vystoupil zpoza něj vysoký, usmívající se muž v draze vypadajícím plášti. Nebyl to pilot a nikdo jiný by v letadle neměl být. Leon cítil, jak mu vyprahlo v ústech téměř pověrčivou hrůzou, třebaže hubený, usmívající se muž vypadal neozbrojený.

	„Hej!“ vykřikl Leon a ucouvl o krok. „Hej, máme společnost!“

	Muž se zakřenil a v očích mu zajiskřilo. „Leon Kennedy, jak předpokládám,“ řekl tiše a Leon si v tu chvíli byl naprosto jist, že ať už je to kdokoli, představuje trable s velkým T.
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	John vyskočil na nohy, ještě než Leon dokončil větu, vrhl se do uličky a postavil se před něj.

	„Kdo, k čertu…“ zavrčel John a narovnal ramena, připravený roztrhnout toho hubeňoura napůl, pokud jen divně zamrká.

	Cizinec zvedl bledé ruce s dlouhými prsty a zdálo se, že sotva potlačuje veselí – což vzbudilo v Johnovi ještě větší obezřetnost. Snadno by dokázal z toho chlapíka udělat sekanou, takže co ho tak pobavilo?

	„A vy jste John Andrews,“ řekl muž a jeho tichý, klidný hlas byl stejně veselý jako jeho výraz. „Bývalý komunikační expert a polní zvěd S.T.A.R.S. v Exeteru. Rád vás poznávám – povězte, co vaše žebra? Pořád bolí?“

	Do prdele. Kdo je ten chlap? John si při misi v zátoce zlomil dvě žebra a třetí si naštípl a toho muže neznal – takže jak to, že on znal jeho?

	„Jmenuji se Trent,“ řekl cizinec jednoduše a kývl na Leona i na Johna. „Myslím, že váš pan Trapp se může zaručit za moji identitu…?“

	John se rychle ohlédl a uviděl, že David i děvčata stojí těsně za nimi. David napjatě kývl.

	Trent. Krucinál. Tajemný pan Trent.

	Stejný pan Trent, který dal mapy a nápovědy Jill Valentineové těsně předtím, než S.T.A.R.S. v Raccoonu objevili ve Spencerově sídle původní T-Virus Umbrelly. Trent, který předal podobný balíček jedné deštivé srpnové noci Davidovi, informace týkající se areálu Umbrelly v Caliban Cove, kde pak zavraždili Stevea a Karen.

	Trent, který celou dobu hrál se S.T.A.R.S. hry – s životy lidí.

	Trent se pořád usmíval a ruce držel zvednuté. John si všiml, že na jednom štíhlém prstě má černý prsten, což byla jediná ozdoba, kterou pan Trent zjevně nosil; vypadal těžký a drahý.

	„Co, k čertu, chcete?“ zavrčel John. Neměl rád tajemství ani překvapení a už vůbec se mu nelíbilo, že jeho statná postava na Trenta zjevně vůbec nepůsobí. Většina lidí zařadila zpátečku, když se jim postavil; Trent vypadal pobaveně.

	„Pane Andrewsi, kdybyste mohl…?“

	John se nepohnul a dál neústupně hleděl do Trentových tmavých, inteligentních očí. Trent mu pohled netečně oplácel a John viděl v jeho jasných očích chladnou sebejistotu a téměř, i když ne úplně shovívavost. John byl sice velký a statný, jenže neholdoval násilí, sebejistý, veselý výraz na Trentově tváři však nutil Johna přemítat o tom, že by si pan Trent zasloužil pořádnou nakládačku. Možná ne od něj, ale od někoho určitě.

	Kolik lidí zemřelo jenom proto, že se rozhodl do věcí trochu zašťourat?

	„To je v pořádku, Johne,“ řekl David tiše. „Vím jistě, že kdyby nám chtěl pan Trent ublížit, nestál by tady a nepředstavil by se nám.“

	David měl pravdu, ať už se to Johnovi líbilo nebo ne. V duchu si povzdychl a uhnul stranou, rozhodl se ale, že toho chlapa rozhodně nemá rád; i když o něm věděl velmi málo, nic z toho se mu nelíbilo.

	Nespustím tě z očí, „příteli“…

	Trent kývl, jako by o tom nepochyboval, prošel kolem Johna a pořád se na všechny usmíval. Pokynul jim, aby si sedli na sedadla na jedné straně kabiny; svlékl si plášť, odložil ho stranou a pohyboval se velmi pomalu a opatrně, jako by si byl vědom toho, že prudké pohyby nemusí prospět jeho zdraví. Pod pláštěm měl na sobě černý oblek, černou vázanku a boty; v šatech se John nevyznal, ale boty byly značky Asante. Trent měl každopádně vkus a byl taky pořádně zazobaný, pokud si mohl dovolit utratit několik táců za obuv.

	„Možná to chvíli potrvá,“ řekl. „Prosím, udělejte si pohodlí.“ Posadil se na jedno ze sedadel naproti nim a ladnost jeho pohybů Johna znepokojila. Pohyboval se jako někdo s výcvikem, možná v bojových uměních…

	Ostatní se posadili nebo opřeli o sedadla, studovali nezvaného hosta a měli z jeho nečekaného zjevení stejnou radost jako John. Trent si je rovněž prohlížel.

	„Pan Andrews, pan Kennedy, pan Trapp a já už jsme se seznámili…“ Trent zatěkal pohledem od Rebeccy ke Claire a nakonec se jeho jiskrný pohled zastavil u Claire.

	„Claire Redfieldová, že ano?“ Zdálo se, že váhá, což nebylo překvapivé. Rebecca a Claire mohly být sestry, obě byly brunety, stejně vysoké a dělilo je od sebe jen několik měsíců.

	„Ano,“ odvětila Claire. „Ví pilot o tom, že jste na palubě?“

	John se zamračil, poněvadž ho rozzlobilo, že se nezeptal jako první. Byla to dost důležitá otázka a jeho ani nenapadla. Pokud pilot vpustil pana Trenta na palubu…

	Trent kývl a prohrábl si bledou rukou rozcuchané černé vlasy. „Ano, ví. Kapitán Evans je vlastně můj známý, takže když jsem si uvědomil, že se chystáte vyrazit na… cesty, zařídil jsem, aby byl ve správnou chvíli na správném místě. Bylo to snadnější, než se zdá.“

	„Proč?“ zeptal se David a do hlasu se mu vloudilo ostří, které tam John slýchal jen v bojových situacích. Kapitán měl velmi blízko k tomu, aby se skutečně rozčílil. „Proč jste to udělal, pane Trente?“

	Trent ho zdánlivě ignoroval. „Uvědomuji si, že se bojíte o své přátele na kontinentu, ale mohu vás ujistit, že se těší nejlepšímu zdraví. Opravdu není důvod dělat si starosti…“

	„Proč?“ Davidův hlas byl jako z oceli.

	Trent se na něj zadíval, pak si povzdychl. „Protože nechci, abyste letěli do Evropy, a když jsem zařídil, aby se vaším pilotem stal kapitán Evans, pojistil jsem si, že se tak ani nestane. Nemůžete tam odletět. Vlastně se každým okamžikem otočíme zpátky.“

	~

	Claire na něj civěla a cítila, jak se jí stahuje žaludek a popadá ji žhavý, těžký vztek.

	Chris, neuvidím Chrise…

	John se odstrčil od sedadla, o které se opíral, a chytil Trenta za paži, ještě než mohla Claire otevřít ústa a odpovědět, než kdokoli stačil na jeho prohlášení zareagovat.

	„Povězte svému ‚známému‘, ať pokračuje v letu,“ vyštěkl John a zamračil se na Trenta. Podle toho, jak moc se mu třásly ruce, Claire poznala, že je dost dobře možné, že Trentovi zlomí paži – a zjistila, že by jí to vůbec nevadilo.

	Trentovi se objevil na tváři výraz mírného nepohodlí, nic víc. „Je mi líto, že musím narušit vaše plány,“ řekl, „když mě ale vyslechnete, určitě budete souhlasit, že je to tak nejlepší – tedy pokud doopravdy chcete zastavit Umbrellu.“

	Nejlepší? Chris, musíme pomoct Chrisovi a ostatním, co jsou tohle za sračky?

	Očekávala, že ostatní vybuchnou, vřítí se do kokpitu, přiváží pana Trenta k sedadlu a donutí ho, aby jim všechno vysvětlil – ostatní však mlčeli a hleděli jeden na druhého a taky na Trenta s šokem a hněvem – a se zájmem, obezřetným, ale přesto se zájmem. John uvolnil sevření a pohledem se zeptal Davida, co má dělat.

	„Ať už nám chcete říct cokoli, pane Trente, raději by to mělo být fakt dobré,“ prohlásil David chladně. „Jsem si vědom toho, že jste nám v minulosti… pomohl, takovouto pomoc ale ani nechceme, ani nepotřebujeme.“

	Kývl na Johna, který Trenta neochotně pustil a ustoupil. Ale ne daleko, jak si Claire všimla.

	Pokud si Trent dělal starosti, nedal to na sobě znát. Kývl na Davida a tichým, melodickým hlasem se dal do řeči.

	„Jistě víte, že Umbrella, Inc. má po celém světě zařízení, továrny a závody, kde pracují tisíce lidí a které vydělávají stovky milionů dolarů ročně. Většinou jsou to legitimní farmaceutické nebo chemické podniky, které nejsou nijak relevantní pro naši diskuzi, jednoduše jsou velmi výdělečné; peníze, které Umbrella získává z legálních obchodů, jí umožňují financovat méně veřejné operace – operace, na které jste vy a vaši přátelé v nedávné době bohužel narazili.

	Tyto operace spadají pod divizi známou jako White Umbrella a jedná se především o vývoj biologických zbraní. Existuje jen velmi málo lidí, kteří vědí, čím se White Umbrella zabývá, ale ti, kdo to vědí, jsou mimořádně mocní. Mocní a odhodlaní páchat spoustu nepříjemností. Vyvíjejí chemické zbraně, smrtící choroby… virové série T a G, které v poslední době působí tolik problémů.“

	Mírně řečeno, pomyslela si Claire jedovatě, navzdory všemu však vzbudil její zájem. Kdyby se konečně dozvěděli něco o tom, proti čemu stojí…

	„Proč?“ zeptal se Leon. „Chemické válčení nemůže nést velký zisk, každý, kdo má doma centrifugu a zahradní hnojivá, si může vyrobit biologickou zbraň.“

	Rebecca přitakala. „A práce, kterou se zabývají, třeba aplikace virionů s bleskovými fuzními vlastnostmi na genetickou redistribuci – je to neuvěřitelně drahá věc a stejně nebezpečná jako práce s nukleárním odpadem. Ještě víc.“

	Trent zavrtěl hlavou. „Dělají to, protože můžou. Protože chtějí.“ Slabě se pousmál. „Protože když jste bohatší a mocnější než ostatní na planetě, začnete se nudit.“

	„Kdo se začne nudit?“ zeptal se David.

	Trent na něj chvíli hleděl, pak pokračoval a okatě přitom ignoroval Davidovu otázku.

	„Právě teď se White Umbrella soustředí na bioorganické vojáky, pokud je tak chcete nazývat – na individuální exempláře, z nichž většina je geneticky pozměněna a všichni jsou infikováni nějakou variací viru, který je má udělat násilnickými, silnými a netečnými k bolesti. Způsob, jakým se viry šíří v lidech, jejich proměna v ‚zombie‘, to je pouze nečekaný vedlejší efekt; viry, které Umbrella vyvíjí, nejsou určeny k aplikaci na lidech, aspoň zatím ne.“

	Claire to zajímalo, ale začínala být i netrpělivá. „A kdy se dostaneme k tomu, proč jste tady a proč nechcete, abychom letěli do Evropy?“ zeptala se a neobtěžovala se potlačit hněv v hlase.

	Trent na ni pohlédl a v jeho tmavých očích se objevil soucit. Uvědomila si, že dobře ví, proč se zlobí a proč chce tak moc letět do Evropy. Poznala to ze způsobu, jakým se na ni podíval, jeho oči říkaly, že ji chápe – a najednou cítila hluboký neklid.

	Ví všechno, že? Všechno o nás…

	„Ne všechna zařízení White Umbrelly jsou stejná,“ pokračoval. „V některých se zabývají pouze daty, v jiných pouze chemií, v dalších se pěstují nebo chirurgicky sestavují vzorky – a jen v několika se tyto exempláře testují. Což mě přivádí k tomu, proč jsem tady a proč bych byl rád, kdybyste odložili své plány.

	V Utahu, kousek na sever od solných plání, se Umbrella chystá zprovoznit jedno takové testovací zařízení. Právě teď je tam jen hrstka personálu a malý tým techniků a… ošetřovatelů a plně operativní má být asi do tří týdnů. Muž, který dohlíží na poslední přípravy, je jedním z klíčových hráčů White Umbrelly, jmenuje se Reston. Úkolu se měl ujmout někdo jiný, odporný chlapík jménem Lewis, pan Lewis ale měl nešťastnou a ne zcela neplánovanou nehodu…

	… a tak se velení ujal Reston. A protože patří k velmi důležitým mužům ve White Umbrelle, má ve svém vlastnictví malou černou knížku. Existují pouze tři takové knížky a zbývající dvě by bylo prakticky nemožné získat…“

	„A co je v ní?“ vyštěkl John. „Přejděte k věci.“ Trent se na Johna usmál, jako by položil otázku zdvořile. „Každá z knížek představuje jistým způsobem univerzální klíč; v každé je uveden úplný seznam všech kódů k naprogramování všech centrálních počítačů ve všech zařízeních White Umbrelly. S tou knížkou by bylo možné vloupat se do všech laboratoří a testovacích zařízení a získat přístup ke všemu, od osobních záznamů po finanční výkazy. Po krádeži knížky přirozeně všechny kódy změní – pokud ale nebudou chtít přijít o všechno, co si uložili, bude jim to trvat celé měsíce.“

	Chvíli nikdo nepromluvil a bylo slyšet pouze trvalé hučení motorů letadla. Claire se podívala na své společníky a podle jejich zamyšlených výrazů poznala, že o tom, co Trent navrhuje, vážně uvažují…

	… a uvědomila si, že je nyní víc než nepravděpodobné, že do Evropy přece jen poletí.

	~

	„Ale co bude s Chrisem, Jill a Barrym? Říkal jste, že jsou v pořádku – jak to víte?“ zeptala se Claire a David vnímal zoufalství, které sotva skrývala.

	„Trvalo by velmi dlouho vysvětlit vám, jak se ke svým informacím dostávám,“ pravil Trent ležérně. „A i když vím, že to nechcete slyšet, obávám se, že mi prostě budete muset věřit. Váš bratr a jeho společníci nejsou v žádném přímém nebezpečí, zrovna teď vás nepotřebují – ale šance dostat se k Restonově knížce, do laboratoře, bude do týdne pryč. Právě teď tam není žádná ochranka, půlka systémů ještě

	ani není v provozu – a pokud se budete držet stranou testovacího programu, nenarazíte ani na žádné stvůry.“

	David si nebyl jistý, co si o tom má myslet. Znělo to dobře, znělo to jako přesně ta šance, na kterou čekali… ale stejné to bylo i s Caliban Cove. A s mnoha dalšími věcmi.

	A co se týkalo důvěry v pana Trenta…

	„Co z toho budete mít vy?“ zeptal se David. „Proč chcete ublížit Umbrelle?“

	Trent pokrčil rameny. „Říkejte tomu hobby.“

	„Myslím to vážně,“ namítl David.

	„To já taky.“ Trent se usmál a oči mu pořád jiskřily veselím. David se s ním sešel jen jednou a neprohodil s ním víc než tucet slov, Trent se však neustále zdál podivně šťastný; ať už ho pohánělo vpřed cokoli, přinášelo mu to spoustu potěšení.

	„Proč jste tak tajemný?“ zajímala se Rebecca, David kývl a viděl, že ostatní udělali totéž. „Věci, které jste dal Jill a pak i Davidovi – samé hádanky a nápovědy. Proč nám prostě nepovíte, co potřebujeme vědět?“

	„Protože jste na to museli přijít sami,“ řekl Trent. „Nebo to tak aspoň mělo vypadat. Jak už jsem řekl, jen velmi málo lidí ví, co White Umbrella dělá; kdyby to vypadalo, že víte příliš, mohlo by se to obrátit proti mně.“

	„Tak proč to teď riskujete?“ zeptal se David. „A – když už jsme u toho, k čemu nás vlastně potřebujete? Je jasné, že jste nějak napojený na White Umbrellu; proč nevyjdete na veřejnost nebo je nesabotujete zevnitř?“

	Trent se opět usmál. „Riskuji, poněvadž nadešel čas riskovat. A co se týká zbytku… mohu říct pouze to, že mám své důvody.“

	Mluví a mluví a my stejně pořád nevíme, co k čertu dělá, nebo proč… jak přesně to zvládá.

	„Co kdybyste nám některé ze svých důvodů sdělil, Trente?“ David viděl, že Johnovi se celá věc nelíbí; mračil se na černého pasažéra a vypadalo to, že mu možná budou muset zabránit, aby mu nedal do zubů.

	Trent neodpověděl. Místo toho se zvedl ze sedadla, sebral svůj plášť a otočil se k Davidovi.

	„Uvědomuji si, že si budete chtít promluvit, než se rozhodnete,“ řekl. „Pokud mě omluvíte, využiji této příležitosti k návštěvě kapitána. Jestli se rozhodnete Restonovi knížku nevzít, nechám vás jít. Předtím jsem sice tvrdil, že nemáte na výběr, trochu jsem ale asi přeháněl; vždycky máte na výběr.“

	S tím se Trent otočil, opustil kabinu a bez ohlédnutí vklouzl za závěs.
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	John prolomil ticho asi dvě vteřiny potom, co Trent opustil kabinu.

	„K čertu s tím,“ řekl a Rebecca ho ještě nikdy neviděla tak naštvaného. „Nevím jak vám, ale mně se teda nelíbí, když si se mnou někdo podobně zahrává – nejsem poskok pana Trenta a nevěřím mu. Podle mě bychom ho měli donutit, aby nám řekl všechno, co ví, o Umbrelle i o našem týmu v Evropě – a pokud přijde s ještě jednou nicneříkající odpovědí, vykopneme jeho tajnůstkářskou prdel z těch zatracených dveří.“

	Rebecca věděla, že John je pořádně nazlobený, ale nemohla si pomoct. „Jo, Johne, netaj se tím, co doopravdy cítíš.“

	Zamračil se na ni – a pak se zakřenil, což nějak zlomilo napětí. Vypadalo to, jako by si všichni najednou vzpomněli jak dýchat; nečekaná návštěva jejich tajemného dobrodince způsobila, že se chvíli skoro na nic nezmohli.

	„Víme, pro co hlasuje John,“ řekl David. „Claire? Vím, že máš strach o Chrise…“

	Claire pomalu kývla. „Jo. A chci ho co nejdříve znovu vidět…“

	„Ale?“ řekl David, aby z ní vymámil zbytek.

	„Ale – myslím, že mluví pravdu. O tom, že jsou v pořádku, chci říct.“

	Leon přitakal. „Já taky. John má pravdu v tom, že je kluzký jako úhoř – ale nemyslím si, že lže, o čemkoli. Neřekl nám toho moc, ale nevzbudil ve mně dojem, že by plácal nesmysly.“

	David se otočil k ní. „Rebecco?“

	Povzdychla si a zavrtěla hlavou. „Promiň, Johne, ale já souhlasím. Myslím, že mu můžeme do jisté míry věřit; už v minulosti nám svým vlastním podivným způsobem pomohl a skutečnost, že je tady, neozbrojený, o něčem vypovídá…“

	„… že je to blb,“ zabrblal John temně. Rebecca ho lehce uhodila do paže a intuitivně si uvědomila, proč se John zdráhá vzít Trenta za slovo.

	Trent se jím nedal zastrašit.

	Byla si tím jistá; znala Johna dost dobře na to, aby věděla, že ho Trentova netečnost zlobí.

	Rebecca se zakřenila, pečlivě volila slova a lehkým tónem pravila: „Podle mě je ti prostě proti srsti, že se nebojí tvé velké, děsivé chlapáckosti, Johne. Většina lidí by se podělala, kdyby ses nad nimi vztyčil.“

	Řekla správnou věc. John se zamyšleně zamračil, pak pokrčil rameny. „Jo, možná. Stejně mu ale nevěřím.“

	„Myslím, že to by neměl nikdo z nás,“ pravil David. „Na někoho, kdo chce naši pomoc, si toho fakt hodně nechává pro sebe. Otázkou zůstává, jestli půjdeme po Restonovi nebo budeme pokračovat v původním plánu?“

	Nikdo chvíli nepromluvil a Rebecca pochopila, že to nikdo nechce říct nahlas – přiznat, že jestli Trent říká pravdu, není důvod letět do Evropy. Ani ona to neřekla; připadalo jí, jako by Jill, Chrise a Barryho zrazovali, jako by říkali: „Máme něco lepšího na práci než pomoct vám.“

	Jenže pokud nás nepotřebují…

	Rebecca se rozhodla, že s tím může stejně dobře vyrukovat jako první. „Pokud je opravdu tak snadné proniknout tam, jak tvrdí… kdy zase dostaneme podobnou šanci?“

	Claire se kousala do rtu a tvářila se nešťastně. Rozervaně. „Pokud najdeme tu knížku s kódy, budeme mít něco konkrétního, co s sebou budeme moct vzít do Evropy. Něco, co nám může opravdu pomoct.“

	„Pokud ji najdeme,“ dodal John, Rebecca ale viděla, že se mu ten nápad začíná líbit.

	„Mohl by to být bod zvratu,“ řekl David tiše. „Naše šance by se zvýšily z milionu k jedné na možná jenom několik tisíc k jedné.“

	„Musím přiznat, že by bylo fajn předat soukromá data Umbrelly novinářům,“ řekl John. „Stáhnout si všechna jejich zasraná malá tajemství a přeposlat je všem novinám v zemi.“

	Všichni kývali hlavami, a i když Rebecca věděla, že bude ještě nějaký čas trvat, než si na ten nápad zvyknou, bylo zřejmé, že se rozhodli.

	Zdálo se, že poletí do Utahu

	~

	Pokud někdo očekával, že Trenta jejich rozhodnutí nadchne, byl zklamaný. Když ho David zavolal zpátky do kabiny a oznámil mu, že zamíří do nového testovacího zařízení, Trent jen kývl, vrásčitou, větrem ošlehanou tvář měl stále roztaženou ve stejném tajemném úsměvu.

	„Tady máte souřadnice areálu,“ řekl a vytáhl z přední kapsy papírek. „Připojil jsem i několik číselných kódů, jeden vám umožní přístup – klávesnici zámku ale nemusí být snadné najít. Je mi líto, že se mi nepodařilo možnosti dále zúžit.“

	Leon sledoval, jak si David bere papírek, a když se Trent vydal znovu si promluvit s pilotem, uvažoval, proč nemůže přestat myslet na Adu. Od chvíle, co jim Trent řekl o White Umbrelle, pronásledovaly Leona vzpomínky na dovednosti a krásu Ady Wongové, na její hluboký, smyslný hlas. Nebylo to úmyslné, aspoň ne zpočátku. Bylo to prostě tím, že něco na tom muži mu ji připomínalo; možná jeho mimořádné sebevědomí anebo náznak mazaného úsměvu…

	… a na konci, těsně předtím, než ji ta šílená ženská zastřelila, jsem ji obvinil, že je špionkou Umbrelly – a ona mi řekla, že není, že mi není nic do toho, pro koho pracuje…

	Přestože se s Claire zapojili do hry až později, byli dopodrobna zpraveni o tom, co o Umbrelle ví ostatní a jakou roli sehrál v minulosti Trent. Jedinou konstantou – kromě toho, že nikdy neřekl nic přímo – bylo, že věděl spoustu věcí, o nichž nikdo jiný neměl ani tušení.

	Nemůže ublížit, když se zeptám.

	Jakmile se Trent vrátil zpátky do kabiny, Leon k němu přistoupil.

	„Pane Trente,“ řekl opatrně a pozorně ho sledoval, „v Raccoon City jsem poznal jistou ženu, Adu Wongovou…“

	Trent na něj hleděl a jeho výraz nic neprozrazoval. „Ano?“

	„Napadlo mě, jestli o ní něco nevíte, o tom, pro koho pracovala. Hledala vzorek G-Viru…“

	Trent zvedl obočí. „Opravdu? A našla ho?“

	Leon studoval jeho tmavé, bystré oči a přemítal, proč má dojem, že Trent už zná odpověď. Samozřejmě nemohl, neboť Adu zavraždili těsně předtím, než laboratoř vyletěla do povětří.

	„Ano, našla,“ řekl Leon. „Nakonec se ale… obětovala, jistým způsobem, aby se nemusela rozhodnout. Mezi zabitím někoho a ztrátou vzorku.“

	„A ten někdo jste byl vy?“ zeptal se Trent tiše.

	Leon si dobře uvědomoval, že je ostatní sledují, a trochu ho překvapilo, že mu to nevadí. Ještě před měsícem by ho podobně osobní rozhovor zahanbil.

	„Jo,“ řekl skoro vzdorně. „Byl jsem to já.“

	Trent pomalu kývl a pousmál se. „Pak si myslím, že o ní nic víc nepotřebujete vědět. Ani o její povaze, ani o jejích motivech.“

	Leon si nebyl jist, jestli se vyhýbá odpovědi nebo mu říká, co si skutečně myslí, prostá logika jeho odpovědi však každopádně způsobila, že se Leon hned cítil líp. Jako by to věděl celou dobu. Ať už Trent používal jakoukoli psychologii, byl fakt dobrý.

	Je ležérní, kultivovaný a fakt děsivý svým vlastním tichým způsobem… Adě by se líbil.

	„… i když s vámi rád hovořím, musím něco projednat s kapitánem,“ řekl Trent. „Za pět nebo šest hodin budeme u Salt Lake.“

	S tím na ně kývl a opět zmizel za závěsem.

	„Je příliš fajnový, než aby se posadil k nám pěšákům?“ zeptal se John, který očividně stále nepřekonal svoji prvotní nechuť. Leon se rozhlédl po ostatních, po jejich zamyšlených, neklidných výrazech, a všiml si, že Claire vypadá, jako by chtěla změnit názor.

	Leon zamířil k místu, kde se opírala o sedadlo s pažemi založenými na hrudi, a dotkl se jejího ramene.

	„Myslíš na Chrise?“ zeptal se jemně.

	K jeho překvapení zavrtěla hlavou a nervózně se usmála. „Ne. Vlastně jsem uvažovala o Spencerově sídle, o nájezdu na Caliban Cove a o tom, co se stalo v Raccoonu. Uvažovala jsem, že bez ohledu na Trentovo tvrzení, že to bude snadné, to s Umbrellou není snadné nikdy. Věci mají sklony komplikovat se, když se do toho plete Umbrella. Člověk by si myslel, že už si to budeme pamatovat…“

	Zmlkla, pak zavrtěla hlavou, jako by se snažila

	pročistit si ji, a znovu se usmála, zářivěji. „Jen si mě poslechni. Zajdu si pro sendvič, chceš něco?“

	„Ne, díky,“ řekl mimoděk, a zatímco šla pryč, přemítal o tom, co říkala – a najednou ho napadlo, jestli jejich výlet do Utahu nebude poslední chybou, kterou udělají.

	~

	Steve Lopez, starý dobrý Steve, stál uprostřed podivné, rozlehlé laboratoře, s tváří prázdnou a bílou jako list papír, mířil na ně poloautomatickou pistolí a přikazoval jim zahodit zbraně…

	… vztek, bolest a rudá zuřivost, které se Johnem prohnaly jako hurikán, když si uvědomil, co se stalo, že Karen je mrtvá a Stevea proměnili v jednoho ze zombie vojáků toho zasraného šílence…

	… a John zařval, co jste mu to provedli, a bez přemýšlení se otočil a vypálil na netečně se tvářící dron za nimi, kulka mu prolétla levým spánkem a studený vzduch páchl smrtí, když stvůra klesla k zemi…

	… a bolest! Zařízla se do něj bolest, jak ho Steve, Stevie, jeho kamarád a parťák, střelil do zad. John cítil, jak mu ze rtů kape krev, cítil, jak se otáčí, trpěl víc, než kdy považoval za možné. Steve ho střelil, ten šílený doktor na něj použil virus a Steve už nebyl Steve a svět se točil, křičel…

	„Johne, Johne, vzbuď se, máš noční můra. Hej, chlape…“

	John se posadil a vytřeštil oči, srdce mu bušilo a cítil se dezorientovaný a vyděšený. Chladná ruka na jeho paži patřila Rebecce a její dotek byl něžný a konejšivý a on si uvědomil, že je vzhůru, že to byl jen sen a teď už je vzhůru.

	„Kurva,“ zamumlal, svezl se zpátky na sedadlo a zavřel oči. Pořád byli v letadle a tichý hukot motoru a syčení stlačeného vzduchu zahnaly poslední zbytky jeho zmatku.

	„Jsi v pohodě?“ zeptala se Rebecca a John kývl, několikrát se zhluboka nadechl a opět otevřel oči.

	„Ječel jsem… nebo něco?“

	Rebecca se na něj usmála a pozorně ho sledovala. „Ne. Náhodou jsem se vracela z toalety a viděla, jak sebou cukáš jako králík. Nevypadalo to, že se dobře bavíš… doufám, že jsem tě nevytrhla z něčeho příjemného.“

	Poslední věta byla téměř otázkou. John se donutil zazubit se, zcela se vyhnul tématu a zadíval se raději do tmy, která se míhala kolem. „Dát si před spaním tři sendviče s tuňákem asi nebyl dobrý nápad. Jsme už skoro na místě?“

	Rebecca kývla. „Právě začínáme klesat. David říká, že za patnáct, dvacet minut jsme tam.“

	Pořád ho studovala, pořád se tvářila vřele a ustaraně, a John si uvědomil, že se chová jako idiot. Nechat si ty sračky pro sebe byl dobrý způsob jak se zbláznit.

	„Byl jsem zpátky v laboratoři,“ řekl a Rebecca kývla, víc říkat nemusel. Taky tam byla.

	„Já měla podobný sen před pár dny, když jsme se rozhodli odjet z Exeteru,“ řekla tiše. „Pěkně odporný. Byla to kombinace všeho možného, ze Spencerovy laboratoře i ze zátoky.“

	John kývl a přemýšlel, jak pozoruhodná mladá žena je. Hned na první misi se S.T.A.R.S. čelila domu plnému stvůr Umbrelly, a když ji David požádal, jela s nimi prohlédnout zátoku.

	„Máš kuráž, Becco. Kdyby mi bylo o trochu míň, asi bych se zamiloval,“ řekl a potěšilo ho, když se začervenala a zakřenila. Byla mnohem chytřejší než on, jenže jí taky ještě nebylo dvacet – a pokud si dobře pamatoval, náctiletá děvčata ráda slyšela, že jsou cool.

	„Sklapni,“ řekla a její tón mu prozradil, že ji uvedl do rozpaků, ale že jí to vůbec nevadí.

	Na chvíli se mezi nimi rozhostilo příjemné ticho, zatímco se poslední zbytky noční můry rozplývaly a tlak v kabině začal kolísat, jak letadlo sestupovalo.

	Za několik minut budou v Utahu, ze všech míst zrovna tam. David už navrhl, že si najdou hotel, začnou dělat plány a zítra v noci akci provedou.

	Vnikneme dovnitř, sebereme knížku a zase vypadneme. Snadné… ale nezněl plán mise v zátoce podobně?

	John se rozhodl, že jakmile přistanou, znovu si promluví s Trentem. Byl pro misi, pro to, aby získali knížku a hodili Umbrelle pár klacků pod nohy – pořád se mu ale nelíbilo, jak vybíravý Trent je ve sdílení informací. Jo, ten chlap jim pomáhal, proč se ale musel chovat tak divně? A proč jim neprozradil, co dělá jejich tým v Evropě nebo kdo řídí White Umbrellu nebo jak se mu podařilo vnutit jim svého pilota?

	Protože si užívá moci, proto. Je posedlý kontrolou.

	Tak úplně mu to nesedělo, John ale nedokázal přijít na žádný jiný důvod, proč by se pan Trent choval jako tajný agent a rádoby špion. Možná až mu trochu zkroutí ruku, bude ochotnější…

	„Johne, vím, že ho nemáš rád, ale myslíš, že má pravdu, že to bude snadná práce? Chci říct, co když se Reston jen tak nevzdá? Anebo co když… co když se stane něco jiného?“

	Snažila se působit profesionálně, hovořit lehce a uvolněně, ustaraný pohled v jejích něžných hnědých očích ji ale zradil.

	Něco jiného. Něco jako virový únik, něco jako šílený vědec, něco jako uprchlá biologická monstra. Něco jako věci, které se obvykle stávají, když je poblíž Umbrella…

	„Pokud do toho budu mít co mluvit, podělá se jediná věc, a to Reston, a bude to příšerně smrdět,“ řekl a opět si od mladé ženy vysloužil široký úsměv.

	„Jsi cvok,“ podotkla a John pokrčil rameny a přemítal o tom, jak snadné je tu dívku rozesmát, zároveň ho však napadlo, jestli je dobrý nápad nechat ji, aby si dělala naděje.

	O několik okamžiků později letadlo na první pokus dosedlo na zem a pilot je interkomem požádal, aby zůstali sedět, dokud letadlo nezastaví. Pak interkom vypnul a neobtěžoval se s obvyklými nesmysly, jako že doufá, že si let užili, nebo jaká je teplota venku; aspoň za to mu byl John vděčný. Malé letadlo rolovalo po rozjezdové dráze, až se nakonec jemně zastavilo, tým vstal, protáhl se a začal se oblékat.

	Jakmile John uslyšel, že se otevřely vnější dveře, protlačil se kolem Rebeccy a zamířil do přední části letadla, odhodlaný nenechat Trenta odejít, dokud si nepromluví. Prošel závěsem a z malého průchodu za kokpitem k němu zavanul studený vítr, podle čehož poznal, že je příliš pozdě. Pilot, Evans, stál ve dveřích kokpitu sám.

	Trentovi se nějak podařilo uniknout během těch několika vteřin, které Johnovi zabralo projít malým letadlem. Z vnější strany byly k letadlu přistaveny kovové schody – a přestože po nich John seběhl a bral je po dvou, na zemi tak byl během jediného úderu srdce, na zdánlivě nekonečné rozjezdové dráze nikoho a nic neviděl, pouze muže, který schody přivezl. Když se ho John zeptal na Trenta, trval muž na tom, že John je první, kdo z letadla vysedl.

	„Zkurvysyn,“ vyplivl John, ale nezáleželo na tom, poněvadž byli v Utahu. Ať už s Trentem nebo bez něj byli na místě – a protože bylo po půlnoci, měli méně než den na to připravit se.
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	Jay Reston měl radost. Vlastně byl poprvé za dlouhou dobu skutečně šťastný, a kdyby věděl, že v něm návrat do služby vzbudí takové pocity, udělal by to už dávno.

	Řídit zaměstnance, kteří si skutečně špiní ruce. Starat se o to, aby všechno běželo podle plánu, sledovat výsledky práce, být součástí procesu. Být něčím víc než jen stínem, něčím víc než jen bezejmennou temnotou, které je třeba se bát…

	Když o těch věcech přemýšlel, cítil se opět silný a živý; bylo mu sotva padesát, nepovažoval se ještě ani za muže středního věku, návrat do zákopů mu ale pomohl uvědomit si, o kolik toho během let přišel.

	Reston seděl ve velínu, v srdci Planety, ruce měl složené za hlavou a oči upíral na obrazovky na stěně před sebou. Na jedné pracoval muž v kombinéze na stromech ve Fázi jedna a natíral řadu falešných jehličnanů další vrstvou zelené barvy. Byl to Tom Kdovíjak, stavební dělník, na jeho jménu však nezáleželo. Důležité bylo, že Tom natíral stromy proto, že mu to Reston přikázal, z očí do očí to ráno na brífinku.

	Na jiné obrazovce Kelly McMalusová znovu kalibrovala ovladače pouštní teploty, opět na jeho žádost. McMalusová byla hlavní ošetřovatelkou Škorpů, alespoň dokud nedorazí stálá posádka; všichni v Planetě tu byli pouze dočasně, což bylo jedno z nových opatření Whiteu, které mělo zabránit sabotážím. Až bude všechno dokončeno a zprovozněno, devět techniků a půltucet „předběžných“ výzkumníků – vlastně to byli obyčejní pečovatelé, kteří dohlíželi na exempláře, i když by jim to nikdy neřekl přímo – bude přesunuto jinam.

	Planeta. Ve skutečnosti neslo zařízení označení „B. O. W. Envirotest A“, Reston však považoval název Planeta za mnohem lepší. Netušil, kdo s ním přišel, jednou ale zazněl na ranním brífinku a od té doby ho používali. A když v hlášeních centrále nazýval testovací zařízení Planetou, cítil se pak ještě víc součástí procesu.

	„Dnes byly zapojeny kamery, ještě pořád jsou ale nějaké problémy s mikrofony, audio tak stále nefunguje; postarám se o to co nejdříve. Dorazili poslední Ma3K, žádný z exemplářů nebyl poškozen. Obecně probíhá všechno velmi dobře, předpokládáme, že Planeta bude připravena k provozu celé dny před termínem…“

	Reston se usmál, protože si vzpomněl na poslední rozhovor se Sidneym; slyšel v jeho hlase stopu žárlivosti, podtón stesku? On teď byl součástí „nás“, nás, kteří označovali Envirotest A přezdívkou. Moci po třiceti letech delegování osobně dohlížet na dokončovací práce na jejich nejmodernějším a nejdražším zařízení bylo vlastně požehnáním. A když si vzpomněl, jak ho podráždilo, když se dozvěděl, že Lewisovo auto sjelo z útesu; ta nehoda byla pravděpodobně tou nejlepší prací, jakou kdy Lewis pro Umbrellu odvedl, znamenala totiž, že Restonovi byl svěřen dohled nad zrozením Planety.

	Přes další z obrazovek kráčel jiný technik a nesl bednu s nářadím a smotaný kus lana. Cole, Henry Cole, elektrikář, který pracoval na interkomu a video systému; nacházel se v hlavní chodbě, která vedla mezi ubytovnou a testovací oblastí k výtahu. Reston si předchozího dne všiml, že několik kamer na povrchu selhává; u žádné ještě nebyl zapojený zvuk, monitory zobrazující horní část areálu však v nepravidelných intervalech vypadávaly a ukazovaly jen šum, proto požádal Colea, aby se na to podíval…

	… ale až potom, co dokončí práci na interkomu, ne předtím. Jak mám zůstat v kontaktu s lidmi, když nefunguje interkom?

	Dokonce i podráždění, které cítil vůči onomu technikovi, mu přinášelo vzrušení; místo aby stiskl tlačítko a přikázal nějaké podržtašce, ať se o to postará, bude to muset udělat sám.

	Reston se odstrčil od konzoly, vstal, protáhl se a naposledy přelétl pohledem řadu monitorů, aby si ověřil, zda nepotřebuje udělat ještě něco, když už bude venku.

	Interkom, video… most ve Trojce potřebuje vy –

	: tužit, to ale není priorita, fakt ale musíme něco udělat s barvami města, pořád vypadají příliš mdle…

	Prošel elegantním velínem, kolem řady polstrovaných kožených křesel, která byla tak nová, že se jejich silná vůně stále vznášela v chladném filtrovaném vzduchu. Křesla byla obrácená k monitorům s vysokým rozlišením; ani ne za měsíc v nich budou sedět hlavní výzkumníci, vědci a administrátoři, kteří byli srdcem White Umbrelly, stejně jako dva největší sponzoři. Dostaví se dokonce i Sidney a Jackson, aby byli svědky rozjetí testovacího programu.

	A Trent, pomyslel si Reston s nadějí. Přece neodmítne pozvání na první test…

	Reston šlápl na tlakový spínač před dveřmi, tlustý kovový poklop vyjel se zašeptáním vzhůru, a on vyšel ven na širokou chodbu, která vedla kolem celé Planety. Velín se nacházel nedaleko průmyslového výtahu, vlastně byl přímo naproti, elektrikář už ale zamířil na povrch. Do týdne se spustí čtyři výtahy, které povedou dojedná z budov na povrchu, zatím ale fungoval pouze jeden průmyslový výtah. Bude muset počkat, dokud Cole nevystoupí.

	Stiskl přivolávací tlačítko, upravil si manžety saka a přemítal, jak povede exkurzi. Už to bylo dlouho, co se Jay Reston naposledy oddával snění, za krátký čas v Planetě se však představy o dni, kdy zde uvítá ostatní a provede je zařízením, které sám spravoval a přetvořil ho v hladce fungující soustrojí, staly jeho oblíbenou zábavou. Ve vnitřním kruhu,

	mezi hrstkou lidí, kteří stáli v čele White Umbrelly a dělali velká rozhodnutí, byl nejmladší – a přestože ho Jackson často ujišťoval, že si ho váží stejně jako ostatních, nejednou si všiml, že se na něj obrací jako na posledního. Že ho zvažují až jako posledního.

	Po tomhle už ne. Ne potom, co uvidí, že i bez tuctu asistentů ochotných splnit každé mé přání jsem postavil Planetu na nohy, takže funguje bez jediné chybičky, a navíc ještě před termínem. Chtěl bych vidět, jak by si s tím poradil Sidney…

	Samozřejmě dorazí v noci a patrně v několika skupinách. Postará se, aby je u vchodu uvítali ošetřovatelé a odvedli je k výtahům (k těm novým, ne ke špinavé ohavnosti, kterou teď pojede on); cestou dolů se návštěvníci dozvědí vše o efektivních, elegantních ubikacích, o uzavřeném systému filtrujícím vzduch, o operačním sále – o všem, co z Planety dělá jejich nejbrilantnější inovaci. Od výtahů je pak vezme do velínu, kde jim vysvětlí jednotlivá prostředí a současnou sérii exemplářů, v každé řadě osm. A nakonec s nimi zamíří do severní části areálu, k testovacímu prostoru.

	Projdeme všechny čtyři fáze, poté si prohlédneme pitevnu a chemickou laboratoř. Budeme se samozřejmě muset zastavit i u Fosilie, načež to vezmeme ubytovnou – kde budou připravené zákusky a káva, možná sendviče – a vrátíme se zpět do velínu, abychom sledovali první testy. Přirozeně pouze exemplář proti exempláři – experimenty na lidech by zkazily náladu…

	Tichý tón ho vrátil do přítomnosti a upozornil ho na to, že výtah dorazil. Dveře se otevřely, mříž sjela stranou a Reston vstoupil do velké kabiny, plošina z vyztužené oceli mu přitom duněla pod nohama. Vznesly se z ní obláčky prachu a usadily se mu na naleštěných botách.

	Reston si povzdychl, stiskl tlačítka, která ho odvezou na povrch, a přemítal, s čím vším se musel vyrovnat od chvíle, co sem před deseti dny dorazil. Všechno běželo jako na drátkách, nikdy si ale neuvědomil, s jakým nepohodlím se bude muset vypořádat, aby to místo uvedl do provozu – vlažná jídla, neustálá nutnost věnovat pozornost každičké maličkosti a také špína: byla všude, tenké vrstvičky prachu se hromadily ve vlasech a na šatech a všechno ucpávaly… dokonce i ve velínu, bylo proto nutné dbát na to, aby se nedostal i do centrálního počítače. Na jeho zprovoznění musel pracovat se třemi různými programátory, což bylo další z opatření Umbrelly, která měla zabránit tomu, aby kdokoli věděl příliš; kdyby se ale systém zhroutil…

	Reston si opět povzdychl a poplácal malý plochý obdélník ve vnitřní kapse, zatímco výtah s plynulým hučením stoupal vzhůru. Kódy měl u sebe; kdyby se systém zhroutil, jednoduše zavolá nové programátory. Znamenalo by to zpoždění, rozhodně by to ale nebyla katastrofa. Raccoon City, to byla katastrofa – a další důvod, proč chtěl, aby v Planetě všechno klaplo.

	Potřebujeme to. Po létě, které máme za sebou, po úniku a vlezlých S.T.A.R.S. a po ztrátě Birkina… Já to potřebuju.

	Třebaže šlo o jednomyslné rozhodnutí, byli to Restonovi lidi, kteří se vydali do Raccoonu pro Birkinův G-Virus – akce, která skončila ztrátou jejich hlavního vědce a zařízení, budov a lidí v hodnotě přes miliardu dolarů. Samozřejmě za to nemohl, nikdo ho z ničeho nevinil – všichni ale měli za sebou špatné léto, a až se jim podaří postavit Envirotest A na nohy, všem se velmi uleví.

	Vzpomněl si na to, co řekl Trent těsně předtím, než se Reston vydal do Planety – pokud neztratí hlavu, nemusí si dělat starosti. Byly to plané řeči, jenže od Trenta zněly jako pravda. Bylo to zábavné; Trenta přizvali do kruhu proto, aby za ně řešil problémy, za méně než šest měsíců se z něj však stal jeden z nejváženějších členů. Trentem nic neotřáslo, jako by byl z ledu; měli štěstí, že stál na jejich straně, obzvláště s ohledem na nedávný sled nešťastných náhod.

	Výtah se zastavil, Reston narovnal ramena a připravil se poslat pana Colea na jinou práci – a už jen představa, že donutí toho muže skákat, jak on píská, mu na tváři vyloudila další úsměv a prozatím zapomněl na všechny ostatní starosti.

	Je to jenom obyčejný poskok, pomyslel si šťastně a vystoupil z výtahu, aby se dal do práce.
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	Měsíc svítící na čisté noční obloze byl ve své polovině a vrhal bledé modré světlo na širou, otevřenou pláň, takže působila studeněji.

	A že je pěkně studená, pomyslela si Claire a zachvěla se i přes to, že topení v pronajatém autě jelo naplno. Byla to opět dodávka, a i když v její zadní části seděli tři, kontrolovali zbraně a ládovali zásobníky, nevytvářeli ani zdaleka dost tepla na to, aby ohřáli ledový vzduch, který pronikal dovnitř tenkou kovovou slupkou.

	„Máš 380?“ zeptal se John Leona, který mu podal krabici s náboji, načež se vrátil k balení malých brašen, které si následně pověsí na opasky. David řídil a Rebecca kontrolovala jejich pozici s pomocí GPS. Pokud byly Trentovy souřadnice správné, byli už blízko.

	Claire se zadívala na bledou krajinu okolo venkovské silnice, na zdánlivě nekonečné míle ničeho pod otevřeným nebem, a opět se zachvěla. Bylo to pusté, Bohem zapomenuté místo, a silnice, po které jeli, byla sotva něčím víc než jen hliněnou pěšinou vedoucí nikam; dokonalé místo pro Umbrellu.

	Jejich plán byl jednoduchý. Zaparkují asi půl míle od Trentových souřadnic, vezmou si s sebou všechny zbraně a vklouznou do zařízení tak tiše, jak jen to půjde…

	„… najdeme vchod s kontrolním panelem, o kterém nám řekl Trent, vyzkoušíme všechny kódy a pronikneme dovnitř,“ řekl jim David, než vyrazili, „a to hezky po setmění. S trochou štěstí bude většina zaměstnanců spát; bude tak stačit najít ubytovnu a sehnat všechny dohromady. Někam je zavřeme, pak se podíváme po knížce pana Restona; Johne, ty a Claire dohlédnete na zajatce, zatímco my ostatní budeme hledat. Bude buďto v operační místnosti nebo u něj v pokoji. Pokud ji nenajdeme, řekněme, do dvaceti minut, zeptáme se na ni pana Restona osobně – to ale bude až poslední možnost, nechceme do celé věci zaplést Trenta. Až knížku získáme, vypadneme stejnou cestou, kterou jsme přišli. Otázky?“

	Při plánování v hotelu to znělo docela jednoduše, a protože měli velmi málo informací, měli i málo otázek. Když ale nyní jeli nekonečnou, mrazivou pouští a snažili se psychicky připravit na konfrontaci – už se to až tak jednoduché nezdálo. Byla to děsivá představa, vpadnout někam, kde nikdo z nich nikdy nebyl, a pokusit se najít věc, která nebyla o nic větší než brožovaný román.

	Navíc tu jde o Umbrellu a ještě k tomu budeme muset zastrašit bandu techniků a možná donutit jednoho z šéfů mluvit.

	Aspoň že půjdou dovnitř dobře vyzbrojení; zdálo se, že se z jednání s Umbrellou přece jen poučili – vzít s sebou pořádný náklad zbraní se zdálo jako fakt dobrý nápad. Kromě devítimilimetrových pistolí a řady zásobníků měli také dvě automatické pušky M16 A1 – jednu pro Johna, druhou pro Davida – a půl tuctu ručních granátů. Pro jistotu, jak tvrdil David.

	Pro případ, že všechno půjde k šípku. Pro případ, že budou muset vyhodit do povětří nějaké bizarní, vraždící monstrum – anebo stovku…

	„Zima?“ zeptal se Leon.

	Claire se odvrátila od okna a zadívala se na něj. Dobalil brašny a jednu jí podával. Vzala si ji a kývla v odpověď na jeho otázku. „Tobě není?“

	Zavrtěl hlavou a zakřenil se. „Termální spodní prádlo. Hodilo by se v Raccoonu…“

	Claire se usmála. „Mně? Já pobíhala kolem v šortkách, ty jsi aspoň měl uniformu.“

	„Kterou jsem si upatlal od ještěřích vnitřností, ještě než jsem prolezl polovinou kanálů,“ řekl a ona byla ráda, že se aspoň pokusil o tom žertovat.

	Je na tom líp; oba jsme.

	„Tak, děcka,“ řekl John přísně. „Pokud toho nenecháte, obrátíme auto…“

	„Zpomal,“ ozvala se Rebecca vpředu a její tichý hlas je umlčel. David ubral na rychlosti, takže se dodávka sotva plížila.

	„Zdá se, že areál je asi půl míle na jihovýchod od naší současné pozice,“ oznámila Rebecca.

	Claire se zhluboka nadechla a všimla si, že John vzal do ruky jednu z pušek a Leon stiskl rty do tenké linky, když David zastavil. Byl čas. John otevřel boční dveře a do vozu pronikl ledový, suchý a břitce studený vzduch.

	„Doufám, že postavili na kafe,“ vydechl John, vyskočil ven do tmy a natáhl se zpět dovnitř pro brašnu. Rebecca si přibalila lékárničku, a když s Davidem vysedli, Leon položil Claire ruku na rameno.

	„Zvládneš to?“ zeptal se tiše a Claire se v duchu usmála, neboť ji napadlo, že je fakt sladký; chtěla se ho zeptat na totéž. Během dnů, které uběhly od událostí v Raccoonu, se dost sblížili – a i když si nemohla být jistá, zachytila nějaké náznaky, že by mu nevadilo sblížit se ještě víc. Pořád si nebyla jistá, jestli je to dobrý nápad…

	… a teď není čas dělat podobná rozhodnutí. Čím dřív získáme knížku s kódy, tím dřív vyrazíme do Evropy. Za Chrisem.

	„Budu muset,“ řekla a Leon kývl a společně vylezli ven, aby se v mrazivé noci připojili k ostatním.

	~

	David poslal Johna dozadu, aby uzavíral průvod, sám se ujal vedení a vytěsnil z mysli všechny negativní myšlenky, když vyrazili směrem, kterým mělo podle Trenta ležet testovací zařízení. Nebylo to jednoduché; šli dovnitř bez přípravy a sotva po jednom dni plánování, ani netušili, jak objekt vypadá, jak vypadá Reston nebo jakým bezpečnostním opatřením budou čelit…

	… seznam je nekonečný, a přesto jdeme dovnitř. Protože pokud budeme úspěšní, budu moct odstoupit. Umbrella bude prakticky mrtvá a po mně už nikdy nikdo nebude nic chtít.

	To byla myšlenka, na kterou se upnul; mír a odpočinek. Až budou monstra z White Umbrelly potrestána, jimi nebo někým jiným, jeho jedinou odpovědností bude postarat se o sebe, jíst a koupat se. Možná si nakonec pořídí nějakou kytku…

	„Myslím, že musíme zahnout o několik stupňů doleva,“ ozvala se za ním Rebecca, vylekala ho a vrátila ho zpátky do přítomnosti. Promluvila šeptem, noc ale byla tak chladná a jasná, vzduch tak dokonale nehybný, že to vypadalo, jako by každý krok či vydechnutí plnily svět.

	David je vedl tmou a přál si, aby mohli použít baterky; už by měli být blízko. Jenže i když byli oblečení v černé, obával se, aby je nezahlédli, ještě než se dostanou dovnitř – pořád ale netušil, dovnitř čeho vlastně; Trent jim ani nenaznačil, jak zařízení vypadá. Každopádně ho s měsícem sotva v půlce úplňku neuvidí, dokud se neocitnou přímo u něj…

	Tam.

	Tmavší stíny před nimi. David zvedl ruku a ostatní zpomalili. Rozeznal vlnitou kovovou střechu odrážející měsíční svit, a pak i plot a hrstku budov, tmavých a tichých.

	David si dřepl, automatickou pušku si přitiskl k hrudi a pokynul ostatním, aby ho napodobili. Připlížili se blíž, dost blízko na to, aby za nízkým plotem uviděli osamělou skupinku přízemních budov.

	Pět, šest budov, žádná světla, žádný pohyb – určitě falešné krytí…

	„V podzemí,“ zašeptala Rebecca a David kývl. Patrně; zvážili několik možností a ta se zdála nejpravděpodobnější. I v mdlém světle viděl, že budovy jsou staré, zaprášené a omšelé. Úplně vpředu se nacházela menší stavba a za ní v řadě pět dlouhých, nízkých budov se sedlovými plechovými střechami. Areál byl rozhodně dost rozlehlý na to, aby se jednalo o testovací zařízení, větší budovy byly velké jako letecké hangáry, ale s ohledem na jejich polohu – stály osaměle uprostřed pouště – a omšelost hádal, že se hlavní část objektu nachází v podzemí.

	Což bylo dobře i špatně. Dobře proto, že by měli být schopni vniknout dovnitř bez velkých obtíží; špatně proto, že prostor určitě střežil nějaký sledovací systém. Budou si muset pospíšit.

	David se stále v podřepu otočil k týmu. „Musíme to vzít poklusem,“ řekl tiše, „a držet se při zemi. Přelezeme plot a zamíříme k budově u přední brány, a to ve stejném pořadí – já v čele, John vzadu. Musíme co nejrychleji najít vchod. Dávejte dobrý pozor na kamery, a jakmile přelezeme plot, všichni se ozbrojí.“

	Všichni kývli a tvářili se ponuře a kamenně. David se otočil a s hlavou skloněnou a svaly napnutými k prasknutí se vydal k plotu. Dvacet metrů, vzduch se mu zakusoval do plic a mrazil mu lehký pot na kůži. Deset metrů. Pět. Na plotě uviděl cedule „Nepovolaným vstup zakázán“, a když se dostali k bráně, David si všiml nápisu, který jim oznamoval, že se ocitli u soukromé „Meteorologické stanice #7“. Vzhlédl a na dvou budovách spatřil zaoblené obrysy, patrně satelitů, a navíc tenké linie antén, které se táhly od jedné k druhé.

	David se dotkl plotu hlavní M16, pak rukou. Nic a neviděl ani ostnatý drát, senzory ani jiná poplašná zařízení.

	Meteorologická stanice by očividně nic takového neměla; jenom Umbrella má stejně dobré krytí jako všechno ostatní.

	Přehodil si pušku přes rameno, chytil se plotu ze silného drátu a vyšplhal nahoru. Byl vysoký jen sedm stop; během pěti vteřin tak byl nahoře, přehoupl se přes něj a seskočil na prašnou půdu objektu.

	Jako další přišla na řadu Rebecca, rychle a lehce přelezla plot, mrštný stín ve tmě. David se natáhl, aby jí pomohl, ona však hbitě dopadla vedle něj a sotva zavrávorala. Vytáhla zbraň, H&K VP70, a otočila se, aby kryla okolí, zatímco David se ohlédl zpátky po plotu.

	Leon málem zakopl o vršek, David ho ale chytil za ruku a pomohl mu nabýt zpět rovnováhu; jakmile byl dole, kývnutím Davidovi poděkoval a otočil se, aby pomohl Claire.

	Zatím to jde…

	David prohlížel stíny okolo, zatímco John šplhal nahoru na plot, srdce mu bušilo a všechny smysly měl vyostřené. Nebylo slyšet nic než tiché cinkání plotu, v černotě se nic nepohnulo.

	Ohlédl se, když John seskočil na studenou, prašnou zem, pak kývl na menší stavbu vpředu. Kdyby to bylo na něm, schoval by vchod někde, kde by ho nikdo nehledal – v kumbálu vzadu v poslední budově, pod poklopem v hlíně, jenže Umbrella byla nadutá, příliš samolibá, než aby si dělala hlavu s jednoduchými bezpečnostními opatřeními.

	Vchod bude hned v první budově, protože jsou určitě přesvědčeni, že je to tak chytrý úkryt, že ho nikdo nenajde. Pokud existuje jedna věc, na kterou se můžeme spolehnout, je to fakt, že se Umbrella považuje za příliš chytrou, než aby se nechala nachytat…

	V to aspoň doufal. David se nízko při zemi rozběhl a jen doufal, že pokud jsou tu kamery, nikdo je nesleduje.

	~

	Bylo pozdě, ale Reston nebyl unavený. Seděl ve velínu, srkal brandy z keramického šálku a líně přemítal o úkolech na příští den.

	Samozřejmě podá hlášení; Cole ještě pořád neopravil interkom, i když se zdálo, že kamery konečně fungují; Les Duvall, který měl na starost Ca6, chtěl, aby se mechanici podívali na zámek u dveří klece, který se neustále zasekával – a pořád tu bylo město. MaSK nemohou zazářit, když jedinými barvami okolo jsou snědá a cihlově červená…

	… zítra budu muset poslat stavební dělníky do Čtyřky. A podívat se, jak si Avisové poradí s bidýlky.

	Na panelu před ním začalo blikat červené světlo, doprovázené tichým mechanickým kvílením. Za poslední týden to bylo už pošesté nebo posedmé; bude muset říct Coleovi, aby se podíval i na to. Vichry venku na pláni uměly být brutální; za ošklivého počasí lomcovaly dveřmi budov na povrchu dost silně na to, aby spustily všemožné senzory.

	Přesto je dobře, že jsem tady… až bude Planeta plně osazena, ve velínu bude vždy někdo, kdo senzory resetuje, prozatím ale byl jediný, kdo měl k operační místnosti přístup. Kdyby byl v posteli, tichý, ale neodbytný poplach, který se spustil u něj v pokoji, by ho donutil vstát.

	Reston se natáhl po vypínači a přitom zběžně pohlédl na řadu monitorů vlevo, spíše pro formu, než že by skutečně očekával, že něco uvidí…

	… a strnul s pohledem upřeným na monitor ukazující vstupní místnost dobrou čtvrt míli nad ním, kterou snímala stropní kamera v jihovýchodním rohu. Čtyři, pět lidí v černém na něm rozsvěcelo baterky. Paprsky světla bloudily po zaprášených konzolách a meteorologickém vybavení naskládaném u stěn – a v jejich světle se zaleskly i zbraně, které drželi v rukách. Zbraně a pušky.

	Ach, ne.

	Téměř na celou vteřinu ovládly Restona strach a zoufalství, pak si ale vzpomněl, kdo je. Jay Reston se nestal jedním z nejmocnějších lidí v zemi, možná na světě, protože by měl sklony panikařit.

	Sáhl pod konzoli pro tenké sluchátko schované v otvoru vedle křesla, které mu umožní spojit se přímo se soukromými kancelářemi White Umbrelly. Sotva sluchátku zvedl, navázal spojení.

	„Tady je Reston,“ řekl a slyšel i cítil ocel ve svém hlase. „Máme problém. Chci, abyste se spojili s Trentem a aby mi Jackson obratem zavolal zpátky – a okamžitě vyšlete tým, chci, aby tu byl do dvaceti minut.“

	Zatímco mluvil, civěl na monitor, na vetřelce, zatínal čelisti a jeho prvotní strach se měnil v hněv.

	Museli to být uprchlí příslušníci S. T. A. R. S…

	Nezáleželo na tom. Možná našli vchod, nemají ale přístupové kódy – a ať už to byl kdokoli, zaplatí za onu vteřinu úzkosti, kterou zažil.

	Reston zasunul sluchátko zpátky do otvoru, založil si paže na hrudi a sledoval, jak se cizinci tiše pohybují po obrazovce, a přitom přemýšlel, jestli vůbec tuší, že do půlhodiny bude po nich.
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	Budova byla studená a tmavá, ticho však narušoval měkký hukot pracujících strojů, který bylo slyšet i přes zběsilé bušení srdce. Místnost měřila možná třicet stop na dvacet, byla však dost velká na to, aby nepůsobila bezpečně, aby se v ní člověk cítil zranitelný. Okolo nahodile blikala malá světýlka, takže to vypadalo, jako by je ze stínů sledovaly tucty očí.

	Páni, jak já to nenávidím.

	Rebecca přejížděla úzkým paprskem baterky po západní stěně, pátrala po všem mimořádném a přitom bojovala s nevolností. Soukromá očka a poldové ve filmech se potom, co se někam vloupali, vždy klidně procházeli kolem a pátrali po důkazech, jako by jim to tam patřilo; dělat to samé ve skutečném životě bylo fakt děsivé. Věděla, že jsou v právu, že jsou ti dobří, přesto jí zvlhly dlaně, srdce jí pádilo a zoufale si přála, aby si mohla odskočit na záchod. Její měchýř se očividně smrskl na velikost vlašského ořechu.

	A bude to muset počkat, pokud ovšem nechci pokropit hlínu na nepřátelském území… Rebecca nechtěla.

	Předklonila se, aby si lépe prohlédla přístroj před sebou, aparát o velikosti ledničky s řadou knoflíků; štítek vpředu hlásal „OGO Relé“, ať už to znamenalo cokoli. Z toho, co viděla, byla místnost plná velkých, neohrabaných mašin plných přepínačů; jestli byly podobně vybavené i všechny ostatní budovy, pak najít Trentův tajný kontrolní panel bude práce na celou noc.

	Každý z nich si vzal na starost jednu stěnu a John prohlížel stoly uprostřed místnosti. Někde tu patrně byla bezpečnostní kamera, proto si museli ještě víc pospíšit – i když všichni doufali, že minimální osazenstvo znamená, že kamery nikdo nesleduje. Pokud budou mít fakt velké štěstí, bezpečnostní systém ještě nebude ani zapojený.

	Ne, to by byl zázrak. Štěstí budeme mít, pokud se dostaneme dovnitř a ven živí a zdraví, ať už s knížkou nebo bez ní…

	Od chvíle, co vyrazili od vozu, ječely v Rebecce všechny vnitřní poplašné systémy, takže byla málem na zhroucení. Za krátkou dobu u S.T.A.R.S. se naučila, jak důležité je důvěřovat instinktům, možná dokonce důležitější než mít u sebe zbraň; instinkty lidem říkaly, kdy se skrčit před kulkami, kdy se schovat, protože nablízku je nepřítel, kdy počkat a kdy jednat.

	Problém je rozpoznat, kdy jde o instinkt a kdy o to, že jsi k podělání vyděšená. To netušila. Věděla pouze to, že se jí jejich noční nájezd vůbec nelíbí; byla promrzlá a nervózní, bolel ji žaludek a nedokázala se zbavit pocitu, že se stane něco zlého.

	Na druhou stranu by se měla bát – všichni by se měli bát; jejich jednání bylo nebezpečné. Něco zlého se skutečně mohlo stát, přiznat si to nebylo paranoidní, nýbrž realistické…

	… haló, co je tohle?

	Napravo od přístroje OGO stálo něco, co vypadalo jako bojler, byl to vysoký, válcovitý aparát s okýnkem vpředu. Za malým čtvercovým okýnkem rolka milimetrového papíru pokrytého tenkými černými čarami, nic, co by poznávala, ji ale zaujal prach na skle. Vypadalo to, že jde o stejný jemný prášek, jaký pokrýval i všechno ostatní v místnosti… jenže nešlo. Špínou se táhla šmouha, vlhká čára, kterou mohl způsobit něčí prst.

	Šmouha ve špíně?

	Kdyby někdo přejel po zaprášeném skle rukou, kousek by ho očistil. Rebecca se ho dotkla a zamračila se – a ucítila hrbolatý povrch, jemné vlnky a zákruty, jako by se jednalo o smirkový papír. Byl to nástřik nebo nátěr – okýnko bylo falešné.

	„Možná něco mám,“ zašeptala a dotkla se skla v místě, kde se nacházela šmouha. Okýnko se otevřelo ven a za ním se objevil lesklý kus kovu, klávesnice o deseti tlačítkách zasazená do mimořádně čistě vypadajícího panelu; milimetrový papír byl taky falešný, byl součástí okýnka.

	„Bingo,“ ozval se za ní Johnův šepot a Rebecca ustoupila vzad a zrudla vzrušením, když se ostatní shlukli kolem, cítila totiž napětí, které z nich sálalo. Jejich dech tvořil v mrazivé místnosti bílý oblak a připomněl jí, jak moc je jí zima.

	Příliš zima… měli bychom se vrátit zpátky k autu, zpátky do hotelu a dát si horkou koupel.

	Slyšela, jak zoufale její vnitřní hlas zní. Na vině nebyla zima, ale tohle místo.

	„Brilantní,“ podotkl David tiše, vykročil vpřed a zvedl baterku. Zapamatoval si všechny Trentovy kódy, bylo jich celkem jedenáct a každý měl osm číslic.

	„Určitě to bude ten poslední, vsaď se,“ zašeptal John.

	Rebecca by se zasmála, kdyby nebyla tak vyděšená. John zmlkl a společně sledovali, jak David zadává první číslice. Rebeccu napadlo, že by jí nevadilo, kdyby žádný z kódů nefungoval.

	~

	Zavolal Jackson a chladným, kultivovaným hlasem Restona informoval o tom, že ze Salt Lake City k němu helikoptérou míří dva čtyřčlenné týmy. „Ukázalo se, že naše pobočka hostí několik našich vojáků,“ řekl. „Můžeme za to poděkovat Trentovi; navrhl, abychom začali s relokací části bezpečnostních týmů ještě před velkým otevření.“

	Reston to rád slyšel, neměl ale radost z vetřelců, z toho, že tři ozbrojení muži a dvě ženy čenichají uprostřed noci kolem vchodu do Planety…

	„Nedostanou se dovnitř, Jayi,“ konejšil ho Jackson jemně. „Nemají přístupový kód.“

	Reston spolkl automatickou odpověď a místo toho poděkoval. Jackson Cortlandt byl patrně ten nejnadutější, nejarogantnější zkurvysyn, jakého kdy Reston poznal, jenže byl i nanejvýš kompetentní, a když to bylo nutné i mimořádně brutální; poslední člověk, který Jacksonovi zkřížil plány, přišel rodině poštou po kouskách. Říct staršímu členovi kruhu, že plácá nesmysly, by bylo jako skočit z mrakodrapu.

	Jackson mu dal následně jasně najevo, že i když si jeho telefonátu váží, bylo by lepší, kdyby Jay v budoucnu řešil podobné záležitosti sám – že kdyby se obtěžoval informovat o interních přesunech, věděl by o týmech v SLC.

	Nebylo to přímo klepnutí přes prsty, Reston přesto pochopil; zavěsil s pocitem, že byl přísně pokárán; a jak sledoval pět vetřelců, kteří prohledávali vstupní budovu, jeho napětí jen sílilo.

	Nemají kódy, nemají přístup, i kdyby našli kontrolní panel.

	Dvacet minut. Stačilo počkat dvacet minut, půl hodiny nanejvýš. Reston se zhluboka nadechl a pomalu vydechl…

	… a zapomněl se znovu nadechnout, neboť jeden z vetřelců, mladé děvče, zatlačil na okénko, za nímž se ukrývala klávesnice. Našli panel a on pořád nevěděl, kdo jsou nebo jak se vůbec dozvěděli o Planetě – ale způsob, jakým jeden z mužů vykročil vpřed a začal mačkat tlačítka, naznačoval, že dvacet minut může být na čekání na pomoc příliš dlouho.

	Jen hádá, mačká nahodilé číslice, není možné…

	Reston sledoval, jak vysoký, tmavovlasý muž

	pokračuje v zadávání kódů, a vzpomněl si na to, o čem se na poslední schůzi zmínil Trent. Z White Umbrelly možná unikaly informace.

	Unik informací od někoho vysoko postaveného. Od někoho, kdo může znát přístupové kódy.

	Znovu sáhl po telefonu, jenže se zarazil, vzpomněl si totiž na Jacksonovo skryté varování a zalil ho pot. Musel si s tím poradit, musel jim zabránit vniknout dovnitř, všichni ale spali a interkom stále nebyl funkční, ve velínu sice byla zbraň, pokud ale měli kód, neměl čas na…

	… manuální ovládání.

	Reston se odvrátil od monitoru, vyrazil ke dveřím, a zatímco kvapně opouštěl velín, v duchu si nadával. V tajném panelu vedle výtahu se nacházel přepínač manuálního ovládání, kterým udrží výtah dole, i kdyby našli správný kód…

	… a až týmy dorazí a naši malou bandu vetřelců zajmou, bude to mojí zásluhou.

	Usmál se, naprosto nevesele, a rozběhl se.

	~

	Leon s úzkostí sledoval, jak David vyťukává další ze série čísel, a doufal, že jejich přítomnost ještě neodhalili. Nikde neviděl žádnou kameru, to však neznamenalo, že tu žádná není; Umbrella uměla vybudovat masivní podzemní laboratoře a vytvořit monstra, takže by klidně dokázala schovat i videokameru.

	David stiskl poslední tlačítko – a něco se pohnulo, ozvalo se tiché syčení skryté hydrauliky, vzdálený hukot motoru. Obrovský kus stěny napravo od panelu vystoupal vzhůru. Jako jeden ihned zvedli zbraně – a zase je spustili, když uviděli jen hustou drátěnou mříž a prázdnou černou výtahovou šachtu za ní.

	„Sakra,“ hlesl John ohromeně a Leon musel souhlasit. Panel měl deset stop na šířku, byl tlustý a obtěžkaný přístroji, a během dvou vteřin úplně celý zmizel ve stropě. Ať už ho obsluhoval jakýkoli mechanismus, musel být obzvláště silný.

	„Co je to?“ zašeptala Rebecca a o vteřinu později to uslyšel i Leon, vzdálený hukot. Přístupový kód očividně přivolal i výtah; slyšeli, jak stoupá vzhůru, slyšeli sílící ozvěnu dobře promazaného stroje v mrazivé temnotě šachty. Výtah jel rychle, stále však byl hodně hluboko. Ne poprvé Leona napadlo, jak se k čertu Umbrelle podařilo podobné místo postavit; laboratoř v Raccoonu byla taky masivní, měla bůhvíkolik pater a všechna pod povrchem města.

	Musí mít víc peněz než Bůh. A mistrného architekta.

	„Možná jsme spustili nějaký varovný systém nebo poplach,“ řekl David tiše. „Výtah nemusí být prázdný.“

	Leon s ostatními kývli; všichni tiše a napjatě čekali a John mířil puškou na mříž.

	~

	Reston našel plochý, bezešvý panel a bez problémů ho vypáčil…

	… na spínači však byl zámek, tenká kovová tyčka v horní části páky, která bránila přehození dolů. Na zámek si vzpomněl, až když ho spatřil; další z bezpečnostních opatření Umbrelly, které se v tu chvíli zdálo ohromně stupidní.

	Klíče, všichni zaměstnanci je mají, já je taky měl, než jsem sem přišel…

	Reston si prohrábl vlasy, lámal si hlavu a cítil se zoufalý a uštvaný.

	Kam jsem dal ty podělané bezpečnostní klíče?

	Když vzápětí uslyšel, jak výtah začíná stoupat, měl co dělat, aby nezačal ječet. Měli přístupový kód. Měli zbraně, bylo jich pět a měli kód.

	Výtah jede nahoru dvě minuty, pořád mám čas a klíče jsou…

	Nic. Nedokázal si vzpomenout a vteřiny odtikávaly. Zmáčkl tlačítko, které přivolávalo výtah dolů, ten se ale nevrátí, pokud někdo otevřel dveře na povrchu. Zabijáci, sabotéři nebo kdo to vlastně byl, už klidně mohli vypáčit bránu a sledovat, jak výtah stoupá vzhůru, čekat…

	… anebo možná zrovna teď hází do výtahové šachty několik liber plastické trhaviny… nebo…

	… pod kontrolou, mají všechno pod kontrolou!

	Reston se otočil a dal se na útěk, přes širokou chodbu a krátkým průchodem u velínu deset stop napravo. Hned první den, kdy do Planety dorazil, mu jeden z dělníků ukázal všechny vnitřní zámky – záložní generátor, skříň s léky v lékařském křídle… a manuální ovládání výtahu. Exkurzi prozíval a klíče pak hodil do zásuvky ve velínu, poněvadž si byl jistý, že je nikdy nebude potřebovat.

	Proběhl dveřmi a rozhodl se, že vynadat si za to, že na klíče zapomněl, může později, zrovna teď nedokázal pochopit, jak se všechno mohlo během tak krátké doby vymknout z ruky. Ani ne před deseti minutami uvolněně popíjel brandy…

	… a za deset minut už můžeš být mrtvý.

	Reston přidal do kroku.

	~

	Výtah byl obrovský, měl aspoň deset stop na délku a dvanáct na šířku. John zamžoural, když se objevil na dohled, neboť světlo holé žárovky u stropu po dlouhém pobytu ve tmě téměř oslepovalo.

	Aspoň že je prázdný. Teď už jenom doufat, že nás nenapadnou ze zálohy a nepovraždí nás, až sjedeme dolů.

	Výtah plynule zastavil. Západka na mříži se uvolnila a brána zajela do stěny. John stál nejblíž. Pohlédl na Davida a ten kývl na znamení, aby šel.

	„První patro boty, pánské oděvy, padouši z Umbrelly,“ řekl John a nijak zvlášť mu nevadilo, že se nikdo nezasmál. Každý se vypořádával se stresem po svém. A navíc měl lépe vyvinutý smysl pro humor než ostatní.

	Vůbec to nepochopili, pomyslel si a prohlédl stěny výtahové kabiny, jestli neobjeví něco neobvyklého. No, možná to pochopili, nedokázali ale jeho vytříbený humor ocenit. Jeho to pobavilo, což bylo nejdůležitější, pomáhalo mu to nestrnout nebo se nezbláznit.

	Výtah se zdál být v pořádku, byl trochu zaprášený, ale pevný. John opatrně vstoupil dovnitř, Leon ho následoval…

	… když vtom uslyšel John zvuk a na kontrolním panelu výtahu začalo blikat červené světlo.

	„Stát,“ zasyčel John a zvedl ruku, neboť nechtěl, aby někdo další vkročil dovnitř, dokud nezjistí, co světlo znamená…

	… najednou se však za ním zavřela drátěná brána a západka zacvakla. Prudce se otočil a viděl, že Leon je uvnitř, Claire a Rebecca se vrhají z druhé strany k bráně a David utíká ke kontrolnímu panelu.

	Shora se ozval rachot a cvaknutí a Leon, který stál víc vpředu, křikl na Claire a Rebeccu…

	„Zpátky!“

	… neboť panel stěny začal klesat, letěl dolů, a dívky klopýtly vzad. John v šeru naposledy zahlédl jejich šokované, bledé tváře…

	… dveře se zavřely, a přestože se ničeho nedotkl, začal výtah sjíždět dolů. John si dřepl ke kontrolnímu panelu a bušil do tlačítek, pak ale zjistil, co červené světlo znamená.

	„Manuální ovládání,“ řekl, vstal a zadíval se na mladého poldu. Nevěděl co říct. Jejich jednoduchý plán se právě podělal.

	„Kurva,“ zaklel Leon a John kývl, protože to považoval za dokonalé shrnutí situace.
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	„Kurva,“ zasyčela Claire, cítila se bezmocná a vyděšená a toužila bušit do panelu ve stěně, dokud jim oba muže nevydá.

	Past, byla to past, léčka.

	„Poslouchej… výtah klesá,“ řekla Rebecca a Claire to taky slyšela. Otočila se a viděla, že David jednou rukou vyťukává na klávesnici kód, ve druhé drží baterku a tváří se ponuře.

	„Davide,“ začala Claire, zmlkla však, když po ní David střelil ostrým pohledem, který jasně říkal, aby počkala. Při zadávání kódu skoro nezaváhal a nyní se opět plně soustředil na panel.

	Otočila se k Rebecce a zjistila, že druhá dívka si nervózně kouše ret a sleduje Davida.

	„Musí vyzkoušet všechny kódy,“ zašeptala a Claire kývla. Dělala si takové starosti, že jí bylo zle, chtěla si promluvit o tom, co budou dělat, uvědomovala si však, že se David potřebuje soustředit. Rozhodla se proto pro kompromis, naklonila se k Rebecce a šeptem promluvila na ni; kdyby měla mlčky stát v mrazivé tmě, zbláznila by se.

	„Myslíš, že to byl Trent?“

	Rebecca se zamračila, pak potřásla hlavou. „Ne. Myslím, že jsme spustili tichý poplach nebo něco takového. Viděla jsem, že ve výtahu začalo blikat světlo, než se zavřely dveře.“

	Rebecca působila stejně vylekaně, stejně vyděšeně jako ona a Claire napadlo, jak moc se asi s Johnem sblížili. Možná stejně jako ona s Leonem. Claire instinktivně sáhla po její ruce a Rebecca ji pevně stiskla. Společně sledovaly Davida.

	No tak, jeden z nich přece musí výtah otevřít, přivolat ho zpátky…

	Po několika vteřinách napětí přestal David bušit do klávesnice. Obrátil světlo baterky vzhůru a odražené světlo stačilo tak akorát na to, aby na sebe viděli.

	„Vypadá to, že kód nefunguje, když je výtah v pohybu,“ řekl. Jeho hlas zněl klidně a uvolněně, Claire ale viděla, jak zatíná čelisti a svaly ve tváři mu cukají.

	„Za chvíli je zkusím všechny znovu a pak zase, vypadá to ale, že výtah ovládá někdo jiný, takže bychom měli začít zvažovat jiné možnosti. Rebecco – začni hledat kameru, zkontroluj rohy a strop; pokud tady na čas uvízneme, budeme potřebovat soukromí. Claire, podívej se, jestli nenajdeš nějaké nástroje, kterými bychom se mohli dostat přes stěnu – klíč na kola, šroubovák, cokoli. Pokud kódy selžou, budeme se muset dostat dovnitř násilím. Otázky?“

	„Ne,“ řekla Rebecca a Claire zavrtěla hlavou.

	„Dobře. Zhluboka se nadechněte a dejte se do toho.“

	David se vrátil ke kontrolnímu panelu a Rebecca zamířila do kouta a posvítila baterkou na strop. Claire se zhluboka nadechla, otočila se a zadívala se na zaprášený stůl uprostřed místnosti. Po stranách měl řady zásuvek; otevřela první, odstrčila stranou papíry a jiný nepořádek, a napadlo ji, že David je pod tlakem fakt kliďas.

	Klíč na kola, šroubovák, cokoli… buď opatrný, prosím, buď opatrný, nenech se zabít…

	Claire se donutila znovu zhluboka nadechnout; potom otevřela další zásuvku a pokračovala v pátrání.

	~

	John se ujal velení, které mu Leon s radostí přenechal. On možná přežil Raccoon, bývalý voják S.T.A.R.S. se však skoro devět let účastnil bojových misí; vyhrál.

	„Dolů,“ řekl John, dřepl si, pak klesl na břicho a popruh M16 si pevně omotal kolem svalnaté paže. „Pokud chystají útok ze zálohy, budou mířit vysoko, až se dveře otevřou; a my jim provrtáme kolena. Funguje to bezvadně.“

	Leon si lehl vedle něj, pravou paži si podepřel levou rukou a devítimilimetrovou pistolí zamířil na bránu. Okolo klouzala temnota, nebylo vidět nic než šachta obložená kovem. „A pokud o útok nejde?“

	„Vstaneme, ty si vezmeš pravou stranu, já levou. Zůstaň v kabině, pokud to půjde. Pokud bude na tvojí straně zeď, otoč se a miř nízko u země.“

	John na něj pohlédl, a i když se to zdálo k neuvěření, tvář se mu roztáhla v širokém úsměvu. „Pomysli na tu srandu, kterou si nechají ujít. My budeme střílet na cucky parchanty Umbrelly a oni trčí tam nahoře, ve tmě a v zimě, a nemají co na práci.“

	Leon byl příliš napjatý, než aby mu úsměv oplatil, přesto se o to pokusil. „Jo, někteří z nás mají fakt štěstí,“ pravil.

	John potřásl hlavou a jeho úsměv zmizel. „Teď už nemůžeme nic dělat, jenom se vézt,“ řekl a Leon kývl a polkl. John byl možná šílený, jenže v tomhle měl pravdu. Jsou tam, kde jsou, a přát si cokoli jiného je marné.

	Neuškodí ale zkusit to. Ježíši, kéž bychom do té věci nikdy nevlezli…

	Výtah dál klesal a oni zmlkli a čekali. Leon byl rád, že John není upovídaný; sice rád žertoval, bylo ale jasné, že nebezpečné situace nebere na lehkou váhu. Leon viděl, že zhluboka dýchá, hledí přes hlaveň M16 a připravuje se na to, co přijde.

	I Leon se několikrát zhluboka nadechl a pokusil se v ležící pozici uvolnit…

	… a pak se výtah zastavil. Ozvalo se tiché cinknutí, drátěná brána se dala do pohybu a zajela do díry ve stěně. Ve stejnou chvíli se zvedly i vnější dveře bez okna a dovnitř se vlilo měkké světlo…

	… a nikdo tam nebyl. Dvacet stop před nimi stěna z leštěného betonu, podlaha z leštěného betonu. Šedá prázdnota.

	Vstávej, běž!

	Leon se s bušícím srdcem vyškrábal na nohy a tichého a ještě rychlejšího Johna měl po levici. Vyměnili si pohledy, pak oba udělali krok ven z výtahu a Leon zvedl VP70, prudce se otočil doprava a připravil se vystřelit, nic tam však nebylo. Zase. Do dálky, snad celou míli, se před ním táhla široká chodba a v chladném vzduchu se mísily slabé pachy prachu a průmyslové dezinfekce.

	Bylo tu chladno, ale ne zima; ve srovnání s teplotou na povrchu tu panovalo léto. Chodba byla dlouhá přinejmenším sto padesát yardů, ne-li víc; bylo tu několik odboček a na stěnách svítila v pravidelných rozestupech kulatá světla, nebyly tu ale žádné ukazatele ani známky života.

	Tak kdo nás svezl dolů? A proč to udělal, když se na nás nechystal vyrukovat s palebnou silou?

	„Možná všichni hrají bingo,“ podotkl John tiše, a když se Leon ohlédl, zjistil, že kromě jiného rozmístění odboček byla Johnova strana chodby identická jako ta jeho. A stejně prázdná.

	Oba ukročili zpátky do výtahu. John se natáhl po kontrolním panelu a stiskl šipku vzhůru, nic se však nestalo.

	„Co teď?“ zeptal se Leon.

	„Mně se neptej, mozek operace je David,“ řekl John. „Já jsem její tvář.“

	„Ježíši, Johne,“ zabrblal Leon frustrovaně. „Máš vyšší šarži; nech toho, dobře?“

	John pokrčil rameny. „Fajn. Myslím si tohle. Možná to nebyla past. Možná… kdyby to byla past, pokusili by se nás dostat všechny. A teď už bychom byli uprostřed přestřelky.“

	Načasování. Výtah byl nahoře sotva několik vteřin – jako by si někdo uvědomil, že jsme ho zavolali nahoru…

	„Někdo nám chtěl zabránit v tom, abychom do něj nasedli, že?“ hádal Leon, ale vlastně to ani nebyla otázka. „Abychom nesjeli dolů.“

	John kývl. „Dejte tomu muži cigáro. A pokud tomu tak je, znamená to, že se nás bojí. Chci říct, není tu žádná ochranka, že? Ať už nás svezl dolů kdokoli, pravděpodobně se teď krčí v nějaké místnosti s pevným zámkem.

	A co uděláme teď?“ pokračoval. „Jsem otevřený návrhům. Bylo by fajn vrátit se k ostatním, ale pokud nepřijdeme na způsob jak zprovoznit výtah…“ Leon se zamračil, přemýšlel a vzpomněl si, že než mu události v Raccoonu zničily kariéru, byl cvičený policajt.

	Použij nástroje, které máš k dispozici… „Zajistíme oblast,“ řekl pomalu. „Použijeme původní plán, aspoň první část. Postaráme se o zaměstnance, pak o výtah. Reston bude muset počkat.“ John najednou zvedl ruku, umlčel ho a naklonil hlavu na stranu. Leon se zaposlouchal, nic ale neslyšel. Uběhlo několik vteřin, pak nechal John ruku klesnout. Pokrčil rameny, tmavé oči však měl obezřetné a automatickou pušku si držel u těla.

	„To zní dobře,“ řekl nakonec. „Pokud ty zatracené lidi vůbec najdeme. Chceš jít doleva nebo doprava?“

	Leon se usmál, neboť si najednou vzpomněl na to, jak si posledně musel zvolit směr. V podzemní laboratoři Umbrelly v Raccoonu se vydal doleva a dostal se do slepé uličky; musel se vrátit zpět na začátek a málem ho to stálo život.

	„Doprava,“ rozhodl se. „Levá strana mi nesvědčí.“

	John zvedl obočí, nic ale neřekl; třebaže to bylo zvláštní, zdálo se, že mu Leonovo vysvětlení stačí.

	Možná proto, že je cvok, dost velký na to, aby hloupě žertoval i v situacích, jako je tahle.

	Společně vstoupili do dlouhé, prázdné chodby a zahnuli vpravo. Postupovali pomalu. John jim kryl záda a Leon prohlížel každou boční chodbu a pátral po známkách pohybu. První odbočka se nacházela vlevo, ani ne patnáct stop od výtahu.

	„Počkej,“ řekl John, zahnul do krátkého průchodu a rychle přistoupil k jediným dveřím na konci. Zalomcoval klikou, poté přikvapil zpátky a zavrtěl hlavou.

	„Předtím se mi zdálo, že jsem něco slyšel,“ přiznal a Leon kývl, protože ho napadlo, jak snadné by pro někoho bylo zabít je.

	Stačilo by schovat se v zamčené místnosti, počkat až projdeme kolem, vyjít ven a prásk…

	Raději nemyslet. Leon to nechal být a společně pokračovali v pomalém postupu chodbou, každičký palec propátrávali zbraněmi a Leon si uvědomil, že vzít si termální spodní prádlo byla chyba, po těle mu totiž začínal stékat pot – a také ho zničehonic napadlo, jak se všechno mohlo tak rychle pokazit.

	~

	Reston dostal nápad.

	Málem zpanikařil, když je slyšel říkat věci, které vůbec neměli vědět, nechal totiž ve velínu pootevřené dveře a poslouchal. Když je uslyšel zmínit jeho jméno, do hrdla se mu začala drát panika jako žluč a zaplnila mu mysl vizemi vlastní strašlivé smrti. Zavřel proto dveře, zamkl je, těžce se o ně opřel a snažil se přemýšlet, rozebrat si své možnosti.

	Když jeden z mužů zacloumal dveřmi, málem zaječel, podařilo se mu ale zůstat zticha, nevydat jediný zvuk, dokud vetřelec nešel dál. Chvíli trvalo, než se vzchopil, než si vzpomněl, že to může zvládnout; zvláštní bylo, že ho k sobě přivedla myšlenka na Trenta. Ten by nikdy nezpanikařil. Přesně by věděl, co je potřeba udělat – a rozhodně by neběžel s brekem za Jacksonem a nežadonil o pomoc.

	Přesto několikrát málem zvedl telefon, když sledoval, jak dva muži terorizují jeho podřízené. Na rozdíl od svých zmatených společníků na povrchu, kteří se stále snažili přijít na to jak spustit výtah, jednali efektivně. Jakmile vnikli do ubikací, trvalo jim sotva pět minut sehnat všechny zaměstnance dohromady; pomohlo jim, že pět z nich bylo stále vzhůru a hrálo karty v jídelně, tři dělníci a oba mechanici. Mladý běloch na ně dohlížel, zatímco ten druhý zamířil na ubytovnu, vzbudil ostatní a s namířenou automatickou zbraní je odvedl do jídelny.

	Restona zklamala nevýrazná reakce jeho lidí, nebyl mezi nimi ani jediný bojovník. Pořád se velmi bál. Až dorazí týmy z města, bude mít s čím pracovat, jenže zatím se mohla stát spousta ošklivých věcí.

	„Reston bude muset počkat…“

	Co se stane, až si uvědomí, že nejsem mezi rukojmími? Co chtějí? Co by mohli chtít, tedy kromě toho zajmout mě kvůli výkupnému nebo mě zabít?

	Užuž se chystal zavolat Sidneymu, i když by se o tom určitě dozvěděl Jackson – klidně by však riskoval nesouhlas svého kolegy, riskoval by i ztrátu místa ve vnitřním kruhu, jen kdyby přežil invazi.

	Právě se natahoval po sluchátku, když si uvědomil, že tu někdo chybí. Reston se naklonil blíž k monitoru ukazujícímu dění v jídelně, zamračil se a zapomněl na telefon. Uprostřed místnosti bylo shromážděno čtrnáct lidí, dva střelci stáli o kus dál.

	Kde je ten poslední? Kdo je ten poslední?

	Reston se natáhl, dotkl se obrazovky a odpočítával tváře ospalých rukojmí. Pět stavebních dělníků. Dva mechanici. Kuchař, ošetřovatelé, všech šest…

	„Cole,“ zamumlal a našpulil rty. Elektrikář Henry Cole. Nebyl tam.

	V duchu začal formulovat nápad, všechno ale záleželo na tom, kde Cole je. Reston klepal na tlačítka ovládající monitory a začínal doufat, že nejen přežije, nýbrž i vyhraje. Vyjde z celé věci jako vítěz.

	Ve velínu bylo dvacet dva obrazovek, po celé Planetě a okolo „meteorologické“ stanice venku však bylo rozmístěno skoro padesát kamer. Planeta byla postavena tak, aby se dala snadno monitorovat, měla proto velmi jednoduché rozložení; z velínu bylo možné sledovat skoro každý úsek každé chodby, místnosti i okolí, kamery totiž byly umístěny na všech klíčových místech. Najít někoho bylo jednoduše otázkou stisknutí správného knoflíku, přepnutí na správnou kameru.

	Jako první zkontroloval Reston testovací místnosti, všechny sady kamer ve Fázích jedna až čtyři. Nic. Potom zkusil vědecké prostory, operační sály, chemické laboratoře, dokonce i stázovou místnost; pořád nic.

	U sebe v pokoji nebude, všechny ostatní odtamtud vyhnali… a není důvod, aby byl nahoře…

	Reston se najednou zakřenil a vyvolal záznamy z kamery uvnitř a v okolí vězeňských cel. Cole a ostatní mechanici je používali jako skladiště nářadí, drátů, nástrojů a součástek.

	Tam!

	Cole seděl na podlaze mezi celami jedna a devět, hubené nohy měl natažené před sebou a přehraboval se v krabici s malými kovovými díly.

	Reston opět zkontroloval jídelnu a uviděl, že se dva ozbrojení muži radí a pozorují skupinu schoulených zaměstnanců, která byla naprosto k ničemu.

	Zbývající tři na povrchu dál bušili do klávesnice a něco hledali…

	Nápad začínal nabývat obrysy, možnosti mu tanuly na mysli jedna za druhou a každá byla zajímavější a více vzrušující než ta předchozí. Mohl získat spoustu dat, mohl si vydobýt respekt, zbavit se problému a ještě navíc postoupit nahoru.

	Mohl bych záznamy sestřihat, ukázat je návštěvníkům po exkurzi – Sidney se sesype, až Jackson uvidí, co jsem dokázal, jak jsem si se vším poradil. Pro změnu budu miláčkem já…

	Reston vstal s úsměvem od konzole, byl nervózní, ale také plný naděje. Bude si muset pospíšit a dobře to s Colem sehrát; což nebude problém, poněvadž své herecké umění tříbil celých třicet let… Než se připojil k Umbrelle, býval diplomatem.

	Vyjde to. Chtějí Restona; tak jim ho dá.
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	Cole se líně přehraboval v bedně s dvoupólovými spínači a říkal si, že je idiot; měl by spát. Musela už být skoro půlnoc, celý den se dřel pro pana Bluea a za šest hodin bude muset vytáhnout zadek z postele, aby v tom pokračoval. Byl unavený a měl plné zuby toho, jak se po něm všichni vozí jenom proto, že poslední šťastný sráč, který prošel Planetu s bednou nářadí, udělal všechno špatně.

	Není to moje vina, pomyslel si mrzutě, nemůžu za to, že ten blb nezkontroloval všechny spoje v MOSFETu, než ho nainstaloval. A vnější přivaděče jsou taky nanic, nepočítal s indukční zátěží… neschopný vůl…

	Možná byl příliš krutý, jenže po dni, který měl za sebou, se zrovna milosrdně necítil. Pan Blue mu jasně řekl, že se má napřed postarat o venkovní kamery – potom ho ale zahnal zpátky dolů a trval na tom, že tvrdil, aby se napřed postaral o interkom.

	Cole věděl, že je to sráč – stejně jako zbytek osazenstva Planety – Reston však byl jedním z šéfů, faktický papaláš, a když řekl skoč, skočili jste a nikdo nepochyboval o tom, kdo má pravdu. Cole pracoval pro Umbrellu sotva rok, za ten rok si však vydělal víc peněz než za poslední pět dohromady; nemínil pana Bluea (říkali mu tak kvůli modrému obleku, který neustále nosil) naštvat a nechat se vyhodit.

	Víš to jistě? Po všem, co jsi za posledních několik týdnů viděl?

	Cole odložil bednu se spínači na zem a promnul si oči; pálily ho a svědily. Od chvíle, co začal pracovat v Planetě, dobře nespal. Nebyl žádný ukňouraný liberál, bylo mu ukradené, co Umbrella dělá se svými penězi. Ale…

	… je dost těžké vidět tohle místo v pozitivním světle. Mám z toho špatný pocit. Připomíná mi to tu strašidelný dům.

	Během roku, kdy pro Umbrellu pracoval, zavedl elektřinu do chemické laboratoře na západním pobřeží, nainstaloval hromadu nových pojistek v mozkovém centru na opačném pobřeží a obecně prováděl spoustu údržby, kamkoli ho poslali. Plat byl neuvěřitelný, člověk se nenadřel a spolupracovníci byli většinou poctiví lidé – hlavně dělníci odvádějící stejnou práci jako on. A jediné, co po něm chtěli, bylo, aby nikde nemluvil o tom, co při práci vidí; když ho najímali, podepsal smlouvu, která mu to zakazovala, a zatím s tím nikdy neměl problém. Jenže to ještě neviděl Planetu.

	Když Umbrella zavolala a poslala vás do práce, nic nevysvětlovala. Řekla vám co opravit, vy jste to opravili a dostali zaplaceno. Zaměstnanci byli dokonce důrazně zrazování i od toho, aby o účelu zařízení, kde pracovali, hovořili mezi sebou. Zprávy se přesto šířily a Cole zjistil dost na to, aby si uvědomil, že už možná nechce pro Umbrellu pracovat.

	Tak zaprvé tu byly ty stvůry, testovací zvířata. Na vlastní oči je nikdy neviděl a ani tu věc, které říkali Fosilie, tu zmraženou bestii, dvakrát je ale slyšel. Jednou uprostřed noci, vřískání a vytí, ze kterého mrazilo do morku kostí, byl to zvuk připomínající vřeštění ptáka. A pak tu byl den, kdy ve Fázi dvě znovu zapojoval jednu z kamer, když vtom uslyšel zvláštní cvakání, jako když nehty bubnují do dutého dřeva, byl to ale zvířecí zvuk. Živý.

	Slyšel, že ti tvorové byli speciálně vyšlechtěni pro Umbrellu, že se jedná o genetické hybridy, kteří jsou lepší ke studování, ale hybridy čeho? A všichni ti tvorové měli navíc bizarní, odporné přezdívky. Nejednou slyšel, jak o nich „výzkumníci“ mluví.

	Daci. Škorpi. Plivači. Lovci. Zábavná parta – jako z hororu.

	Cole se vyškrábal na nohy, protáhl si unavené svaly a hlavou mu dál táhly nešťastné úvahy. A pak tu byl samozřejmě Reston; ten chlap byl prvotřídní tyran, ten nejhorší ze všech – s velkou mocí a malou trpělivostí. Cole byl zvyklý jednat s manažery, ale pan Blue stál příliš vysoko v potravinovém řetězci, než aby mu to bylo příjemné. Ten chlap ho k smrti děsil.

	Ale to není to nejhorší, že?

	Povzdychl si a rozhlédl se po tuctu cel, které lemovaly místnost, šest na každé straně. Ne, to nejhorší měl přímo před sebou. V každé cele byla postel, toaleta a umyvadlo – a poutací popruhy na stěnách i na postelích. A blok cel se nacházel jen dvacet stop od „předsíně“ prvního prostředí, kde dveře měly zámky zvenčí.

	Po tomhle budu muset dobře zvážit své priority; mám našetřeno dost peněz na to, abych si dal pauzu, získal perspektivu…

	Cole si znovu povzdychl. To byly fajn úvahy na později. Teď se musel trochu prospat. Otočil se, zamířil k východu, zhasl světla a otevřel dveře…

	… a uviděl Restona. Spěchal kolem rohu do míst, kde se hlavní chodba stáčela k výtahům, a tvářil se nanejvýš rozrušeně.

	Ach, k čertu, co zas?

	Když ho Reston spatřil, prakticky se k němu rozběhl, modrý oblek měl nezvykle pomačkaný a bledé oči mu těkaly ze strany na stranu.

	„Henry,“ zasípal, když se před ním zastavil, a lapal po dechu. „Díky bohu. Musíte mi pomoct. Jsou tu dva muži, zabijáci, vloupali se dovnitř a přišli mě zabít. Potřebuji vaši pomoc.“

	Colea zaskočilo jak jeho chování, tak jeho slova; ještě nikdy neviděl Bluea rozcuchaného nebo bez samolibého úsměvu, který uměli vyloudit pouze neuvěřitelně bohatí lidé.

	„Já… co?“

	Reston se zhluboka nadechl a pomalu vydechl.

	„Omlouvám se. Jde o to – Planetu přepadli; jsou tu dva muži a hledají mě. Chtějí mě zabít, Henry. Poznal jsem je, už před šesti měsíci se mě pokusili zabít; jejich komplic hlídá dveře nahoře a já jsem tady uvězněný, pokud mě najdou…“

	Zadýchaně zmlkl a snažil se nebrečet? Cole na něj civěl a přemítal o tom, že ho Blue oslovil jménem.

	„Proč vás chtějí zabít?“ zeptal se.

	„Minulý rok jsem dohlížel na nepřátelské převzetí jedné společnosti vyrábějící obaly – muž, kterého jsme vykoupili, byl mentálně labilní, přísahal, že mě dostane. A teď jsou tady, zavřeli všechny v jídelně – jdou ale jen po mně. Zavolal jsem pro pomoc, ale nedostane se sem včas. Prosím, Henry, pomůžete mi? Já… slibuju, že se vám to vyplatí. Už nikdy nebudete muset pracovat, vaše děti nebudou muset pracovat…“

	Nepokrytá prosba v Restonových očích byla znepokojivá; zabránila mu zmínit se o tom, že děti nemá. Ten muž byl vyděšený, jeho vrásčitá tvář se chvěla, stříbrem prokvetlé vlasy mu trčely na všechny strany. Cole by mu pomohl, i kdyby mu nenabídl peníze.

	Možná.

	„Co chcete, abych udělal?“

	Reston se ulehčeně usmál a dokonce se natáhl a stiskl Coleovi paži. „Děkuji, Henry, děkuji, já… já vlastně nevím. Kdybyste mohl – chtějí jenom mě, takže kdybyste nějak odvedl jejich pozornost…“

	Zamračil se, rty se mu chvěly, pak se zadíval za Colea, na malou místnost, která tvořila vstup do prostředí. „Ta místnost! Má zámek zvenku a vede do Jedničky – kdyby se vám podařilo vlákat je dovnitř a proklouznout do Jedničky… zamkl bych je uvnitř, až byste se dostal ven. Mohl byste pak projít až do Čtyřky a ven lékařským křídlem, odemkl bych vám ho hned, jak bych je uvěznil.“

	Cole nejistě kývl. Mohlo by to vyjít, ale…

	„Nebudou vědět, že nejsem vy? Chci říct, budou mít vaši fotku nebo něco takového, ne?“

	„Nepoznají rozdíl. Uvidí vás jenom na vteřinu, když obejdou roh, a vy pak zmizíte. Jakmile budou uvnitř, zmáčknu ovládací tlačítko – sám se schovám v bloku cel.“

	Restonovy světlé oči plavaly v neprolitých slzách. Ten muž byl zoufalý – a nebyl to špatný plán.

	„Jo, dobře,“ řekl a výraz vděku na tváři staršího muže byl téměř vřelý.

	Téměř. Kdyby byl slušný člověk, byl by vřelý.

	„Nebudete litovat, Henry,“ ujistil ho Reston a Cole kývl, jelikož nevěděl co říct.

	„Budete v pořádku, pane Restone,“ pravil nakonec a bylo mu to nepříjemné. „Žádný strach.“

	„Určitě, Henry,“ odvětil Reston, otočil se a bez dalšího slova vešel do tmavého bloku cel.

	Cole tam zůstal chvíli stát, pak pokrčil v duchu rameny a zamířil do malé místnosti, nervózní, ale také trochu rozzlobený. Pan Blue byl vyděšený, pořád ale byl pěkný sráč.

	Žádné „Žádný strach, Henry“ ani „Buďte opatrný.“ Dokonce ani „Hodně štěstí, doufám, že vás omylem nezastřelí.“

	Zavrtěl hlavou a vešel do předsíně. Pokud ale velkému Blueovi pomůže, bude si možná moct přispat, možná dokonce dá Planetě a Umbrelle natrvalo vale. Bůh ví, že odpočinek potřebuje; v poslední době nespí dobře…

	~

	Aspoň že Rebecca našla kameru. Její čočka nebyla větší než čtvrťák a ukrývala se v jihozápadním koutě, jen asi palec od stropu. Zavolala k sobě Davida a ten zakryl kameru rukou a litoval, že místnost lépe neprohlédl, než vzal tým dovnitř. Udělal hloupou chybu a John a Leon za to pravděpodobně zaplatili životem.

	Claire při svém pátrání objevila špulku lepicí pásky, ale jinak skoro nic. David díru ve zdi zalepil a přitom uvažoval, co udělají. Byla zima, taková zima, že si nebyl jistý, jak dlouho dokáží zůstat ve střehu. Kódy nefungovaly, na vypáčení vchodu by potřebovali lepší nástroje, než jaké měli k dispozici, a dva členové týmu byli někde v zařízení pod zemí, možná zranění, možná umírající…

	… anebo nakažení. Nakažení jako Steve a Karen, kteří se infikovali, trpěli, přišli o lidství…

	„Nech toho,“ řekla mu Rebecca, když slezl ze stolu, který přistrčili do rohu. Věděl, co se mu snaží říct, ještě ale nebyl ochotný přiznat to. Rebecca ho uměla vytrhnout i z nejhorší deprese.

	„Nech čeho?“

	Rebecca k němu přistoupila, zadívala se mu do tváře a světlo baterky zakryla malou rukou.

	„Ty víš čeho. Zase máš na tváři ten výraz, vidím to; říkáš si, že je to tvoje vina. Že kdybys udělal něco jinak, byli by pořád tady.“

	Povzdychl si. „Vážím si tvé starosti, teď ale není vhodný…“

	„Ano, je,“ přerušila ho. „Když se budeš obviňovat, nedokážeš myslet jasně. Už nejsme součástí S.T.A.R.S. a ty nejsi ničí kapitán. Není to tvoje vina.“

	Přidala se k nim Claire a její šedé oči byly zvědavě a pátrající i navzdory obavám, které stahovaly její jemné rysy. „Myslíš si, že je to tvoje vina? Není. Já si to nemyslím.“

	David rozhodil rukama. „Můj Bože, fajn! Není to moje vina a za co nesu nebo nenesu odpovědnost, si rozebereme, jestli a až se odsud dostaneme; můžeme se zatím, prosím, soustředit na to, co máme před sebou?“

	Obě mladé ženy kývly, a třebaže byl rád, že terapie skončila, ještě než začala, uvědomil si, že vlastně neví co dělat – netušil, jaký úkol jim přidělit kromě toho, co už udělali, jak tuto krizi vyřešit, co říct nebo jak to říct. Byl to strašlivý okamžik; byl zvyklý mít něco, proti čemu mohl bojovat, něco, na co mohl reagovat, rozstřílet to nebo si pro to připravit plán, jenže jejich situace se zdála statická, neměnná. Neměli žádnou jasnou cestu, kterou by se mohli vydat, a to bylo ještě horší než pocit viny, který ho trápil kvůli nedostatku prozíravosti.

	A právě v tu chvíli uslyšel vzdálený hukot blížícího se vrtulníku, nic jiného to být nemohlo – a třebaže to bylo jistým způsobem řešení, bylo to to nejhorší řešení ze všech.

	Krytí nám může poskytnout jenom areál, zpátky k dodávce to rozhodně nezvládneme, ne když nám zbývají dvě, tři minuty…

	„Musíme odsud,“ rozhodl David, a už když běželi ke dveřím, si rozebíral, co všechno budou muset udělat, pokud mají mít šanci přežít.

	~

	Se zaměstnanci nebyl problém. Několik napjatých okamžiků nastalo, když je tahali z tmavých postelí v tmavých pokojích na ubytovně, vše se však obešlo bez problémů. John si na několik z nich dal pozor, když je hnal do jídelny, kde Leon hlídal karetní hráče – zvláště dva docela velké muže, kteří mohli mít chuť hrát si na hrdiny, a nervózního hubeňoura, který si neustále olizoval rty. Vypadalo to na tik; co chvíli mu z úst vystřelil jazyk, olízl rty a zase na několik vteřin zmizel. Děsivé.

	Nikdo ale nedělal problémy. Čtrnáct chlapů a žádný si nemínil hrát na hrdinu, když jim John předložil prostá fakta. Jeho vysvětlení bylo stručné a jednoduché: Jsme tu, protože něco hledáme. Nechceme nikomu ublížit, prostě potřebujeme, abyste se nám nepletli do cesty, až budeme odcházet. Nedělejte žádné pitomosti a nezastřelíme vás. Buďto logické argumenty nebo M16 je přesvědčily o tom, že bude lepší nehádat se.

	John stál u dveří do chodby a sledoval nešťastně vypadající skupinu usazenou u velkého stolu uprostřed. Několik lidí se tvářilo rozzlobeně, několik vyděšeně, většina prostě unaveně. Nikdo nemluvil, což Johnovi vyhovovalo; nechtěl si dělat navíc starosti s tím, že se někdo pokusí zahrát si na rebela.

	Navzdory docela rozumné jistotě, že všechno je v pořádku, se mu ulevilo, když uslyšel lehké zaklepání na dveře. Leon byl pryč možná pět minut, připadalo mu to ale mnohem déle. Když vešel dovnitř, držel v ruce řetěz a pár drátěných ramínek na šaty.

	„Nějaké potíže?“ zeptal se Leon šeptem a John zavrtěl hlavou, nespouštěl však oči z tiché skupiny.

	„Ticho a klid,“ řekl. „Kde jsi našel řetěz?“

	„V bedně s nářadím v jednom z pokojů.“

	John kývl, pak zvýšil hlas a klidně oznámil: „Dobrá, lidi, teď vás opustíme. Děkujeme vám za trpělivost…“

	Leon do něj dloubl. „Zeptej se, jestli je tady Reston,“ pošeptal.

	John si povzdychl. „Pokud ano, myslíš, že se nám ozve?“

	Mladší muž pokrčil rameny. „Stojí to za pokus, ne? Staly se už divnější věci…“

	John si odkašlal a znovu promluvil. „Je tady muž jménem Reston? Chceme se ho jenom na něco zeptat, nechceme mu ublížit.“

	Muži na ně civěli, na oba, a Johna napadlo, jestli ví, co tady dělají; jestli ví, co dělá Umbrella. Nevypadali jako nacisti, vypadali jako banda pracujících panáků. Jako chlapi, kteří celý den dřou a večer si rádi zajdou na jedno. Jako – jako normální lidi.

	A jak vypadali nacisti? Ti lidi jsou součástí problému, makají pro nepřítele. Nepomůžou nám…

	„Blue tady není,“ odpověděl vousatý muž v triku a trenýrkách, jeden z těch, které John nespouštěl z očí. Hlas měl drsný a podrážděný, obličej pořád trochu oteklý ze spánku.

	John pohlédl na Leona a všiml si, že i bažant se tváří překvapeně. „Blue?“ zeptal se John. „To je Reston?“

	Muž s delšími vlasy a rukama špinavýma od oleje sedící na konci stolu kývl. „Jo. A pro vás pan Blue.“

	Jeho uštěpačnost byla pichlavá. Skupina si vyměnila temné pohledy a krátké zachechtání.

	Trent říkal, že Reston patří ke klíčovým lidem. A skoro každý svého šéfa nenávidí… ale tak moc, že by ho pomlouvali před dvěma teroristy?

	Reston musí být fakt neoblíbený.

	„Pracuje tu ještě někdo, kdo není tady v místnosti?“ zeptal se Leon. „Nechtěli bychom, aby nás zaskočil…“

	Bylo zjevné, co se snaží naznačit, stejně zjevné ale bylo, že shromáždění zaměstnanci jim nic neprozradí. Restona možná nenáviděli, podle zkřížených paží a podmračených pohledů však John poznal, že jednoho ze svých neprozradí. Pokud tu někdo další

	vůbec byl, o čemž John pochyboval. Trent tvrdil, že osazenstvo je malé…

	… což znamená, že to byl patrně Reston, kdo nás svezl dolů, což naopak znamená, že bychom mohli zabít dvě mouchy jednou ranou, pokud ho najdeme – získáme knížku a donutíme ho, aby znovu zprovoznil výtah. Zamkneme Restona někam do kumbálu, sejdeme se zase s Davidem a děvčaty a vypadneme odsud, než se stane něco nečekaného.

	John kývl na Leona a společně se pozpátku vydali ke dveřím. John si uvědomil, že nechce jen tak odejít, že s těmi muži, které vytáhli z postele, soucítí. Ne moc, ale soucítí.

	„Zamkneme dveře,“ řekl John, „ale budete v pořádku, dokud sem společnost někoho nepošle, máte tu jídlo… a pokud by vám nevadila malá rada: Umbrella nejsou ti dobří. Ať už vám platí cokoli, není to dost. Jsou to vrazi.“

	Prázdné pohledy je následovaly ven z místnosti.

	Leon zavřel dvoukřídlé dveře a provizorně je zajistil řetězem a ohnutými ramínky na šaty. John poodstoupil několik kroků k rohu a zadíval se do dlouhé šedé chodby, v níž se ocitli, když vystoupili z výtahu. Mohli by při pátrání po Restonovi pokračovat stejným směrem, kousek za ubikacemi se chodba stáčela…

	… tam ho ale nenajdeme, pomyslel si John a vzpomněl si na zvuk, který slyšel, když dorazili. Je někde tam, odkud jsme přišli.

	Jakmile se Leon postaral o dveře, připojil se k němu. Byl trochu bledý ale jinak v pořádku. „Takže… teď se podíváme po Restonovi?“

	„Jo,“ řekl John a napadlo ho, že si ten kluk vede s ohledem na okolnosti docela dobře. Neměl moc zkušeností, byl však chytrý, měl kuráž a pod palbou nestrnul. „Jak se držíš?“

	Leon kývl. „Jsem v pohodě. Jenom – myslíš, že jsou tam nahoře v pořádku?“

	„Ne, myslím, že čekají, až se vrátíme, a umrzají jim přitom zadky,“ řekl John, usmál se a doufal, že tomu tak opravdu je – že Reston poté, co zamkl výtah, nevypustil psy nebo jejich zdejší ekvivalent. Anebo nezavolal pro pomoc…

	„Tak to skončeme,“ řekl John, Leon kývl a společně se vydali chodbou zpátky podívat se, jak se věci mají.
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	Vydali se ven do černoty areálu. Tepání vrtulí helikoptéry se blížilo. Rebecca viděla její světla méně než půl míle na severozápad, visela ve vzduchu a svítila reflektorem dolů na poušti podobnou pláň.

	Dodávka, našli naši dodávku.

	Claire se dívala stejným směrem, David si ale měřil budovy připomínající skladiště za nimi, z ramene si shodil pušku a napjatě studoval jejich rozložení. Rebecca ho v bledém měsíčním svitu sotva viděla.

	„Budou muset přistát před plotem,“ řekl. „Za mnou a držte se blízko.“ Klusem vyrazil do tmy a hukot helikoptéry za nimi postupně sílil.

	Bože, doufám, že vidí líp než já, pomyslela si Rebecca, pevně sevřela devítimilimetrovou pistoli a na zkřehlých prstech ji studil její kov. S Claire klusaly za Davidem, který mířil k řadě pěti tmavých objektů, přesněji ke druhému zleva. Netušila, proč si vybral zrovna ten, ale musel k tomu mít důvod, David ho měl vždycky.

	Vběhli do černého průchodu neurčité délky mezi první a druhou budovou, do patnáct stop široké uličky z udusané, vyschlé usazeniny. Mrazivý vzduch ji pálil v plicích a unikal z nich v obláčcích páry, které neviděla. Rachot helikoptéry přehlušil jejich kroky i většinu z toho, co David řekl, když zůstal stát. Po obou stranách nyní měli dveře.

	„… schovat, dokud… nemůžeme… zpátky…“

	Rebecca zavrtěla hlavou a David to vzdal, otočil se doleva a namířil zbraní na dveře první budovy. Rebecca a Claire se přesunuly za něj a Rebecca uvažovala, co má v plánu; pokud lidé v helikoptéře přistanou a pustí se do pátrání – což určitě udělají – kulkami provrtaných dveří si určitě všimnou. Vypadalo to, že dveře jsou z nějakého tvrdého plastu, jinak ale nebyly ničím zvláštní – měly kliku a klíčovou dírku namísto zdířky pro kartu. Samotná budova byla omítnutá, ale špinavá a zaprášená a neměla žádnou konkrétní barvu, jak se jí zdálo; ta za nimi vypadala prakticky stejně; a žádná neměla okna.

	Pátrací reflektor helikoptéry přejížděl plot v přední části areálu a jeho zář prořezávala studenou tmu jako oslnivý plamen. V kuželu světla vířily kotouče prachu, špinily ho a Rebeccu napadlo, že mají možná minutu, než je objeví; areál prostě nebyl dost velký.

	Bumbumbumbumbum!

	Většinu rachotu spolkl řev helikoptéry. Dokonce i ve tmě viděla Rebecca dírky soustředěné kolem kliky. David vykročil vpřed a vší silou dveře nakopl a ještě jednou – a ty vlétly dovnitř a ve stěně po nich zůstala zející černá díra.

	Reflektor se pohyboval zpátky objektem a odulé břicho helikoptéry jim prolétlo skoro přímo nad hlavou. Paprsek nyní přejížděl po opačné straně první budovy, motor duněl, do vzduchu se zvedala oblaka prachu a Rebecca měla pocit, jako by se blížila samotná Smrt; ne smrt, nýbrž Smrt, legendární bestie, krutá a mocná a s nezvratným cílem…

	David se otočil, popadl ji i Claire a důrazně je postrčil směrem k otevřeným dveřím. Když jimi prošly, pokynul jim, aby zůstaly stát a čekaly. Poté vytáhl ruční zbraň, přeběhl uličku, zastavil se u dveří druhé budovy, natočil se a…

	… PRÁSK! Devítimilimetrová pistole byla hlasitější než puška, která byla ráže .223, přesto výstřel téměř zanikl v hřímání helikoptéry, která začala prohledávat jejich uličku. Dveře se rozlétly a David skočil dovnitř, zrovna když oslepující světlo ozářilo prostor mezi budovami. O půl vteřiny později a zachytilo by ho. Vystřílené nábojnice z Davidových zbraní se naštěstí ztratily ve zvířeném prachu, jehož oblaka se přes ně přelila a ztížila jim dýchání. Otočila se a spatřila, že Claire si schovala obličej v černé mikině, a napodobila ji. Flís studený, špinavý vzduch přefiltroval a navzdory ohlušujícímu rachotu slyšela Rebecca v uších vlastní tep, rychlý a vyděšený.

	Vteřinu poté je světlo minulo; o další vteřinu později se zdálo, že se prach začíná usazovat, ve tmě se to ale dalo jen těžko odhadnout; zmizení světla znamenalo, že jejich oči musely opět přivyknout tmě.

	„Jste v pořádku?“

	Rebecca vyskočila, když jí David prakticky zakřičel do obličeje, byl totiž sotva víc než stín přímo před ní. Claire leknutím zavřískla.

	„Promiňte!“ zavolal David. „Pojďte! Druhá budova!“

	Rebecca skoro neviděla, když vyklopýtala s Claire po boku ven. David šel za nimi, rukama se dotýkal jejich zad a naváděl je ke druhé budově. Helikoptéra se pořád vzdalovala, pohybovala se od severu na jih, brzy jí ale dojdou věci k prohlížení – načež přistane a lidé v ní zahájí pátrání na zemi. Nebylo pochyb o tom, že helikoptéra patří Umbrelle; otázkou pouze zůstávalo, kolik lidí v ní přiletělo a jestli je mají zajmout nebo rovnou zabít.

	Když vpadli do druhé budovy, Rebecca pochopila, co David udělal. Parchanti z Umbrelly uvidí první prostřílené dveře a budou předpokládat, že se kořist schovává právě tam.

	A u těchto dveří prostřelil jen klíčovou dírku. Nakonec si toho všimnou, získal ale čas…

	Aspoň doufala. Uvnitř vládly skoro stejná tma a chlad jako venku a vzduch tu páchl prachem. Objevilo se slabé světlo. David rozsvítil baterku, zakryl ji ale natolik, aby viděli pouze to, že jsou obklopeni bednami. Velké i malé, papírové i dřevěné byly navršené na policích i na zemi až ke zkosenému stropu. Během krátké vteřiny, kdy David posvítil kolem, zjistili, že obrovská místnost je jich plná, musely jich tu být tisíce.

	„Podívám se, co se dá udělat s dveřmi, a pokusím se vypnout proud,“ řekl David. „Najděte nám místo, kde bychom se mohli schovat. Je to naše nejlepší možnost, dokud nezjistíme, kolik jich je a co mají v plánu. Můžou mít brýle pro noční vidění, takže by nebylo dobré schovat se na zemi – raději někde vysoko a v rohu. Nejlépe na regálu. Rozumíte?“

	Když obě kývly, světlo zhaslo a uvrhlo je do naprosté černoty; předtím aspoň rozeznala obrysy a stíny. Teď Rebecca neviděla ani ruku před obličejem.

	„Který roh?“ zašeptala Claire, jako by studená černota, v níž stály, vyžadovala naprosté ticho.

	Rebecca se natáhla, vyhledala Claiřinu ruku a položila si ji na záda. „Levý. Půjdeme doleva, dokud na něco nenarazíme.“

	Uslyšela za sebou šustot pohybu, jak David činil vlastní přípravy. Rebecca napřáhla ruce a začala se opatrně sunout vpřed.

	~

	Všechny dveře v dlouhé chodbě byly zamčené, všechny s výjimkou kumbálu vedle výtahu; nenašli v něm však nic zajímavého, pouze police s papírovými utěrkami a polystyrénovými kelímky. Znovu vyzkoušeli výtah, bez úspěchu, a v okolí nenašli žádnou skříň s pojistkami ani manuální ovládání. Nebylo to překvapující, Leon přesto ucítil bodnutí znepokojení. Ostatní si určitě dělali starosti…

	… a ty si je neděláš? Co když se tam nahoře něco pokazilo? Možná je „testovací“ oblast na povrchu. A možná tam nahoře Reston vypustil některé z válečnických exemplářů Umbrelly a Claire je…

	„Ještě jedny zamčené dveře a použijeme granát, co říkáš? Mám dva,“ brblal John podrážděně. Vyzkoušeli právě deváté dveře v tiché chodbě a byli už skoro u nejsevernějšího rohu. Možná už Restona nebo chodbu, která je k němu mohla zavést, minuli.

	„Aspoň se napřed podívejme, co je za rohem, než začneme vyhazovat věci do povětří,“ navrhl Leon, i když sám rovněž ztrácel trpělivost. Ne že by mu vadilo zničit majetek Umbrelly, to ale teď nebyla priorita – sjednocení týmu ano. Dohodli se, že pokud Restona brzy nenajdou, vrátí se do jídelny, pokusí se donutit jednoho ze zaměstnanců spravit výtah a k čertu s Restonem; celá mise by tak sice šla k čertu, jenže aspoň by přežili a mohli dál bojovat jindy.

	Za předpokladu, že jsme pořád všichni naživu…

	Dorazili k rohu a zastavili se, John zvedl M16 a ztišil hlas. „Budu tě krýt.“

	Leon kývl a přesunul se k vnitřní stěně. „Na tři. Jedna… dva… tři…“

	Vyrazil vpřed, klesl do dřepu a namířil pistolí do západní odbočky a John ho bleskurychle napodobil. Tato chodba byla mnohem kratší, dlouhá asi šedesát stop, a končila otevřenou místností. Vlevo se nacházely dveře…

	… a někdo se mihnul před ústím chodby, prchavá silueta muže.

	Reston.

	Leon ho zahlédl, hubeného, nepříliš vysokého muže, v džínách a modré pracovní košili. Pan Blue, přesně jak říkali…

	„Stát!“ zařval John a Reston se otočil, zaskočený a neozbrojený. Když spatřil M16, uskočil od širokého průchodu, možná k jinému východu…

	… a Leon se rozběhl a pumpoval pažemi, aby zrychlil, John ho však vzápětí sprintem minul. Během okamžiku se ocitli v místnosti a Reston byl před nimi vpravo a zoufale se opíral do dveří. Když vpadli dovnitř, vyděšeně se ohlédl přes rameno a vytřeštil oči v panice.

	„Nejdou otevřít!“ ječel na pokraji hysterie. „Otevřete ty dveře!“

	S kým to mluví?

	„Vzdejte se, Restone,“ zavrčel John…

	… když vtom za nimi sjela dolů kovová stěna a s brutálním, těžkým zaduněním je uzavřela v místnosti. Leon pohlédl na podlahu, a jakmile zjistil, že ji tvoří ocelový plát, ucítil první bodnutí neklidu.

	Reston se otočil, zvedl ruce do vzduchu a úzký obličej se mu stáhl strachy. „Já nejsem on, nejsem Reston,“ vyhrkl a bledou tvář mu zaléval pot…

	… a za nimi, v okénku v kovových dveřích, se objevil obličej. Byl zkroucený tloušťkou plexiskla, přesto se zjevně křenil. Byl to starší muž oblečený do tmavě modrého obleku.

	Ach, ne…

	Muž se na okamžik odvrátil, rukou se dotkl něčeho, co Leon neviděl, a vzápětí se z reproduktoru ve stropě ozval ležérní, kultivovaný hlas.

	„Promiň, Henry,“ pravil muž s tváří znetvořenou tlustým sklem. „Dovolte, abych se vám představil. Jsem Jay Reston. A ať už jste kdokoli, rád vás poznávám. Vítejte v testovacím programu Planety.“

	Leon se podíval na Johna, který dál mířil puškou na téměř hysterického Henryho. John se po něm ohlédl a Leon spatřil v jeho tmavých očích pochopení ve stejnou chvíli, kdy prozřel i on.

	Byli v pořádných sračkách.

	~

	Ano!

	Reston se euforicky rozchechtal. Ozbrojenci byli v pasti a ty tři na povrchu už pravděpodobně zlikvidoval jeho tým – zvládl situaci a zvládl ji brilantně.

	Samozřejmě to není zábava, když tu není nikdo, kdo by to ocenil… na druhou stranu mám uchváceně publikum, ne?

	„Do provozu máme přejít až za třiadvacet dnů,“ řekl Reston, křenil se a už si představoval výraz na Sidneyho odulém obličeji. „Měl jsem tehdy skupině velmi důležitých lidí předvést spuštění našeho pečlivě vypracovaného programu. Měly jim projít pouze naše exempláře, lidi jsme neplánovali použít ještě nějakou dobu a vojáky už vůbec ne. Ale nyní, díky vám, budu moct hostům ukázat záznam toho, k čemu byly naše exempláře doopravdy vytvořeny. Vaši přátelé na povrchu už byli bohužel určitě zajati – ale vy tři mi, myslím, postačíte. Ano, budete víc než stačit.“

	Reston se opět zasmál, prostě se nedokázal ovládnout. „Možná byste měli Henryho zabít, ještě než vyrazíte, jenom vás zpomalí – a vlákal vás dovnitř, ne?“

	„Ty parchante!“

	Henry Cole se odstrčil od stěny, vrhl se na dveře a začal do nich bušit pěstmi. Dva palce tlustý kov se v rámu ani nezachvěl.

	Reston zavrtěl hlavou a dál se křenil. „Omlouvám se, Henry; budeš nám moc chybět. Ještě jsi nedokončil interkom, že? Ani audio systém… no, zapojil jsi ho aspoň tady, za což ti nemůžu dostatečně poděkovat. Slyšíte mě dobře? Nějaký šum?“

	Ať už elektrikáře posedl jakýkoli démon, opustil ho a muž se zhroutil na dveře a trhaně dýchal. Větší z ozbrojenců, statný černoch s puškou, vykročil výhružně vpřed.

	„Nedonutíte nás projít žádnými testy,“ řekl a hluboký hlas se mu třásl zuřivostí. „Klidně nás můžete zabít, protože nejsme sami – Umbrella padne, ať už u toho budeme nebo ne.“

	Reston si povzdychl. „No, máte pravdu v tom, že u toho nebudete. Ale co se týká zbytku… patříte k lidem od S.T.A.R.S., že? Vy a vaše křižácké tažení pro nás nic neznamená; jste obyčejní komáři, obtížná havěť. A zúčastníte se…“

	„Zúčastni se tohohle,“ vyplivl černoch a chytil se za rozkrok. I přes plexisklo to bylo výmluvné gesto.

	Vulgární. Dnešní mladí nemají žádnou úctu ke starším…

	„Johne, co kdybys použil granát?“ ozval se druhý muž chladně a Reston si znovu povzdychl.

	„Stěny jsou z kovu a dveře ustojí větší palebnou sílu, než jakou můžete mít u sebe. Vyhodíte do vzduchu jen sami sebe. Byla by to škoda, ale když musíte, poslužte si.“

	Nezdálo se, že by na to měli chytrou odpověď. Nikdo nepromluvil, Reston ale stále slyšel Coleovo zbědované chraplání, které k němu doléhalo přes interkom. Stejně už ho unavilo dráždit je; tým na povrchu se brzy pokusí spojit s velínem a on by tam měl být.

	„Pokud mě, pánové, omluvíte,“ řekl. „Musím se postarat o jiné záležitosti – třeba vypustit naše mazlíčky do nových domovů. Mohu vás ale uklidnit, budu pozorně sledovat váš debut; pokuste se projít aspoň dvěmi fázemi, pokud to půjde.“

	Reston ucouvl od okna, zamířil ke kontrolnímu panelu vlevo a vyťukal na něm aktivační kód. Jeden z mužů začal křičet, že to neudělají, že je k tomu nemůže donutit…

	… a pak Reston stiskl velké zelené tlačítko, které otvíralo dveře do Jedničky a zároveň vypouštělo z průduchů ve stropě předsíně slzný plyn. Vrátil se zpátky k oknu, protože ho zajímalo, jak efektivní ten proces bude.

	Během několika vteřin se dovnitř začal shora valit bílý opar a úplně tři muže zahalil. Reston slyšel křik a kašel a o vteřinu později se poklop druhých dveří zavřel, což znamenalo, že jimi prošli. Tlakové spínače v podlaze se uvolnily a ozvalo se tiché syčení, jak se zapnul ventilační systém, který mlhu z místnosti do minuty vysál.

	Hezké. Nesmí zapomenout pochválit designéra, který tu věc doporučil.

	„Udělám si poznámku,“ prohodil Reston do prázdna. Uhladil si klopy saka a vydal se zpátky do velínu, neboť už se nemohl dočkat, až zjistí, jak si muži povedou proti nejnovějším členům rodiny Umbrelly.
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	Cole neměl na vybranou, musel klopýtat za zabijáky, dusil se a dávil a srdce se mu stahovalo hrůzou a nenávistí. Reston ho vydal na pospas smrti a navíc zabijáky povzbudil k tomu, aby ho zabili – už si ani nebyl jistý, jestli to jsou zabijáci, neměl zdání, kdo mají ti „stars“ být – nevěděl nic kromě toho, že ho pálí oči a nemůže dýchat.

	Aspoň ať je rychle po všem, rychle a bezbolestně…

	Prošel do Jedničky a dveře se za ním s cvaknutím zavřely. Cole se těžce opřel o studený kov, snažil se popadnout dech a zpod zavřených víček mu tekly lepkavé slzy. Nechtěl je vidět zmáčknout spoušť, raději by se nenechal před smrtí napínat; samotná smrt víc než stačila.

	Možná mě tu prostě nechají.

	Malá naděje, kterou mu ta myšlenka přinesla, zmizela téměř okamžitě, za paži ho totiž popadla velká, hrubá ruka a zatřásla s ním.

	„Hej, vstávej!“

	Cole zdráhavě otevřel slzící oči a rychle zamrkal. Z výšky na něj civěl velký černý chlap a tvářil se tak naštvaně, jako by měl každou chvíli začít rozdávat rány. Puškou mířil Coleovi na hruď.

	„Mohl bys nám vysvětlit, co je tohle, k čertu, za místo?“

	Cole se skrčil u dveří. Když promluvil, koktal. „Fáze jedna. L-les.“

	Muž protočil očima. „Jo, les, to mi došlo. Ale proč?“

	Ježíši, ten je obrovský! I svaly toho chlapa měly svaly. Cole zavrtěl hlavou, neboť věděl jistě, že ho určitě zmlátí do kuličky, nevěděl však, na co se muž ptá.

	Přikročil k nim druhý muž a oba se tvářili spíše rozrušeně než rozzlobeně. „Johne, Reston oklamal i jeho. Jak že se jmenuješ? Henry?“

	Cole kývl a zoufale se snažil nikoho nenamíchnout.

	„Jo, Henry Cole, Reston tvrdil, že jste ho přišli zabít, chtěl, abych tu prostě stál, měl vás tu prostě zavřít, přísahám Bohu, nevěděl jsem, že udělá něco takového…“

	„Zpomal,“ řekl menší muž. „Já jsem Leon Kennedy, to je John Andrews. Nepřišli jsme Restona zabít…“

	„Ale měli jsme,“ zabrblal John a rozhlédl se okolo.

	Leon pokračoval, jako by nic neřekl: „… ani nikoho jiného. Prostě jsme chtěli něco, co má mít Reston u sebe, to je všechno. A teď – co nám můžeš říct o tom testovacím programu?“

	Cole polkl a utřel si vlhký obličej. Leon se zdál tak upřímný…

	… a máš snad na vybranou? Můžeš se nechat zastřelit, zůstat tady trčet nebo spolupracovat. Mají zbraně a Reston tvrdil, že testovací exempláře byly stvořeny k boji s lidmi, a, do prdele, jak jsem se ocitl v takové šlamastyce?

	Cole se rozhlédl po Jedničce a užasl nad tím, jak jinak vypadá teď, když je v ní zavřený, jak – děsivě. Vysoké umělé stromy, plastové křoví a syntetické klády – díky tlumenému osvětlení a zvlhčenému vzduchu, tmavým stěnám a natřenému stropu si skutečně připadal jako v lese za soumraku.

	„Moc toho nevím,“ přiznal Cole s pohledem upřeným na Leona. „Jsou tady čtyři fáze – les, poušť, hory a město. Všechny jsou fakt obrovské, každá je velká jako dvě fotbalová hřiště vedle sebe, zapomněl jsem jejich přesnou velikost. Slyšel jsem, že mají představovat vhodné prostředí pro hybridní testovací zvířata; zaplní je dokonce živým jídlem, myšmi, králíky a tak. Umbrella testuje nějakou kontrolu nemocí a ta testovací zvířata mají mít podobný oběhový systém jako lidé, něco takového, má to být dobrý studijní materiál…“

	Zmlkl, neboť si všiml pohledu, který si muži vyměnili, když začal o testovacích tvorech.

	„Fakt tomu věříš, Henry?“ zeptal se John a už se netvářil naštvaně, na tváři měl neutrální výraz.

	„Já…“ řekl Cole, pak zavřel ústa a zamyslel se. Vzpomněl si na neuvěřitelný plat a na zákaz na cokoli se ptát. Na otázky, které mu kladli lidé, kteří na něj při práci dohlíželi…

	„Pracujete tady rád? Máte pocit, že vás dobře platí?“

	… a na vězeňské cely… a na pouta.

	„Ne,“ řekl a ucítil nával studu nad vlastní úmyslnou nevědomostí. Měl to vědět, věděl by to, kdyby měl odvahu podívat se víc zblízka. „Ne, nevěřím. Už ne.“

	Oba muži kývli a Coleovi se ulevilo, když uviděl, že John pohnul zbraní a zamířil s ní jinam.

	„Takže víš, jak se odsud můžeme dostat?“ zeptal se John.

	Cole kývl. „Jo, jasně. Všechny fáze jsou propojené dveřmi ve střídavých rozích. Jsou jenom zavřené, nejsou od nich klíče ani nic podobného – kromě těch posledních, ve Čtyřce, ty jsou zamčené zvenku.“

	„Takže dveře, které hledáme, leží tímhle směrem?“ zeptal se Leon a ukázal na jihozápad. Nacházeli se v severovýchodním koutě. Z místa, kde stáli, na protější stěnu ani neviděli, falešný les byl tak hustý. Cole věděl, že v lese leží přinejmenším jedna dost velká mýtina, přesto bude těžké prodrat se skrz.

	Cole kývl.

	„Můžeš nám říct něco o těch testovacích zvířatech? Jak vypadají?“ zajímal se John.

	„Nikdy jsem je neviděl, já tu jenom zaváděl elektřinu – instaloval kamery, kabely a takové věci.“ S nadějí se zadíval mezi muže. „Jak nebezpečná by mohla být, co?“

	Jejich výrazy nebyly právě povzbudivé. Cole se chystal zeptat, co by mu o nich mohli říct oni, jenže vtom naplnilo vlhký vzduch hlasité kovové klepání, jako když se zvedá obrovská brána. Dolehlo zezadu, od západní stěny, kde se, jak Cole věděl, nacházely kotce, a o vteřinu později prořízl vzduch pronikavý, ostrý vřískot, dlouhý a trylkující, k němuž se vzápětí připojil další a další a pak tolik dalších, že je od sebe nebylo možné oddělit.

	Vzápětí se k nim doneslo i bušení, tak hlasité, že ho Cole na okamžik nedokázal určit – a když pochopil, o co jde, chtělo se mu křičet.

	Křídla. Byl to zvuk obrovských křídel bušících do vzduchu.

	~

	Byli patnáct stop vysoko, na dvojité řadě dřevěných beden v koutě skladiště. Sebemenší pohyb je dokázal rozkývat, což Claire hluboce znepokojovalo.

	Jako by nestačilo, že John a Leon zmizeli nebo že se schováváme před bandou parchantů z Umbrelly. Ne, musíme navíc trčet na Vachrlaté hoře v černé ledničce. Stačí, aby jeden z nás silněji kýchl, a skončíme všichni na zemi.

	„Tohle je fakt nanic,“ zašeptala jak proto, aby přerušila napjaté ticho, tak z touhy ulevit si. Motor helikoptéry ztichl, venku ale ještě nikoho neslyšeli.

	Překvapilo ji, když se Rebečino tělo vedle toho jejího otřáslo, a uslyšela tlumené hihňání; mladá biochemička se snažila smích potlačit, ale nedařilo se jí to. Claire se zakřenila, poněvadž ji to absurdně potěšilo.

	Uběhlo několik vteřin, pak se Rebecce podařilo říct: „Ano. Máš naprostou pravdu.“ A obě spolkly smích. Bedny se lehce kymácely.

	„Prosím,“ řekl David a jeho hlas zněl napjatě. Ležel na druhé hromadě beden na druhé straně Rebeccy.

	Claire a Rebecca se ztišily a opět mlčky čekaly. Nacházely se v severovýchodním rohu, ležely na břichu a zbraněmi mířily zhruba na dveře. David říkal, že jsou tu dvoje; on se otočil na jih a kryl ty, kterými vešli dovnitř.

	Záchvat smíchu prolomil napětí a umožnil Claire trochu se uvolnit. Pořád jí byla zima, pořád se bála o Leona a Johna, jejich situace už se jí však nezdála tak strašlivá. Rozhodně byla zlá, to ano, zažila už ale mnohem horší věci.

	V Raccoonu jsem byla sama. Měla jsem na starost Sherry, za patami pana X, musely jsme se prodrat skrz hordu zombie a byly jsme naprosto ztracené. Tentokrát aspoň tuším, proti čemu stojíme; dokonce ani armáda ozbrojených padouchů není tak zlá jako nevědět, co se vlastně děje…

	Před skladištěm se ozval zvuk. Někdo cloumal dveřmi, které s Rebeccou kryly; krátce s nimi zalomcoval, pak se opět rozhostilo ticho – Claire však připadalo, že nyní slyší venku kroky.

	Kontrolují dveře. A pokud je David dobře nezajistil nebo je prohlédnou pozorněji…

	Aspoň že jim záda kryl David; byl úžasný, chladný a efektivní a myslelo mu to jako nikomu jinému, koho kdy poznala. Vypadalo to, jako by prostě věděl co dělat – okamžitě, bez ohledu na okolnosti. Dokonce i nyní – David říkal, že patrně prohledají areál, budou postupovat z jednoho konce na druhý a každou budovu projdou v týmech.

	Vojenský stratég, rozhodně. Claire si znovu rozebrala, co jim řekl, nebyl to ani tak plán jako spíše seznam možností. Přesto se jí ulevilo, že má aspoň něco, na co se může soustředit.

	Pokud dovnitř vnikne pouze jeden tým, tři lidi nebo míň, zůstaneme zticha a nepohneme se, dokud zase neodejdou, pak zamíříme ke dveřím naproti těm, kterými vešli, a počkáme. Až je uslyšíme na druhé straně, vyrazíme ven a poběžíme k plotu. Pokud vniknou dovnitř a všimnou si nás, budeme střílet; zbavíme se jich jednoho po druhém, jak budou vcházet dovnitř, slezeme dolů a dáme se na útěk.

	Pokud se objeví dva týmy nebo víc, počkáme, dokud David nehodí granát, teprve pak začneme střílet; stejně tak pokud mají brýle pro noční vidění, granát je oslepí. Pokud opětují palbu, slezeme dolů zadem a použijeme bedny jako krytí…

	Ostatní varianty se jí vykouřily z hlavy, když uslyšela, jak se otřásají druhé dveře. Znovu zarachotily, pak je někdo nakopl.

	Bum!

	Dveře se rozlétly a v černotě se objevil světlejší obdélník. Jasný paprsek světla z baterky prořízl tmu, přelétl po stěně z beden, pak se obrátil zpátky ke dveřím.

	Tiché cvaknutí – a zašeptaná kletba.

	„Co?“ zeptal se jiný hlas také šeptem.

	„Světla nesvítí.“ Odmlka, pak: „No, tak pojď. Pravděpodobně jsou stejně v prvním skladišti, tady se nedostali přes zámek.“

	Díky Bohu. Dobrá práce, Davide. Dvojice sklad prohledá, netuší ale, že jsou opravdu tady.

	Objevil se druhý paprsek a Claire za silnými baterkami viděla nejasné obrysy lidí, podle hlasů to byli muži. Vydali se vpřed a paprsky světla tančily po bednách a krabicích.

	Zůstaň zticha, nehýbej se, čekej. Claire zavřela oči, jelikož nechtěla, aby muži vycítili, že je někdo sleduje; kdysi slyšela, že to je podstata schovávání. Nedívat se.

	„Vezmu si jižní stranu,“ zašeptal jeden hlas a Claire napadlo, jestli vědí, jak dobře se otevřeným prostorem nese zvuk.

	Slyšíme vás, tupci. I přes pobavenou myšlenku byla vyděšená. Zombie aspoň neměly zbraně…

	Baterky se rozdělily, jedna zamířila pryč od nich, druhá jejich směrem. Aspoň že mířila k zemi; ať už baterku držel kdokoli, očividně si neuvědomil, že lidi umí šplhat.

	Pro mě za mě, prostě si pospěšte a vypadněte, ať můžeme zmizet bez boje! David řekl, že se pro Johna a Leona vrátí, až Umbrella odtáhne; říkal, že tu patrně nechají jednoho nebo dva lidi na stráži, ale zbavit se stráží bude mnohem snazší než zbavit se celé jednotky…

	… když vtom udeřil Claire do obličeje paprsek světla a oslepil ji.

	„Hej!“ Zdola se ozval překvapený výkřik, načež zaznělo prásknutí, někdo vystřelil, a Claire slyšela i cítila, jak pod ní něco povolilo. Rebecca zalapala po dechu, protože hromada beden se naklonila dozadu.

	Claire vrazila zády do stěny a snažila se chytit hýbající se bedny, na které ležela, zvenku se ozvaly hlasité výkřiky, z hlavně Davidovy zbraně vyšlehly oranžové záblesky palby…

	… bedny se s ohlušujícím rachotem sesypaly a Claire se propadla do tmy.

	~

	Když John uslyšel mocné mávání křídel a vřískavý jekot, zamrazilo ho na kůži. Neměl rád ptáky, vždycky je nesnášel, a narazit ve sterilním, neskutečném lese na hejno Umbrelly…

	„Kurva,“ zaklel, zvedl M16 a zapřel si plastovou pažbu o rameno. I Leon zamířil na strop, který se nacházel ve výšce aspoň patnácti stop nad vrcholky nejvyšších stromů a byl natřený soumračně modrou barvou. Stromy měly výšku od deseti do možná pětadvaceti, třiceti stop a na úplném vrcholu John viděl naroubované „větve“ sloužící jako bidýlka, každá přitom měla průměr basketbalového míče.

	Ten pták musí mít zatraceně velké pařáty, aby potřeboval přistát na něčem takovém…

	Křik utichl a John už neslyšel ani tlukot křídel, přemýšlel však, jak dlouho bude trvat, než se ptáci rozhodnou jít po kořisti.

	„Musí to být pterodaktylové,“ zašeptal Cole a hlas se mu zlomil. „Daci.“

	„Děláš si srandu,“ vydechl John, koutkem oka ale viděl, jak hubený pracovník Umbrelly vrtí hlavou.

	„Možná nejsou opravdoví, tak jim ale říkali.“ Coleův hlas zněl velmi vyděšeně.

	„Jdeme ke dveřím,“ rozhodl Leon a opatrně vstoupil do falešného lesa plného stínů.

	Amen.

	John vykročil za ním, urazil deset, patnáct stop, a snažil se zároveň hledět vzhůru i sledovat, kam šlape. Téměř ihned zakopl, nohou zavadil o kámen vytlačený z plastu, a sotva se chytil, než se mohl natáhnout na zemi.

	„To nepůjde,“ řekl. „Cole? Henry?“

	Ohlédl se a spatřil, že Cole se stále krčí u dveří a bledou tvář, díky níž vypadal jako lasička, má obrácenou k nebi.

	… ke stropu, zatraceně…

	Leon se zastavil a zadíval se vzhůru mezi větve. „Kryju tě,“ řekl.

	John zamířil zpátky, rozzlobený, frustrovaný a fakt nervózní; byli v maléru, David a děvčata možná zrovna teď bojovali na povrchu o život a on nemínil ztrácet čas tím, že bude pečovat o nějakého vyděšeného posluhu Umbrelly. Přesto ho tu nemohli nechat, ne bez toho, aby se ho aspoň pokusili zachránit.

	„Henry. Hej, Cole.“ John se natáhl, poplácal ho po paži a Cole na něj konečně pohlédl. Jeho mírné hnědé oči byly doslova skelnaté strachem.

	John si povzdychl a trochu s tím chlapíkem soucítil. K čertu, byl elektrikář a jediné, čím se provinil, byla ignorance.

	„Podívej. Chápu, že se bojíš, ale pokud tady zůstaneš, zabijí tě. Leon i já jsme s mazlíčky Umbrelly bojovali už dřív; nejlepší šanci budeš mít, když půjdeš s námi – a navíc by se nám mohla hodit tvoje pomoc, protože o tom místě víš víc než my. Dobře?“

	Cole roztřeseně kývl. „Jo, dobře. Omlouvám se. Prostě – bojím se.“

	„Vítej v klubu. Ptáci mě k smrti děsí. Létání je fajn, ale oni jsou tak divní, mají pichlavá očka a šupinaté pařáty – viděl jsi někdy supa? Je plešatý.“ John se naoko otřásl a všiml si, že se Cole trochu uvolnil, dokonce se pokusil rozechvěle usmát.

	„Dobrá,“ řekl Cole pevněji. Zamířili k místu, kde Leon i nadále sledoval strop nad nimi.

	„Henry, my máme zbraně, tak co kdybys nás vedl?“ navrhl John. „Leon a já budeme držet stráž, proto potřebujeme volnou cestu, abychom si nemuseli dělat starosti i s tím, že o něco zakopneme. Zvládneš to?“

	Cole kývl, a přestože vypadal stále pobledle, John poznal, že se vzchopil. Aspoň načas.

	Jejich průvodce prošel kolem Leona, zamířil zhruba na jihozápad a klikatě se proplétal divným lesem. Leon a John ho následovali, John si však brzy uvědomil, že nechat se vést Colem nijak zvlášť nepomáhá.

	Musíš se koukat, kam šlapeš, jinak se natáhneš, pomyslel si John unaveně, když už pošesté škobrtl o vyvrácený „kmen“. Nedá se nic dělat.

	Daci, jak jim Cole říkal, se neobjevili a přestali rovněž vydávat jakékoli zvuky. Ještěže tak; procházka plastovým lesem byla víc než dost. Byl to bizarní pocit, vidět realisticky vypadající stromy a podrost, cítit ve vzduchu vlhkost, ale také vnímat, že tu nejsou cítit žádné pachy, hlíny ani rostlin, není tu slyšet vítr ani žádný šramot, není tu žádný hmyz. Byla to snová zkušenost a dost děsivá.

	John stále opatrně postupoval vpřed a pohled upíral na zkřížené větve nad hlavou, když se Cole zastavil.

	„Jsme… před námi je mýtina,“ oznámil.

	Leon se otočil a zamračil se na Johna. „Obejdeme ji?“

	John postoupil vpřed a zadíval se přes zdánlivě nahodile rozmístěné stromy na prostor před nimi. Mýtina byla přinejmenším padesát stop široká, John by si ale raději prodloužil cestu; útok pterodaktyla nezněl právě zábavně.

	„Jo. Henry, zahni doprava. Půjdeme…“

	Zbytek jeho slov zanikl ve vysokém, trylkujícím vřeštění, které se rozlehlo nepřirozeným lesem, načež se dolů na mýtinu snesl hnědošedý tvor, nalétl na ně a napřáhl spáry, které měly dobrou stopu na šířku.

	John si všiml, že tvor má rozpětí křídel celých osm nebo deset stop, a má je zakončená zahnutými háčky. Viděl vřeštící, zubatý zobák a štíhlou, protáhlou lebku, netečné, třpytivé černé oči o velikosti podšálků…

	… a spolu s Leonem spustili palbu, zrovna když tvor nalétl mezi umělé stromy před nimi a obrovské drápy zasekl do pevného plastu. Chytil se, roztáhl obrovská membránová křídla a snažil se udržet rovnováhu…

	… a bumbumbum, tenkou kůži mu potrhaly kulky a z děr začala vytékat vodnatá krev. Zvíře zaskřehotalo a bylo tak blízko, že John neslyšel kulky, neslyšel nic než roztřesený, pronikavý vřískot – a pak se tvor zřítil na tmavou zem, přitáhl si křídla blíž…

	… a začal se k nim plazit na loktech jako netopýr, pohyboval se trhaně mezi rozcupovanými stromy a vyrážel krátké výkřiky podobné štěkotu. Za ním přistál na mýtině další, zvedl silný vítr, který rozehnal vzduch bez pachů, složil křídla, otevřel dlouhý, špičatý zobák a odhalil hrbolky skřípajících zubů.

	To je špatné, špatné, špatné…

	Vrávorající zvíře bylo ani ne pět stop od nich, když mu John zacílil na hlavu, na lesklé kulaté oko, a zmáčkl spoušť.

	
12

	Ten vyšší, John, zamířil automatickou puškou na Avise a vypálil spršku kulek. Jako proud zkázy zasáhly Daka do lebky se zobákem, proděravěly ji a tmavé tělní tekutiny se rozstříkly po čerstvě natřených stromech. Obě oči praskly jako vodní balóny.

	Sakra. Nízký práh; můžou za to duté kosti…

	Reston sledoval, jak druhý ozbrojenec namířil zbraň na druhého Daka, který přistál na mýtině.

	I beze zvuku Reston viděl, jak zbraň v jeho rukách třikrát, čtyřikrát kopla a kulky zasáhly exemplář do úzké hrudi. Dak zkroutil štíhlý krk divoce vpřed a vzad a chvíli se svíjel ve smrtícím tanci, načež padl krvácející k zemi.

	Žádné další tvory přistát neviděl, tři muži se ale stáhli a odklopýtali zpátky do lesa. Chudák Cole vypadal, že se brzy sesype, ústa měl otevřená v tichém vytí, splihlé vlasy prakticky přilepené k hlavě potem a končetiny se mu třásly.

	To má za to, že neopravil audio systém. Chybějící zvuk byl protivný, nepředpokládal ale, že by to záznam znehodnotilo. Lidé věděli, jak zní střelba a křik.

	Trojice se přesunovala z dosahu a mířila na západ. Reston přepnul kamery, z té ve stromě na tu, která snímala scénu z daleké severní stěny. Bylo zřejmé, že se je Cole snaží vést ke dveřím – očividně si však nepamatoval, že jim v cestě stojí ještě druhá, větší mýtina. Prozatím se ale stáhli i Dači; obvykle je to táhlo k otevřenému prostora. Střelci zabili pouze dva, což znamenalo, že je na „louce“ uvítá šest zdravých exemplářů.

	Reston vypustil tvory do jejich prostředí těsně poté, co se mu mobilem ozval seržant Steve Hawkinson, velitel jednotek na povrchu. Informoval Restona o tom, že dva týmy Umbrelly – devět mužů včetně jeho – začínají s prohlídkou objektu, a že zahlédli vůz útočníků; trojice byla pořád v okolí, tedy pokud neměla drahé auto, což bylo nepravděpodobné. Reston mu oznámil, že jeden z vetřelců zakryl kameru u vchodu, a požádal, aby byl zpraven o čemkoli, co objeví, pak se usadil, aby sledoval show.

	Nalil si další sklenku brandy a díval se, jak se trojice proplétá mezi stromy, John míří zbraní nahoru, druhý muž prohlíží stíny okolo…

	Taky potřebuje jméno. Máme Henryho, Johna a… Reda? Jeho vlasy vypadají trochu rudě.

	Vlastně ne tak docela, ale bude to stačit, stejně jako přezdívka „Dak“ fungovala pro Avisy. Samozřejmě nebyli nijak spříznění s pterodaktyly a označení „Av“ bylo odvozeno od „Aves“, což znamenalo ptáci – ve skutečnosti měli Daci blíže k netopýrům než k čemukoli jinému. Série savců už měla příliš mnoho poddruhů, na žádost samotného Jacksona proto šlechtitelé přidali několik nových klasifikací pro lepší orientaci, a to podle sekundárních přispěvatelů do genofondu série. Podobné to bylo s Plivači, kteří měli blíže k hadům než ke kozlům, ale byli označeni jako Ca6, podle Capra, poněvadž měli kopyta…

	… a Daci vypadají jako pterodaktylové, nebo aspoň jako jejich moderní pojetí, pomyslel si Reston s pohledem upřeným na monitor, který ukazoval vstup do klece. Dvě zvířata zůstala uvnitř. Aerodynamické, svalnaté tělo, tenký zobák, kostěný „hřeben“ na temeni hlavy a vláknitá křídla… byli skutečně docela elegantní, jistým brutálním způsobem.

	Ti dva v masivní ‚jeskyni‘ za scénou byli vším tím rozruchem zjevně rozčílení, plazili se sem a tam na složených křídlech a kolébali hlavou ze strany na stranu. Reston o jejich biologickém původu moc nevěděl, co ale věděl, bylo, že při lovu sledují pohyb a pach a dva dokáží do pěti minut pozřít koně.

	Jenže když na ně střílejí, už tak efektivní nejsou.

	Moc na tom nezáleželo, opravdu. Avisové byli vytvoření pro situace v zemích třetího světa, kde bylo stále více mačet než pušek. Byla škoda, že zemřeli tak rychle, ošetřovatelé budou jejich ztrátou zklamáni – nakonec by na nich ale stejně museli střelné zbraně vyzkoušet.

	A když už o tom mluvíme…

	Trojice mužů se blížila k mýtině a brzy zmizí z dosahu severní kamery. Právě tam Daci zaútočí. Reston se předklonil, aby mu nic neuniklo, a uvědomoval si, že mu scény, které natáčí, udělají kariéru – ale že se především dobře baví.

	~

	David spustil palbu, sotva je nepřítelovo světlo odhalilo. Zdola uslyšel jediný výstřel…

	… a ucítil, jak nalevo od něj prasklo dřevo a paži mu zasypaly třísky. Byl příliš odhodlaný zbavit se střelce, než aby přestal pálit, s návalem hrůzy si ale uvědomil, že se zřítí, že obě mladé ženy spadnou dolů na beton, pokud něco neudělá…

	… a pak padal i on, prkna pod ním najednou zmizela a svrhla ho dolů do ledové tmy. David pevně držel zbraň a v půlvteřině volného pádu naslepo rozpřáhl paže a pokrčil kolena…

	… a pak jimi narazil na papírovou krabici, která se pod jeho váhou propadla a ušetřila ho nejhoršího. V okamžení byl opět na nohou a obrátil se ke druhé baterce, která stále svítila napůl cesty přes skladiště, prvního muže se totiž mezitím zbavil. Neměl čas zkontrolovat Rebeccu nebo Claire – křik zvenku se totiž rychle blížil.

	Muž s baterkou padl k zemi po krátké dávce z M16, kterou David pokropil čtyři stopy dlouhý oblouk ve tmě za světlem. Tlumené echo střelby se rozlehlo uličkami mezi bednami, a když baterka spadla na zem, její pád doprovodilo zachroptění bolesti a překvapení. David obrátil pušku k otevřeným dveřím.

	Tak pojďte…

	Ratatatata…

	Zvenku se ozvala střelba ze samopalu, kulky prolétly dveřním otvorem… dovnitř ale nikdo nevešel. David se pohnul do leva a vypálil krátkou dávku v odpověď, nepředpokládal však, že by někoho zasáhl, a kulky se neškodně zavrtaly do veřejí. Potřeboval získat čas, i kdyby jen několik vteřin.

	„Uh,“ ozvalo se za ním tiché ženské zasténání.

	„Rebecco! Claire! Ticho!“ zašeptal drsně, aniž by odtrhl oči od prázdného obdélníku otevřených dveří.

	„Tady. Chci říct, já jsem v pořádku, Claire, ale myslím, že Rebecca je zraněná…“

	Sakra!

	David cítil, jak mu srdce vynechalo úder, ustoupil o krok, mysl mu horečnatě pracovala a žaludek se mu stáhl do uzlíčku hrůzy. Od prvního výstřelu uběhla méně než půlminuta, ale tým Umbrelly už určitě obklíčil budovu, pokud za něco stál. Potřebovali odsud vypadnout, než se útočníci zorganizují.

	„Claire, pojď sem, sleduj můj hlas – potřebuju, abys kryla dveře. Pokud někoho uvidíš, třeba i jen stín, střílej, abys zabila. Jasné?“

	Zatímco mluvil, slyšel šoupavé pohyby, a když se přiblížila, natáhl se a vzal ji za paži.

	„Počkej,“ řekl a vypálil z pušky další dávku, která se zavrtala do stěny u dveří. Poté si shodil z ramene M16 a podal ji Claire, zatímco samopal venku opětoval palbu a kulky bezcílně hvízdaly tmou.

	„Umíš s tím zacházet?“

	„Jo.“ Její hlas byl plný úzkosti, ale jinak docela vyrovnaný.

	„Dobře. Až řeknu, vyrazíme ke dveřím na západě; ty nás budeš krýt.“

	Obrátil se k rohu, kde byla Rebecca. Když uslyšel další tlumené, bolestivé zasténání, upnul se na něj, rychle se vydal tím směrem, klesl na kolena a zašmátral po zraněné dívce. Nahmatal hedvábnou měkkost, Rebečiny vlasy, a rukama jí přejel po hlavě, jestli neobjeví lepkavou teplost krve.

	„Rebecco, můžeš mluvit? Víš, kde jsi zraněná?“

	Zakašlání – a pak ucítil, jak se prsty dotkla jeho paže, a ještě než promluvila, věděl, že je v pořádku.

	„Vzadu na hlavě,“ řekla tiše, ale zřetelně. „Možná mám otřes mozku, pořádně jsem si narazila kostrč, končetiny mám, jak se zdá, v pořádku…“

	„Pomůžu ti vstát. Pokud nedokážeš chodit, ponesu tě, ale musíme jít hned teď…“

	Jakoby na důkaz jeho slov se zvenku ozvala další střelba…

	… a výkřik, který ho donutil zareagovat, ještě než odezněl.

	„Granát!“

	David vyskočil ze dřepu, vrhl se zezadu na Claire, povalil ji na zem a křikl: „Zavřete oči…“ Sám je rovněž zavřel pro případ, že by se jednalo o zápalný granát, přitom se ale modlil, aby nešlo o útočný…

	… následný výstřel z granátometu, po němž se ozvalo hlasité lupnutí a syčení mu, však prozradil, že se jedná o granát plynový. Zvedl se z Claire, cítil, že se vedle něj posadila, a slyšel její trhaný, vyděšený dech.

	Bože, ať to není sarin nebo soman, ať nás chtějí živé…

	Během několika vteřin začalo Davidovi téct silně z nosu i z očí a zalila ho vlna úlevy. Takže to nebyl nervový plyn; použili slzný plyn CN nebo CS. Tým Umbrelly je chtěl vykouřit.

	„Západní dveře,“ řekl David a Claire trhaně souhlasila. Chemická látka se v mrazivém vzduchu rychle rozplývala, byla to efektivní, avšak naštěstí ne smrtící zbraň.

	Otočil se zpátky a ucítil, jak se mu o hrudník otřela ruka.

	„Můžu jít,“ ujistila ho Rebecca a rozkašlala se. David ji přesto objal kolem ramen, vydal se ke dveřím a pohyboval se tmou tak rychle, jak jen mohl. Slyšel, jak Claire lapá po dechu, držela se však a držela s nimi i krok.

	David chvátal vpřed, cestou vymýšlel plán a přitom se snažil nedýchat příliš zhluboka. U obou dveří určitě čekají lidi…

	… ale jak blízko? Budou chtít být přímo u vchodu, aby zpacifikovali dusící se oběti…

	Měl to. Když dorazili ke stěně, sáhl David do brašny na boku, vytáhl hladký, kulatý ruční granát a vytáhl z něj pojistku.

	„Claire, Rebecco, za mě!“

	Ve tmě byli tak jako tak slepí, takže slzy jenom bolely; nebránily mu v míření, když vytáhl devítimilimetrovou pistoli, zvedl ji před sebe a našel dveře.

	PRÁSK!

	Prostřelil díru do okraje dveří, čímž je odemkl, a zvenku přitom uslyšel překvapené výkřiky. Bez dalšího otálení dveře prudce otevřel, k plotu to měli tak padesát, šedesát metrů…

	… a hodil granát, jen ho lehce poslal dveřmi, které následně zabouchl, vrhl se proti nim celou vahou a děkoval Bohu za to, že jsou tak odolné…

	… vzápětí se ozvalo ohlušující KA-BUM, výbuch zalomcoval dveřmi a hlína a šrapnely do nich praštily takovou silou, jako by si nějaká divoká bestie snažila prosekat cestu dovnitř. David dveře pevně držel, válka venku trvala jen vteřinu, přesto byla intenzivní.

	Dunivé hřímání M68 přešlo ve sténání a bolestivé vytí, které však přes zvonění v uších a hvízdání plic, které se dožadovaly kyslíku, sotva slyšel.

	„Miřte vpravo a běžte doleva!“ křikl, prudce dveře rozrazil a z pouzdra u boku vyškubl svoji H&K. Bledý svit měsíce mu odhalil pouze tři muže, všichni leželi na zemi, byli zranění a ječeli, všichni ale pořád žili, jak viděl přes závoj slz.

	Kevlar, možná celá zbroj…

	Nepřátelé předpokládali, že poběží dopředu, k únikovému vozidlu, a proto David zahnul doleva. Upřel uslzený pohled na tmavý plot a Claire a pak i Rebecca vyklopýtaly ven za ním, kašlaly a brečely.

	„Plot,“ řekl tak hlasitě, jak se odvažoval, natáhl se zpátky k Rebecce a paží ji vzal kolem pasu. Zakopli o jednoho z padlých, který se držel za zkrvavený obličej, a podařilo se jim vrávoravě se rozběhnout, Claire přitom měli za patami. Spěchala za nimi a M16 mířila do přední části areálu.

	Hodná holka, možná to zvládneme, dostaneme se přes plot a vezmeme to oklikou pryč od dodávky a směrem do pouště…

	Utíkali a k cíli se blížili mnohem rychleji, než David mohl doufat, plot stál pouze deset yardů od zadní části budovy, kde se schovávali, právě proto si ji vybral; ostatní směřovaly dopředu, což bylo příliš daleko, a ta první by byla příliš očividná…

	… byli už skoro u plotu, když někdo ze tmy za nimi, zpoza budovy, vypálil ze samopalu. Aspoň jeden z členů týmu Umbrelly se odmítl řídit logikou a vydal se nečekaným směrem.

	Claire se do něj pustila, opětovala palbu a štěkot automatických zbraní splynul ve výbušný duet. Neviditelný střelec byl buďto zasažen nebo se schoval, protože z hřímavého duetu se stalo sólo, jak Claire zasypávala tmu z .223.

	Rebecca bude potřebovat pomoc.

	„Claire! Přes plot!“ křikl David a natáhl se pro Ml 6. Pustila ji, otočila se a rychle přelezla plot.

	„Rebecco, běž!“ David zmáčkl spoušť, držel ji a pálil do chladné tmy. Slyšel, jak nepřátelé opětují palbu, zdánlivě ze všech stran najednou, tři, možná čtyři střelci…

	… a pak se ozval výkřik zpoza něj, výkřik Rebeccy, která vylezla jen do půlky pletiva. Po Davidově tváři se rozstříklo několik kapek teplé krve. Přestál pálit a přiskočil k ní, aby ji chytil, než mohla spadnout.

	„Mám je!“ zakřičela Claire z opačné strany plotu, začala pálit skrz pletivo a střelba z devítimilimetrové pistole byla téměř ohlušující, Davidův tep však byl ještě hlasitější. Rebecca byla bledá, chraplavě dýchala a očividně trpěla – podařilo se jí ale udržet se na plotě a dokonce ještě kousek povylézt, než se na něj David obkročmo posadil a vytáhl ji nahoru.

	Napůl ji přes plot přenesl, a když se Claire natáhla, aby Rebecce pomohla, David se otočil a začal pálit na blížící se útočníky, kteří se pořád schovávali ve stínech, jeho zuřivost přitom vysušila poslední z chemických slz.

	Zasraní parchanti, je to ještě holka…

	Jakmile M16 vyprázdnil, seskočil dolů na zem, načež spolu s Claire podepřeli Rebeccu, která se těžce opřela o Davidovo rameno, a společně odklopýtali do mrazivé pouštní noci.
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	Během několika minut, které uplynuly od útoku, si Leon uvědomil, že Cole není ve stavu, aby je vedl. Zaměstnanec Umbrelly klopýtal poslepu a mířil jen víceméně směrem, kterým potřebovali jít, a to spíše náhodou než úmyslně.

	A když teď víme, že mohou útočit i ze země… s Johnem už se takříkajíc neobtěžovali sledovat nebe.

	„Henry, co kdybych se na několik minut ujal vedení já?“ navrhl Leon a ohlédl se po Johnovi. John kývl, sám přitom nevypadal dobře; zdál se nanejvýš napjatý, pohledem těkal sem a tam a v rukách pevně svíral M16.

	Možná myslí na ostatní. Na to, že je „zajali“.

	„Jo, dobře, to bude fajn,“ kývl Cole a jeho úleva byla až příliš očividná. Přejel si rukou po zpocených hnědých vlasech a rychle ustoupil za Leona, John šel jako poslední.

	Leon byl nervózní, už se ale zdaleka tolik nebál, aspoň ne o ně tři. Ptáci, Daci, byli odporní a nebezpeční, když je ale uviděl, ulevilo se mu; nebyli tak strašliví, jak si představoval, když poprvé uslyšel jejich divoký křik. Netvoři, které vyčaruje představivost, jsou vždycky horší než skutečná monstra, a Daky bylo navíc velmi snadné zabít. Pokud budou s Johnem dávat pozor, měli by být v pořádku.

	Mířili přímo na jih, proto Leon trochu zahnul a uvědomil si, že začíná vidět náznaky něčeho, co mohla být protější stěna. Rozložení lesa bylo dost matoucí; stromy nestály blízko u sebe, byly ale rozptýlené, takže se les zdál hustší, když jste se do něj dívali; tlustá vrstva na zemi, nějaký tvarovaný plast, se pod nohama nehýbala, byla v ní ale spousta svahů a vyvýšenin, díky nimž bylo těžké odhadnout velikost místnosti.

	To je tak divné, tak přemrštěné – prostě Umbrella.

	Připomínalo mu to rozlehlé laboratoře pod Raccoonem, ty měly dokonce i vlastní slévárnu a podzemní dráhu – kdyby to neviděl na vlastní oči, neuvěřil by. A od bývalých členů S.T.A.R.S. se také dozvěděl o izolované zátoce na pobřeží v Main, kterou hlídaly týmy virových zombie, a o „opuštěném“ sídle v lese, Spencerově sídle – to bylo plné záhad, klíčů, kódů a tajných průchodů, jako kulisy pro špionážní film, kterým nikdo neuvěří.

	A teď tohle – simulovaná prostředí pod pustými solnými pláněmi v Utahu. Jak Reston tomu zařízení říkal? Planeta. Bylo to výstřední, dekadentní, nemorální plýtvání; směšné, až na to…

	… až na to, že jsme v něm uvězněni, a jen Bůh ví, čemu budeme čelit teď.

	Leon šel dál a snažil se nemyslet na to, čím si asi zrovna teď prochází Claire a ostatní. Reston očividně předpokládal, že dostali i zbytek jejich týmu, ale nevěděl to jistě. A taky nevěděl, jak vynalézavé uměly být Claire a Rebecca nebo jak brilantní stratég byl David. Už v minulosti Umbrelle několikrát vyklouzli a neexistoval důvod, proč by se jim to nemělo povést znovu.

	Leon se tak soustředil na vnitřní povzbuzování, že si mýtiny nevšiml, dokud nebyli skoro u ní, ani ne dvacet stop daleko. Zastavil se, neboť si vzpomněl na předchozí útok, a vynadal si za to, že nedával pozor.

	„Kousek se vrátíme a obejdeme ji,“ navrhl, jenže pak uslyšel bušení křídel a poznal, že je příliš pozdě. Ve stínech nad otevřeným prostorem se jeden, dva, tři tvorové vrhli dolů z bidýlek a snesli se na kruhovou mýtinu.

	Do prdele!

	Jeden z nich začal vřeštět a ostatní nad jejich hlavami, schovaní v nemožných stromech, se k jeho písni připojili, až přešla v ohlušující, strašlivou kakofonii ostrou jako jehla. Leon couvl, John se objevil vedle něj a zamířil puškou do otevřeného prostoru.

	První pták nalétl na stromy a přetočil se na bok, jako by chtěl proniknout mezi ně. V poslední vteřině však opět vzlétl, a to tak rychle, že žádný z nich neměl čas vystřelit. Když zamířil zpět vzhůru, Leon si všiml dvou na zemi, kteří vlekli svá šlachovitá těla na složených křídlech nedočkavě vpřed.

	Ten rámus! Byl to bolestivý zvuk, pronikavý a strašlivý jako tisíc vřískajících dětí, a Leon spíše cítil, než slyšel, že pálí z pistole, těžký kov mu totiž poskakoval v ruce. Ptáci zmlkli, když ten nejbližší utržil ránu do zahnutého krku. Těsně nad úzkou hrudí se mu objevila oškubaná díra a kusy šedohnědé kůže se mu obrátily ven jako okvětní plátky nějaké tmavé květiny. Z rány se vyvalila řídká krev, druhý Dak už ale lezl přes jeho křečovitě se zmítající tělo, neboť ho zajímal jen útok. Leon zamířil a…

	„Hej, hej, ach, do prdele…“

	Coleův hysterický jekot ho rozptýlil, trhl sebou a minul. Do druhého Daka se proto pustil John a roztrhal ho na kusy automatickou palbou.

	Leon se otočil a uviděl, jak Cole klopýtá vzad, útočil na něj totiž další zákeřný pták.

	Jak se dostal za nás?

	Leon zamířil, Dak už byl ani ne pět stop od Colea, a zrovna když zmáčkl spoušť, shora se na něj vrhl další netvor. Z takové blízkosti prorazila kulka z pistole ptákovi hruď a ve spodní části zad mu udělala díru o velikosti pěsti, Dak tak zemřel dřív, než se zhroutil na zem. Druhý pták mocně mávl obrovskými křídly, jejich konci se otřel o zem a opět vzlétl.

	„Henry, za mě!“ zakřičel Leon, pohlédl vzhůru a uviděl, že další Dak se vrhá z bidýlek přímo nad nimi, skládá křídla a snáší se přímo na něj.

	Potřeboval pomoc. „Johne…!“

	Padající pták roztáhl kožnatá křídla jen několik stop nad zemí a překvapivě ladně dosedl. Obrátil se k Leonovi a vrávoravě se k němu vydal. Za ním zaburácela palba – která však vzápětí umlkla, John zaklel a hliníková M16 zarachotila o zem.

	Dak před Leonem otevřel dlouhý zobák a zaskřehotal, vyrazil rozzlobený, hladový zvuk, a sunul se kupředu na ohnutých křídlech tak rychle, že mu Leon stačil sotva uhýbat. Stvůra se kolébala sem a tam a Leon neměl dost nábojů na to, aby jimi mohl mrhat, musel přesně zacílit…

	… a netvor poskočil, podivně a nečekaně se vrhl vpřed, takže se najednou ocitl sotva stopu od něj. S dalším pronikavým vřískotem udeřil hlavou vpřed, otevřel zobák a chytil ho za kotník. I přes tlustou kůži boty cítil Leon hrbolky jeho zubů, sílu jeho čelistí…

	… a než mohl vystřelit, objevil se John, dupnul Dakovi zezadu na hadí krk, namířil pistoli…

	… a prásk, kulka mu přerazila páteř, obratel na hladkém hřbetě vybuchl a kolem se rozlétly kousky světlé kosti a gejzír řídké krve. Pustil jeho kotník, a i když dále kroutil krkem, jeho tělo znehybnělo a zbrotila ho krev.

	Kolik ještě, kolik ještě jich zůstalo…

	„Pojďte,“ zavolal John, sebral ze země pušku a obrátil se. „Ke dveřím, musíme se dostat ke dveřím!“

	Dali se na útěk přes mýtinu, Colea měli v patách, za nimi se ozývalo bušení křídel a vzduchem se nesl další pronikavý křik. Zpátky do lesa, do neživého lesa, kde klopýtali přes větve a vyhýbali se zkrouceným plastovým pařezům.

	Stěna, tam je ta stěna!

	A dveře přímo před nimi, dvojnásobně velký kovový poklop se zástrčkou nízko na pravé straně…

	… a Leon uslyšel strašlivý vřískot jen několik palců od sebe a vzadu na krku ucítil závan vzduchu…

	… a dovolil kolenům, aby se podlomila, svalil se na zem a ucítil prudkou bolest, jak ho něco chňaplo za vlasy v týlu a chomáč mu vytrhlo.

	„Pozor!“ zaječel Leon, když vzhlédl a spatřil, jak se pták vrhá na Johna, který byl už skoro u dveří a Colea měl po boku.

	John se otočil, ale neucukl, neupadl vzad. Zvedl pistoli, zmáčkl spoušť a mířil přesně. Dak se zhroutil na zem, jako by byl najednou z olova, jeho maličký mozeček se proměnil v kaši a vylétl mu z hlavy.

	Cole šmátral po dveřích a John dál mířil Leonovi nad hlavu a Leon slyšel někde za sebou vřískat dalšího Daka, jako by ho popadla zuřivost…

	… a dveře se otevřely – Leon jimi proběhl, John ho kryl a klopýtal za Colem, z chladného, tmavého lesa do oslepujícího žáru. John byl přímo za ním, zabouchl dveře…

	… a ocitli se ve Fázi dvě.

	~

	Rebecca utíkala, byla udýchaná, vyčerpaná a nemohla se zastavit, odpočinout si. David a Claire běželi spolu s ní, podpírali ji, přesto měla pocit, že každý krok je projevem čiré vůle; její svaly odmítaly spolupracovat, byla dezorientovaná, vrávorala a v uších jí zvonilo. Byla zraněná, nevěděla ale jak vážně – věděla pouze to, že ji postřelili, že se uhodila do hlavy a že nemohou zastavit, dokud se dostatečně nevzdálí od objektu.

	Byla tma, příliš velká tma na to, aby viděla půdu pod nohama, a taky zima; každý nádech byl ledovou dýkou, která se jí zabodávala do krku a do plic. Myšlenky měla popletené, věděla ale, že utrpěla nějaké poranění mozku, jenže netušila jaké; klopýtala dál a možnosti ji děsily. Kulka byla jednodušší; podle žhavé, tepající bolesti poznala, kam ji zasáhla. Strašně to bolelo, ale nemyslela si, že by měla něco zlomeného, ani silně nekrvácela; větší starosti jí dělalo narušené vnímání.

	Trefili tě do levé hýždě, kulka uvízla v kosti, měla jsi štěstí, štěstí, štěstí… šok nebo otřes mozku? Otřes mozku nebo šok?

	Potřebovala se zastavit, nahmatat si tep na spánkové tepně, zkontrolovat si uši, jestli v nich nemá krev… nebo mozkomíšní tekutinu, na což raději ani nechtěla pomyslet. Dokonce i ve svém zmateném stavu věděla, že výtok mozkomíšní tekutiny byl patrně ten nejhorší možný následek úderu do hlavy.

	Po době, která jí připadala velmi dlouhá, a poté, co tolikrát změnili směr, že by to ani neuměla spočítat, David zpomalil a řekl Claire, že taky může zpomalit a že posadí Rebeccu na zem.

	„Na bok,“ vydechla Rebecca, „kulku mám vlevo.“

	David a Claire ji opatrně položili na studenou rovnou zem a Rebecca vysíleně lapala po dechu a říkala si, že ještě nikdy nebyla vděčnější za to, že si může lehnout. Když ji David obracel, na okamžik zahlédla černé nebe: hvězdy byly úžasné, jako kousky čistého ledu v hlubokém černém moři…

	„Baterku,“ řekla a opět si uvědomila, na jak divné věci myslí. „Musím se podívat.“

	„Jsme dost daleko?“ zeptala se Claire a Rebecce chvíli trvalo, než si uvědomila, že mluví s Davidem.

	Ach, do hajzlu, to není dobré…

	„Měli bychom být. A uvidíme je přicházet,“ řekl David úsečně, rozsvítil baterku a její paprsek dopadl na zem několik palců od Rebečiny tváře.

	„Rebecco, co můžeme udělat?“ zeptal se a ona slyšela starost v jeho hlase a měla ho za to ráda. Byli jako rodina, už od zátoky, byl dobrý přítel a dobrý muž…

	„Rebecco?“ Tentokrát zněl jeho hlas vylekaně.

	„Jo, promiň,“ odvětila a přemýšlela jak vysvětlit, co cítí a co se děje. Rozhodla se, že nejlepší bude začít prostě mluvit a oni už si její slova přeberou.

	„Podívejte se mi do ucha,“ řekla. „Hledejte krev nebo čirou tekutinu, myslím, že mám otřes mozku. Nemůžu se soustředit. I v druhém uchu. Postřelili mě a myslím, že kulka uvízla v mé sedací kosti. V pánvi. Mám štěstí, štěstí. Můžu si ránu dezinfikovat a ovázat, když mi podáte moji brašnu, mám v ní obvaz. Je to tak ale dobře, protože mi kulka mohla přerazit páteř nebo projít níž a proděravět stehenní tepnu. Spousta krve, to by bylo špatné, a já jsem jediný medik a jsem zraněná…“

	Zatímco mluvila, David jí posvítil baterkou do obličeje, pak jí jemně zvedl hlavu a prohlédl i druhou stranu, než ji opět složil do svého klína. Jeho nohy byly teplé a svaly v nich cukaly vysílením.

	„V levém uchu máš trochu krve,“ řekl. „Claire, sundej Rebecce, prosím, brašnu. Rebecco, už nemusíš mluvit, postaráme se o tebe; snaž si odpočinout, pokud můžeš.“

	Žádná mozkomíšní tekutina, díky Bohu…

	Toužila zavřít oči a spát, potřebovala jim ale říct zbytek. „Otřes mozku zní jako drobnost, vysvětlil by závrať, zvonění v uších, zmatení – může to trvat pár hodin, ale i několik týdnů. Nemělo by to být zlé, neměla bych se ale hýbat. Odpočinek na lůžku. Nahmatejte mi tep na spánku, na straně čela. Když to nepůjde, jsem asi v šoku – chce to teplo, podložit…“

	Nadechla se a uvědomila si, že tma už není jenom okolo. Byla unavená, tak moc, moc unavená a zrak jí začínal halit černý opar.

	To je všechno, řekla jsem jim všechno…

	John. Leon.

	„John a Leon,“ řekla a pokusila se posadit. Zhrozila se, že zapomněla, třeba jen na okamžik, to zjištění bylo jako políček. „Můžu jít, jsem v pořádku, musíme zpátky…“

	David se jí sotva dotkl, najednou ale měla hlavu opět v jeho klíně. Potom jí Claire vykasala triko na zádech a začala jí otírat bok, což jí do těla vyslalo nové vlny bolesti. Pevně zavřela oči a snažila se zhluboka dýchat, snažila se vůbec dýchat.

	„Vrátíme se,“ ujistil ji David a jeho hlas k ní doléhal jakoby z velké dálky, z výšky do studny, kam se propadala. „Musíme ale počkat, dokud neodletí helikoptéra, tedy pokud vůbec odletí – a ty potřebuješ čas na zotavení…“

	Pokud řekl ještě něco dalšího, Rebecca ho neslyšela. Místo toho usnula a zdálo se jí, že je dítě a hraje si ve studeném, studeném sněhu.

	~

	Poušť!

	Na dohled nebyla žádná zvířata, musela být na druhé straně duny, Cole si však byl jistý, že ví, která patří do Fáze dvě. Než stačil John nebo Leon udělat krok vpřed, než mohlo Coleovi přestat zvonit v uších po strašlivém vřískotu Daků, začal ze sebe sypat slova.

	„Poušť, Fáze dvě je poušť, takže to znamená Škorpy, škorpiony, že?“

	John vytáhl z pouzdra u opasku zahnutý zásobník a zamračil se na umělý sluneční žár, který se do nich opíral. V místnosti muselo být aspoň sto stupňů Fahrenheita, kvůli bílým stěnám a ostrému světlu se tu ale zdálo mnohem tepleji. Leon si prohlédl třpytivý písek před nimi, pak se otočil ke Coleovi a tvářil se, jako by právě ochutnal něco trpkého.

	„Skvělé, no to je prostě skvělé. ‚Škorpi‘? Škorpi a Daci… jaké další potvory tu mají, Henry, vzpomínáš si?“

	Coleova mysl se na vteřinu vyprázdnila. Kývl a lámal si hlavu, v prudkém žáru mu mezitím uschl všechen pot na těle.

	„Hm – jsou to přezdívky, Daci, Škorpi… Lovci! Lovci a Plivači, ošetřovatelé dali všem přezdívky…“

	„Roztomilé. Jako Punťa a Ťapka,“ přerušil ho John a hřbetem ruky si utřel čelo. „Tak kde jsou?“

	Všichni tři se rozhlédli po Fázi dvě, zadívali se na masivní písečnou dunu, která se tyčila uprostřed místnosti a třpytila se pod obrovským roštem se slunečními lampami nad jejich hlavami. Duna byla vysoká dvacet pět, třicet stop a blokovala jim výhled na jižní stěnu se dveřmi ve vzdáleném pravém koutě. Nic jiného tady vidět nebylo.

	Cole vrtěl hlavou, ale nic neříkal; Škorpi tu rozhodně někde byli a oni budou muset přelézt zářící, rozžhavený písek, aby se dostali k východu.

	„Co tvořily zbývající fáze, hory a město? Viděl jsi je?“ zajímal se Leon.

	„Trojka vypadá jako, jak se tomu říká, strž ve skalách, jako horská roklina, je ze skutečného kamene. A Čtyřku tvoří město – teda aspoň několik městských bloků. Když jsem sem dorazil, musel jsem prověřit kamery ve všech fázích.“

	John vzhlédl a zamžoural v ostrém světle kolem. „Správně, kamery… pamatuješ si, kde jsou?“

	Proč to chce vědět? Cole ukázal doleva, na malé skleněné oko vsazené do bílé stěny asi deset stop nad zemí. „Jejich tu pět; tahle je nejblíž…“

	John se široce zakřenil, zvedl obě ruce a ukázal čočce vztyčené prostředníky. „Polib mi, Restone,“ řekl nahlas a Cole se rozhodl, že John je fajn, moc fajn. A Leon vlastně taky a nejen proto, že jen oni ho mohli dostat ven. Ať už měli jakékoli motivy, očividně stáli na správné straně; a fakt, že dokázali žertovat i v takovou chvíli…

	„Takže jaký plán?“ zeptal se Leon a dál upíral pohled na žlutobílou hradbu z písku před nimi.

	„Vydáme se tím směrem,“ řekl John a ukázal doprava, „a budeme šplhat. Když něco zmerčíme, zastřelíme to.“

	„Brilantní plán, Johne. Měl by sis ho zapsat. Víš, já…“

	Leon najednou zmlkl a pak to uslyšel i Cole. Cvakání připomínající bubnování nehtů do dutého dřeva. Byl to zvuk, který slyšel, když minulý týden opravoval jednu z kamer.

	Zní to, jako když něco zatíná drápy. Jako cvakající klepeta…

	„Škorpi,“ řekl John tiše. „Nejsou škorpioni náhodou noční stvoření?“

	„Mluvíme tu o Umbrelle,“ připomněl Leon. „Máš dva granáty, já jeden…“

	John kývl a řekl: „Umíš zacházet s poloautomatickou zbraní?“

	Velký voják neodtrhl ani na okamžik pohled od duny, proto Coleovi chvíli trvalo, než pochopil, že mluví s ním.

	„Ach. Jo. Nikdy jsem z ní nestřílel, ale před šesti nebo sedmi lety jsem byl s bratrem párkrát na střelnici…“ Hovořil stejně tiše jako oni a pátral po tom divném zvuku.

	John se na něj zpříma zadíval, jako by si ho měřil – pak kývl a z pouzdra na boku vytáhl těžce vypadající pistoli. Podal ji Coleovi pažbou napřed.

	„Je devítimilimetrová a je v ní osmnáct nábojů. Když ti dojdou, mám další zásobníky. Znáš bezpečnostní pravidla pro zacházení se zbraněmi? Nemiř na nic, co nechceš zabít, nezastřel mě ani Leona, a podobné věci?“

	Cole kývl a vzal si zbraň. Byla těžká, a přestože byl pořád víc vyděšený než za celých svých třicet čtyři let, pevná tíha pistole v ruce mu přinesla obrovskou úlevu. Vzpomněl si, co mu říkal mladší bráška o zacházení se zbraněmi, nešikovně zkontroloval, jestli je nabitá, pak se znovu zadíval na Johna.

	„Děkuju,“ řekl a myslel to upřímně. Vlákal je do pasti a oni mu teď dali zbraň; dali mu šanci.

	„Zapomeň na to. Znamená to, že se nebudeme muset kromě svých zadků starat ještě o tvůj,“ pravil John, ale usmíval se přitom. „Tak pojď, vyrazíme.“

	S Johnem v čele a Leonem za ním, vyrazili na východ a pomalu šli jednotvárným prostředím. Písek byl skutečný; ujížděl jim pod nohama a plahočit se po něm v prudkém žáru byla fakt dřina. Urazili sotva krátkou vzdálenost, když je Leon požádal, aby zastavili.

	„Termální spodní prádlo,“ zabrblal, schoval zbraň do pouzdra, sundal si černou mikinu a uvázal si ji kolem pasu. Pod ní měl hrubé prošívané bílé triko. „Neuvědomil jsem si, že skončíme na Sahaře…“

	Všichni je uslyšeli jen vteřinu předtím, než je i uviděli…

	… přímo před nimi se na vrcholu duny seřadily tři stvůry. Zpod mnoha nohou, z nichž každá byla tlustá a pevná jako uříznutá baseballová pálka, jim crčely říčky písku. Obrovská klepeta, úzká a černá, měli na vnitřní straně zubatá a jejich dlouhá, článkovitá těla se zužovala do ocasů stočených nad hřbety – do ocasů opatřených bodcem. Brutálním, stopu dlouhým bodcem, z něhož kapal jed.

	Trojice pískově zbarvených stvůr, každá byla pět nebo šest stop dlouhá a asi tři stopy vysoká, začala švitořit – tenké, špičaté, klům podobné výstupky pod jejich kulatýma pavoučíma očima cvakaly o sebe a vyťukávaly zvláštní rytmus, který slyšeli už dřív…

	… a pak všechna tři monstra začala klouzat směrem k nim, a to v dokonalé rovnováze, a lehce se pohybovala dolů po ujíždějícím písku.

	A na vrcholu duny se mezitím objevily další tři bestie.
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	„Kurva,“ vydechl John a ani si neuvědomil, že promluvil, když zvedl M16 a spustil palbu.

	… bumbumbumbum…

	… a první škorpionovi podobný tvor vydal zvláštní suchý, syčivý zvuk, jako když se vypouští obrovská pneumatika, jak kulky začaly bušit do jeho stočeného těla. Z ran, které se objevily na jeho hmyzím obličeji s uslintanými kly, pavoučíma očima a beztvarým otvorem tlamy mu vystříkla hustá bílá tekutina. Vzepjal se, zvedl spáry a převrátil se na bok, začal se divoce zmítat a hloubil si v horkém písku mělký hrob.

	Leon a Cole oba stříleli a dunění devítimilimetrových zbraní přehlušovalo syčení stvůr. Když zasáhli druhého a třetího Škorpa, objevilo se víc hnisu podobné krve, která stříkala v gejzírech připomínajících zvratky, ze svahu duny se však vydala dolů další tři stvoření…

	… a první tvor, ten, kterého John proděravěl, se zvedal zpátky na nohy. Nejistě, ale zvedal se. Z ran mu stále prýštil viskózní bílý sliz – když ale vykročil směrem k nim, John viděl, jak tekutina tvrdne a zalepuje rány stejně efektivně jako sádra díry ve stěně.

	„Běžte, běžte, běžte!“ křičel John, když se začaly zvedat i stvůry, které skolili Leon a Cole, rány jim totiž mezitím pokryly strupy. Druhá trojice už byla v půlce duny a rychle se blížila.

	Musíme vypadnout.

	Pořád před sebou měli dvě „prostředí“ a už vypotřebovali aspoň třetinu munice; to všechno proběhlo Johnovi hlavou ve zlomku vteřiny, kdy kropil Škorpy kulkami a Leon s Colem chvátali směrem na východ.

	Ani se nesnažil některou ze šesti zrůd zabít, věděl, že by to nepomohlo. Pouze se je snažil zadržet, než se ostatní dostanou do bezpečné vzdálenosti a jeho mysl přitom hledala řešení, zatímco nemožná zvířata mávala rozeklanými spáry, lehce pobíhala po pohyblivém písku a stříkala z ní bizarní pryskyřice.

	… chce to granát, ale jak je sehnat dohromady a vyhnout se přitom šrapnelům…

	Nejbližší Škorp byl už jen asi dvanáct stop daleko, když se John otočil a dal se na útěk. I přes prudký žár se pohyboval tak rychle, jak jen mohl, k čemuž mu napomáhal adrenalin kolující jeho žilami. Leon a Cole se plahočili pískem asi padesát metrů před ním, Leon běžel bokem a pistolí se snažil krýt prostor před nimi i za nimi.

	John zariskoval, ohlédl se a zjistil, že škorpionům podobní tvorové se blíží. Pomaleji než dřív, přesto neklopýtali, i když jim z členitých těl kapala bílá krev a bizarní dlouhé spáry drželi zvednuté a cvakali s nimi. Nyní navíc začali zrychlovat, s každým šouravým krokem, jako smečka nemrtvých brouků lovících oběd…

	… smečka, chovají se jako smečka…

	Lepší šanci už asi mít nebudou. John pustil pušku, která se mu nešikovně zhoupla na popruhu na krku, ruku vrazil do brašny a pořád docela rychle utíkal. Nahmatal jeden z granátů, vytrhl z něj pojistku, otočil se a pozpátku poodběhl. Snažil se odhadnout vzdálenost, Škorpové byli nyní asi šedesát, sedmdesát stop za nimi, a jeho zběsile pracující myslí přitom táhl proces výbuchu M68.

	… nárazová rozbuška, aktivuje se dvě vteřiny po dopadu, šest vteřin záloha…

	„Granát!“ zařval, hodil a modlil se, aby si všechno spočítal správně. Zatímco granát padal, vrhl se do duny.

	John se zavrtával do písku, hrabal mohutnými svaly a poslepu, bez dechu se do něj nořil co nejhlouběji. Pod povrchem byl písek chladnější, vlny nezpevněné hmoty mu tekly přes tvář a snažily se mu vniknout do nosu a do úst, on ale dokázal myslet jen na to, že musí schovat i nohy – a na to, co kovové střepiny roztržené výbuchem dokáží udělat s lidským masem.

	Jeden poslední, zoufalý výkop a…

	… KA-BUM…

	… všechno okolo se dalo do pohybu, neuvěřitelný tlak se opřel do něj i do nezpevněné stěny, do níž se zavrtal. Cítil, jak na něj dolehla obrovská tíha a vymáčkla mu dech z plic, stálo ho tak veškeré zbytky sil dostat jednu ruku před obličej a zakrýt si ústa. Za mělkého dýchání se začal hrabat zpátky na povrch, svíjel se a kopal.

	Leon, schovali se včas, vyšlo to?

	Bojoval s proudy naleštěných zrnek, naposledy se nadechl, pak se oběma rukama začal hrabat z těžkého písku. Během několika vteřin byl venku, sypal se z něj prach a z podrážděných očí mu crčely slzy. Jednou rukou si je utřel, zvedl M16 a zapátral po hrozbě…

	… která už nebyla hrozbou. Granát musel přistát přímo mezi netvory; z šesti zmutovaných škorpionů, kteří po nich šli, byli čtyři na cucky. John viděl cukající se spár ležící v bílé louži na písku, ocas s bodcem trčící z duny, nohu, další nohu; zbytek se nedal vůbec určit, byly to jen hroudy mokré břečky rozprsknuté zhruba v půlkruhu kolem.

	Dva Škorpi v zadní části smečky zůstali v jednom kuse, rozhodně se už ale nepostaví na nohy; těla měli celá, jejich oči, tlamy a podivná klepeta byly pryč.

	Rozcupoval jsem je na sračky. Tohle žádné bílé lepidlo neslepí…

	„Johne!“

	Otočil se a uviděl Leona a Colea, jak míří k němu dolů a tváří se užasle. John se nechal na kratičký okamžik ovládnout pýchou, když je sledoval; byl to brilantní zásah – načasování, muška, prostě všechno.

	Ach, no. Skutečný voják nepřijímá pochvalu za dobře odvedenou práci; stačí, že to ví…

	Než se k němu dostali, podařilo se mu na pýchu zapomenout; stačilo pomyslet na to, v jaké jsou šlamastyce. Nacházeli se v testovacím prostoru Umbrelly a hrál si s nimi jeden z jejích šílených papalášů; tým byl rozdělený, měli pouze omezené množství munice a neexistovala žádná snadná cesta ven.

	Řekni to, jste v prdeli. Plácat se zrovna teď po zádech je ti platné jako mrtvému zimník; je to k ničemu.

	Přesto, vidět ve zrudlých, zpocených tvářích společníků slabou naději… naděje může být zavádějící, zřídkakdy je však špatná.

	„Pořád tu můžou být další,“ varoval a otřel z M16 písek. „Vypadněme odsud…“

	… cvakcvakcvak…

	Ten zvuk. Všichni strnuli a vyměnili si pohledy. Cvakání nepřicházelo zblízka, někde za dunou se ale nacházel přinejmenším jeden Škorp.

	~

	Asi čtvrt míle na jihozápad od jejich pozice zahlédl David pohybující se světlo, neblížilo se však; kdyby Claire nebyla taková zima, asi by cítila úlevu. Šance, že je v nekonečných mílích tmy někdo objeví, byly prakticky nulové; chlapi z Umbrelly to podělali. I s reflektorem na helikoptéře – kterou se zjevně nechystali použít – by museli mít zatracené štěstí, aby na ně narazili…

	… ale možná by to bylo štěstí pro nás. Možná měli deky a kávu, horkou čokoládu, svařené víno…

	„Jak je ti, Claire?“

	Snažila se potlačit jektání zubů jenže bez úspěchu. Uběhla přinejmenším hodina, možná i víc. „Je mi sakra zima, Davide, a co tobě?“

	„Taky. Ještě štěstí, že jsme se teple oblékli, co?“

	Pokud to měl být žert, nesmála se. Claire se přitulila blíž k Rebecce a uvažovala, kdy ztratí cit v končetinách; už teď měla zkřehlé ruce a obličej jí mrzl v masku, přestože se neustále vrtěla. David ležel na druhé straně Rebeccy a choulili se k sobě tak těsně, jak jen bylo lidsky možné. Rebecca se neprohrála, dýchala ale pomalu a vyrovnaně; aspoň ona pohodlně odpočívala.

	Aspoň jedna z nás…

	„Už by to nemělo dlouho trvat,“ řekl David. „Dvacet, možná pětadvacet minut. Nechají tu jednoho, dva muže na hlídce a odletí.“

	„Jo, to jsi říkal,“ odvětila Claire. „Odkud ale víš, jak dlouho jim to potrvá?“ Rty měla jako rampouchy.

	„Prohledají perimetr a ten má asi čtvrt míle – a předpokládejme, že jim zůstalo šest nebo ještě míň bojeschopných mužů, počítám spíše čtyři.“

	„Proč?“

	Davidův hlas se třásl zimou. „Tři poslali k zadním dveřím budovy, dva byli uvnitř a podle zvuků odhaduju, že vpředu jich bylo tři až sedm. Osm až dvanáct mužů; víc by se jich do helikoptéry nevešlo. Míň by jich nedokázalo pokrýt oba východy.“ Udělal na Claire dojem. „Tak proč dvacet až pětadvacet minut?“

	„Jak jsem říkal, než to vzdají, obejdou v určité vzdálenosti perimetr areálu. Vezmi si velikost objektu, přidej čtvrt až půl míle a odhadni, jak dlouho trvá průměrnému muži ujít čtvrtinu té vzdálenosti. Světlo jsme viděli asi před hodinou, a protože každému z nich určitě přidělili jeden směr a jistou část prostoru… no, dvacet až pětadvacet minut. A to včetně času, který promarnili prohlídkou dodávky. Takový je aspoň můj odhad.“

	Claire cítila, jak se její zmrzlé rty snaží roztáhnout v úsměvu.

	„Cucáš si to z prstu, že jo? Vymýšlíš si.“

	Davidův hlas zněl uraženě. „Ani náhodou. Několikrát jsem všechno prošel a myslím…“

	„Žertuju,“ řekla Claire. „Opravdu.“

	Nastala krátká odmlka, potom se studenou tmou rozlehl Davidův tichý smích. „No ovšem. Promiň. Myslím, že zima nahlodala můj smysl pro humor.“ Claire si vyměnila ruce, pravou vytáhla zpod Rebečina boku a vsunula pod něj levou. „Ne, to já se omlouvám. Neměla jsem tě přerušit. Pokračuj, opravdu mě to zajímá.“

	„Už toho moc není,“ odvětil David a ona slyšela, jak mu tiše, zběsile jektají zuby. „Určitě budou chtít zajistit lékařskou péči zraněným a pochybuju, že by Umbrella chtěla, aby někdo viděl jejich helikoptéru létat ve dne nad solnými pláněmi; nechají tu hlídky a odletí.“

	Slyšela, jak se zavrtěl, a cítila, že se Rebečino tělo pohnulo, když změnil pozici. „V tu chvíli každopádně vyrazíme. Napřed se vrátíme zpátky do areálu a trochu ho sabotujeme – a pak uvidíme…“

	Způsob, jakým se jeho hlas vytratil, nucený humor, kterým sotva maskoval své zoufalství – obojí jí prozradilo, na co myslí.

	Na co oba myslíme.

	„A Rebecca?“ zeptala se jemně. Nemohli ji tu nechat, zmrzla by, a pokusit se znovu vniknout dovnitř a přepadnout dvojici ozbrojených stráží s ženou v bezvědomí v závěsu…

	„Já nevím,“ přiznal David. „Předtím… předtím tvrdila, že když si odpočine, mohla by se za několik hodin zotavit.“

	Claire neodpověděla. Poukázat na očividné by k ničemu nebylo.

	Zmlkli, Claire naslouchala Rebečinu tichému dechu a myslela na Chrise. Bylo jasné, že David má Rebeccu rád; byla to láska otce k dceři. Nebo bratra k sestře. Myslet na vlastního bratra jí aspoň pomáhalo zabít čas.

	Co teď děláš, Chrisi? Trent tvrdil, že jsi v bezpečí, ale na jak dlouho? Bože, jak moc bych si přála, aby tě nikdy nebývali poslali do Spencerova sídla. Nebo do Raccoonu. Boj za pravdu a spravedlnost je na nic, brácho…

	„Neusínáš, že ne?“ zeptal se David. Ptal se pokaždé, když na víc než minutu zmlkli.

	„Ne, myslím na Chrise,“ odpověděla. Formulovat slova byla dřina, ale řekla si, že je to lepší než dovolit, aby jí zmrzla ústa. „A vsadím se, že začínáš litovat, že jsme raději neletěli do Evropy.“

	„Já určitě,“ ozvala se Rebecca slabě. „Nenávidím tohle počasí…“

	Rebecca!

	Claire se zakřenila, a i když to doopravdy necítila, bylo jí to jedno. Objala dívku a David se posadil a zašmátral po baterce – a přestože Claire mrzla, přestože byli odříznutí od přátel, od únikové cesty a čelili velké nejistotě, měla pocit, že se jejich šance začínají zlepšovat.

	~

	Telefonát přišel těsně potom, co John vyhodil do vzduchu šest Arl2.

	Do té doby Reston litoval, že nemá po ruce popcorn; obranné systémy Škorpů fungovaly přesně tak, jak zamýšleli, škody na exoskeletonu se opravovaly dokonce rychleji, než doufali. S čím však nepočítali, bylo, jak nesmírně křehké bude pojivo mezi pavoučími články.

	Jeden granát. Jeden zatracený granát.

	Touha po popcornu zemřela spolu s Arl2. Dva pořád žili a běhali sem a tam v jihozápadním koutě, jenže Reston v ně už ztratil důvěru – a přestože se jednalo o důležitá data, nebyl si zrovna jistý, že mu za ně bude Jackson vděčný.

	Bude chtít vědět, proč jsem jim nesebral výbušniny. Proč jsem vypustil všechny exempláře. Proč jsem nezavolal aspoň Sidneymu a neporadil se s ním. A žádná odpověď mu nebude stačit…

	Když zazvonil mobil, nadskočil Reston v křesle, poněvadž si byl jistý, že je to Jackson. Byla to směšná myšlenka a zaplašil ji, ještě než telefon zvedl, přesto váhal – a byl rád, že testovací subjekty rozhodně nepřežijí Trojku.

	„Reston.“

	„Pane Restone – tady je seržant Hawkinson, White Ground Team I-7-0.“

	„Ano, ano,“ povzdychl si Reston a sledoval, jak Cole a dva členové S.T.A.R.S. pokračují v cestě. „Co se tam nahoře děje?“

	„My…“ Hawkinson se zhluboka nadechl. „Pane, s lítostí vám musím oznámit, že došlo ke střetu a vetřelci uprchli z areálu.“ Hlášení přímo vyhrkl, protože mu bylo zjevně nepříjemné.

	„Cože?“ Reston vyskočil na nohy tak prudce, že málem převrhl křeslo. „Jak? Jak se to stalo?“

	„Pane, uvěznili jsme je ve skladišti, jenže došlo k explozi, dva z mých mužů byli postřeleni a další dva kriticky…“

	„Nechci to slyšet!“ zuřil Reston a sotva věřil tomu, s jak neschopnými blbci pracuje. „Co slyšet chci, je, že jste zrovna všechno nepodělali, že jste nedovolili třem lidem, aby utekli vašim ‚špičkovým‘ týmům a že jste mi nezavolal, abyste mi oznámil, že je nemůžete najít!“

	Na druhém konci se rozhostilo ticho a Reston skoro doufal, že ten ňouma něco odsekne, že mu poskytne další důvod, proč mu ze života udělat peklo. Hawkinson ale místo toho působil náležitě zkroušeně. „Jistě, pane. Omlouvám se, pane. Vrátím se s helikoptérou do SLC a přivedu zpátky několik nových rekrutů, abychom mohli rozšířit pátrání. Zbývající tři muže tady nechám na stráži, jednoho na východním a jednoho na západním konci areálu, třetího u únikového vozidla. Budu zpátky za – devadesát minut, pane, a pak je najdeme. Pane.“

	Reston ohrnul rty. „Postarejte se o to, seržante. Pokud ne, odnese si to vaše bezcenná prdel.“

	Zavěsil a odhodil mobil na konzoli s pocitem, že aspoň něčím přispěl k celkovému procesu. Zmáčknout někomu pořádně koule dokázalo zázraky; Hawkinson se bude plazit přes střepy, jenom aby dosáhl žádoucích výsledků, přesně jak by měl.

	Reston se znovu posadil a sledoval, jak se testovací subjekty škrábou nahoru na písečnou dunu. Cole teď držel v ruce pistoli a vedl je ke spojovacím dveřím. Reston přemýšlel, jestli John nebo Red tuší, jaký nekňuba Cole je. Pravděpodobně ne, pokud mu dali zbraň…

	Když se ocitli na vrcholu duny a vydali se po opačné straně dolů, zbývající Škorpi konečně zamířili jejich směrem. Navzdory dřívějšímu názoru se Reston pozorně díval a lpěl na zbytku naděje – že to tím skončí, že stvůry muže zastaví. Nebylo to tím, že by pochyboval o Ca6 ve Trojce, ty rozhodně nepřežijí…

	… ale co když ano, hm? Co když přežijí, dostanou se do Čtyřky a najdou cestu ven? Co povíš Jacksonovi, co povíš hostům, když ti nezůstanou žádné exempláře k předvedení? Pak půjde o tvoji bezcennou prdel, že?

	Reston vnitřní hlas ignoroval a raději se soustředil na monitor. Oba Škorpi se hnali vpřed, spáry a bodce měli zvednuté, mrštná, hmyzí těla připravená k útoku…

	… a všichni tři muži spustili palbu, byla to tichá bitva, Škorpi uhýbali a uskakovali, pak v dešti kulek padli. Reston zaťal ruce v pěst, i když si toho vůbec nevšiml; celou pozornost upíral na dva padlé Škorpy a čekal, jestli se zvednou a znovu zaútočí, než se muži dostanou ke dveřím…

	… jenže John a Red se vydali směrem ke zvířatům, namířili na ně…

	… a vystřelili jim oči. Udělali to rychle a efektivně, a třebaže se oba Škorpi dali do pohybu, když muži zamířili ke dveřím, poslepu se mohli pouze zmítat na písku. Jeden z nich našel cíl; mrštně se stočil a zarazil vysoce toxický bodec druhému do hřbetu. Otrávený Škorp se prudce otočil a probodl prvního zubatým spárem; chabě se zmítal, stále žil, byl však slepý a nemohl se hnout – ochromený umíral vedle první zrůdy.

	Reston pomalu vrtěl hlavou, znechucený promrhaným časem a penězi, miliony dolarů a hodin práce, které šly na vývoj tvorů z fáze Jedna a Dvě.

	A Jackson bude ta data chtít. Až testovací subjekty zemřou a jejich přátelé budou zajati, uvedu všechno do správné perspektivy; na prohlídku dorazí někteří z našich nejbohatších sponzorů, podobně ubohý výkon od „ceněných“ exemplářů nás mohl přijít draho. Je lepší, že to víme teď…

	Ano, zvládne to. Red teď otvíral spojovací dveře, které je zavedou do Trojky; pokud s sebou neměli bednu granátů, do několika minut bude po nich.

	Reston se zhluboka nadechl a připomněl si, kdo tu velí, kdo má vše pod kontrolou. Hawkinson se postará o situaci na povrchu, Jackson bude spokojený a tři mušketýři skončí jako potrava, oslepení a rozdupaní. Nebyl důvod dělat si starosti.

	Reston těžce vydechl. Podařilo se mu vyloudit trochu neklidný úsměv a uvolněně se rozvalit v křesle, načež na monitorech vyvolal lokalitu Ca6.

	„Rozlučte se se životem,“ řekl a nalil si další sklenku brandy.
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	Ze strašlivé, nažhavené pece oslepující pouště zamořené škorpiony vstoupili do chladného stínu horského štítu. Zastavili se u dveří a studovali nejnovější překážku. Leon přemítal, jestli v šedivé místnosti budou čelit Lovcům nebo Plivačům.

	Přímo před nimi se tyčil strmý horský svah ze šedého kamene. Šedé byly rovněž stěny a strop a také klikatá pěšina, která se plazila směrem na západ a vedla kolem „horského vrcholu“. I trsy trávy v puklinách ve skále a okolo zdeformovaných balvanů byly šedivé. Hora vypadala opravdově, hrubě otesané kusy žuly byly zasazeny do betonu, který byl následně obarven a vytvarován do skalisek. Výsledek vzbuzoval dojem osamělého, větrem ošlehaného hřebene vysoko na pusté hoře.

	Až na to, že tu nefučí žádný vítr a není tu vůbec nic cítit. Přesně jako v předchozích dvou fázích ani tady není žádný pach.

	„Možná by sis měl raději znovu obléct mikinu,“ navrhl John, Leon už si ji však odvazoval od pasu. Teplota poklesla aspoň o šedesát stupňů Fahrenheita, takže pot, který mu zbrotil tělo ve Fázi dvě, ho nyní mrazil na kůži.

	„Takže kam teď?“ zeptal se Cole a ve vytřeštěných očích měl nervózní pohled.

	John ukázal šikmo přes místnost, na jihozápad. „Co třeba ke dveřím?“

	„Myslím, že se ptal na to, kudy to vezmeme,“ objasnil Leon. Mluvil tlumeně jako ostatní. Nebylo by dobré upozornit zdejší obyvatele na svoji pozici; pravděpodobně se brzy stejně střetnou.

	Trojice zvažovala možnosti. Byly pouze dvě: jít po šedé pěšině nebo vyšplhat na šedou horu.

	Lovci nebo Plivači… Leon si v duchu povzdychl, žaludek se mu stáhl a už se děsil toho, co přijde teď. Jestli se dostanou ven, jestli najdou Restona, pořádně starouši panu Blueovi nakope prdel. Protiřečilo to systému hodnot, který ho vedl k tomu, aby se stal policistou, ale to i samotná existence White Umbrelly.

	„Z pozice obrany bych řekl, že lepší bude jít po pěšině,“ řekl John a vzhlédl k drsné skále. „Při šplhání bychom mohli uvíznout v pasti.“

	„Myslím, že je tu někde most,“ ozval se Cole. „Tady jsem seřizoval jenom jednu kameru, tuhle…“

	Ukázal nahoru a doprava, do rohu. Leon ji ani neviděl – stěny byly padesát stop vysoké a díky monotónní barvě splývaly se stropem. Vytvářelo to optickou iluzi, takže se místnost zdála nekonečná.

	„… a stál jsem na žebříku, takže jsem viděl přes hřeben, víceméně,“ pokračoval Cole. „Na druhé straně leží roklina a přes ni vede jeden z těch provazových mostů.“

	Leon otevřel brašnu, zatímco Cole mluvil, a zkontroloval stav munice. „Jak jsi na tom s M16?“

	„V tomhle mi zbylo asi patnáct nábojů,“ odvětil John a poplácal zahnutý zásobník. „Mám ještě dva plné, v každém po třiceti nábojích… dva zásobníky do H&K a jeden granát. Co ty?“

	„Sedm nábojů ve zbrani, tři zásobníky, jeden granát. Henry, počítal jsi výstřely?“

	Zaměstnanec Umbrelly kývl. „Myslím, že pět kulek, vystřelil jsem pětkrát.“

	Vypadalo to, že chce říct ještě něco dalšího, těkal totiž pohledem mezi Leonem a Johnem, nakonec ale sklopil zrak ke svým špinavým pracovním botám; ve skutečnosti o Henrym Coleovi nic nevěděli, pouze to, že sem nepatřil o nic víc než oni.

	„Poslyšte… vím, že teď není správný čas ani místo, ale chci vám říct, že je mi to líto. Myslím tím, že jsem tušil, že se děje něco divného. V Umbrelle. A věděl jsem, že Reston je pořádný sráč, a kdybych nebyl tak chamtivý nebo tak hloupý, nikdy bych vás do toho nenamočil.“

	„Henry,“ řekl Leon. „Nevěděl jsi to, dobře? A věř mi, nejsi první, kdo se nechal oklamat…“

	„O tom nepochybuj,“ přerušil ho John. „Vážně. Problémem jsou kravaťáci, ne lidi jako ty.“

	Cole nevzhlédl, ale kývl a jeho hubená ramena se nahrbila úlevou. John mu podal další zásobník, a když si ho Cole schoval do zadní kapsy, kývl na pěšinu.

	„Tak jdeme,“ rozhodl John, a i když mluvil k oběma, jeho slova patřila Coleovi. Leon slyšel v jeho hlubokém hlase povzbuzení, které naznačovalo, že začíná mít zaměstnance Umbrelly rád. „Přinejhorším ustoupíme zpátky do Dvojky. Držte se blízko, buďte zticha a miřte na hlavu nebo na oči – pokud ovšem mají oči.“

	Cole se slabě usmál.

	„Půjdu jako poslední,“ nabídl Leon a John kývl, vykročil ode dveří a zahnul doleva.

	Od chvíle, co vešli, panovalo ve studené místnosti ticho, jediné zvuky vydávali oni. Leon uzavíral průvod a Cole šel pomalu před ním.

	Pěšinou se táhly rýhy, jako by někdo projel beton hráběmi, ještě než úplně zatuhnul. „Vrchol“ měli vpravo a pěšina před nimi se asi po sedmdesáti stopách prudce stáčela k jihu a mizela za skalnatým kopcem.

	Urazili asi padesát stop, když Leon uslyšel, jak za nimi padá kamení. Dolů ze srázu se sypal uvolněný štěrk.

	Překvapeně se otočil a nahoře na skále, asi třicet stop nad nimi, spatřil zvíře. Viděl ho, ale nebyl si jistý, na co se vlastně dívá, uvědomil si pouze to, že se ten tvor hýbe, že skáče na čtyřech silných nohách jako kamzík.

	Jako z kůže stažený kamzík… Jako… jako…

	Nikdy nic podobného nespatřil a zvíře už bylo skoro dole, když někde vpředu uslyšeli mokrý, chrchlavý zvuk, jako když si někdo odkašle, aby si uvolnil zahleněný krk, nebo jako když pes vrčí s tlamou plnou krve – byli v pasti, odříznuti od únikové cesty, a strašlivé zvuky se k nim blížily z obou stran.

	~

	Vniknout zpátky do areálu bylo pozoruhodně snadné. Rebecca potřebovala pomoct přes plot, ale jinak se zdálo, že se její stav s každou minutou zlepšuje, že se její rovnováha a koordinace vyostřují. Davidovi se ulevilo víc, než byl ochotný přiznat, a skoro stejně tak ho potěšil malý počet stráží Umbrelly. Zůstali tu tři muži, dva u plotu a další u dodávky; bylo to ubohé.

	Zpátky se vydali, jakmile helikoptéra vzlétla a zamířila na jih, protahovali si prokřehlé svaly a tiše se plížili tmou. Několik set yardů od areálu David třesoucí se ženy opustil, aby se rychle rozhlédl po okolí, a po návratu jim pomohl přes plot do objektu. David věděl, že než se budou moct zbavit stráží, musí si najít nějaké bezpečné, teplé místo, kde by si mohli projít plán a líp zhodnotit Rebečin stav; vybral si nejočividnější z budov, tu prostřední. Byla opatřená dvěma satelity a řadou dalších antén a navíc zaštítěným vedením na jedné stěně. Pokud měl pravdu, jednalo se o komunikační centrálu a přesně tam se chtěli dostat.

	A jestli se mýlím, jsou tu ještě další dvě budovy, které můžeme prověřit; v jedné určitě bude generátor, takže bude mít klimatizaci. Když tak je nechám tam a provedu sabotáž sám…

	Přelezli plot na jižní straně a David užasl nad tím, jak špatně se Umbrella připravila na jejich návrat. Dva muži střežící perimetr byli rozmístěni vpředu a vzadu, jako by neexistovala šance, že by mohli přijít odjinud. Jakmile se dostali dovnitř, David je zavedl k zadní stěně poslední budovy v řadě a pokynul jim, aby se shlukly kolem něj.

	„Prostřední budova,“ zašeptal. „Pokud je v ní to, co si myslím, měla by být odemčená. Půjdu první a dám vám znamení, abyste mě následovaly; jestli uslyšíte výstřely, dostaňte se dovnitř tak rychle, jak jen to půjde. Cestou se držte nízko u země a blízko u budov. Jasné?“

	Obě kývly. Rebecca se opírala o Claire a kulhala, ale jinak se zdála v pořádku. Říkala, že je jí pořád mdlo a bolí ji hlava, ale zmatené, roztěkané myšlení, které ho předtím tak vyděsilo, očividně odeznělo.

	David se otočil, vydal se podél stěny budovy nejblíže plotu, držel se ve stínech a často se otáčel, aby se ujistil, že s ním ženy drží krok. Dostali se k rohu západní stěny, David za něj vklouzl jako první a zkontroloval pozici strážce. Byla skoro příliš velká tma na to, aby ho viděl, ale hustší stíny u pletiva naznačovaly, kde se nachází. David zvedl M16, zamířil na něj a připravil se vystřelit, kdyby si jich všiml.

	Škoda, že ho nemůžeme hned teď odprásknout… výstřel by ale upozornil ostatní, a i když muži u plotu nedělali Davidovi starosti, ten u dodávky mohl představovat problém; byl dost daleko na to, aby použil vysílačku a teprve pak se šel podívat, co se děje.

	Těch dvou bude snadné se zbavit, ale jak dostat třetího? Nebudou mít žádné krytí, a pokud je muž u dodávky uvidí přicházet…

	To mohlo počkat; teď měli práci, se strážemi si budou dělat starosti později. David v podřepu mávl na Claire a Rebeccu, M16 přitom dál mířil na stínovou postavu u plotu. Když přebíhaly přes otevřené prostranství, zatajil dech, zvládly to ale skoro neslyšně.

	Jakmile se dostaly na druhou stranu, David je následoval, roky výcviku ho naučily pohybovat se tiše jako duch. Sotva je schoval stín budovy, David se uvolnil, neboť to nejhorší měli za sebou. K prostřední budově se dostanou tmavou uličkou.

	Za méně než minutu byli na místě, kde měli přejít. David kývl na ženy, aby zůstaly, a přeběhl ke dveřím jejich cíle. Dotkl se ledového kovu kliky, stiskl ji a kývl si pro sebe, když uslyšel tiché cvaknutí odemčených dveří.

	Takže komunikační centrum; velitel týmu nechal dveře odemčené pro muže na hlídce, aby se s ním mohli spojit přes satelit v případě, že bychom se vrátili. Kalkulovaný odhad, ale dobrý.

	Nadešel čas pomodlit se za trochu štěstí; pokud zůstalo uvnitř rozsvíceno, otevřené dveře budou majákem pro každého, kdo třeba jen pohlédne jejich směrem. Když prohlížel okolí, stráže stály k areálu zády, to ale nic neznamenalo.

	David se zhluboka nadechl, otevřel dveře a ke své úlevě zjistil, že světlo uvnitř je velmi slabé. Vklouzl dovnitř a zase za sebou zavřel. Opřel se o dveře, napočítal do deseti, pak se uvolnil, vděčně se nadechl teplého vzduchu a rozhlédl se po interiéru. Skladišti podobná budova byla zjevně rozdělená do místností – a ta, do níž vstoupil, byla nacpaná počítači a na stěnách a na zemi byly natažené tlusté kabely, které napojovaly zařízení na antény na střeše…

	… je tu všechno, co je potřeba ke spojení se světem tam venku…

	David zmáčknul vypínač na stěně, zhasnul jediné světlo na stropě, zakřenil se a otevřel dveře, aby se k němu mohly připojit Rebecca a Claire.

	~

	„Zpátky ke stěně!“ zakřičel Leon a Cole poslechl, ještě než pochopil proč. Hlenovité chroptění přicházelo odněkud zepředu…

	… a pak spatřil stvoření, které se k nim pomalu blížilo zezadu, takže nemohli ustoupit, a sotva potlačil výkřik. Tvor se zastavil asi patnáct nebo dvacet stop daleko a Cole si ho stále nemohl podrobněji prohlédnout, vypadal prostě příliš bizarně.

	Ach, Ježíši, co je to?

	Zvíře mělo čtyři nohy s paznehty jako beran nebo kozel a bylo i podobně veliké – nemělo ale žádnou kožešinu ani rohy, nic co by se třeba jen zdaleka podobalo přirozenému vývoji. Štíhlé tělo mu pokrývaly malinké rudohnědé šupiny připomínající kůži hada, byla však matná, ne lesklá; na první pohled vypadala jako zaschlá krev. Jeho hlava byla stejně tvarovaná jako ta obojživelníka, žáby – plochý obličej bez uší, malá tmavá očka vyboulená do stran a přehnaně široká tlama – z trčící spodní čelisti mu však vyrůstaly špičaté zuby jako buldokovi, a i hlava byla porostlá šupinami připomínajícími zaschlou krev.

	Zrůda otevřela tlamu a odhalila několik ostrých zubů, nahoře i dole, ale žádné vpředu – a ze tmy jejího chřtánu vyšel strašlivý, mokrý chraplavý zvuk, bizarní volání, na které odpověděli další někde na opačné straně umělé hory.

	Volání sílilo, bylo čím dál hlasitější a hlubší, jak zvíře zvedlo hlavu a obrátilo odporný obličej ke stropu…

	… načež hlavu opět nečekaně, prudce sklonilo a plivlo po nich. Hustý, lepkavý plivanec narudlé tekutiny vylétl přes široký otevřený prostor jejich směrem, mířil na Leona…

	… a Leon zvedl paži, aby se před ním ochránil, zatímco John začal střílet a pokropil netvora…

	… Plivače…

	… kulkami. Hlen trefil Leona do paže, byl by ho zasáhl do obličeje, kdyby si ho neochránil, a v odpověď na rachotící salvu se Plivač otočil a vydal se nahoru po svahu dlouhými, lehkými skoky, díky nimž se během několika vteřin ocitl na vrcholu, a nedával přitom najevo žádnou paniku ani bolest. Asi po dvaceti stopách se zastavil, pak hbitě seskočil zpátky dolů na zem a postavil se před spojovací dveře. Jako by věděl, že jim musí zatarasit únikový východ.

	A ani sebou netrhl, do prdele…

	Křik, který se nesl z míst, kam neviděli, se neblížil, ale ani se nevzdaloval. Chrchlavé zvuky ustaly, jeden po druhém, nedostávalo se jim totiž cílů; opět se rozhostilo ticho, stejné ticho, jako když vešli dovnitř.

	„Co to, do pekel, bylo?“ řekl John, vytáhl z brašny další zásobník a tvářil se nevěřícně.

	„Nebyl ani zraněný,“ zašeptal Cole a sevřel pistoli tak pevně, že začal ztrácet cit v prstech. Sotva si toho však všiml, sledoval totiž, jak se Leon dotkl hustého, mokrého plivance kaštanově hnědé barvy na svém rukávu, zasyčel bolestí a ucukl, jako by se popálil.

	„Ta věc je toxická,“ řekl, rychle si utřel prsty do mikiny a zvedl je. Špičky na ukazováku a prsteníku levé ruky měl ošklivě, zaníceně rudé. Ihned si zastrčil pistoli za opasek, sundal si mikinu, opatrně se vyhnul styku s žíravým slizem a zahodil ji na kamennou zem.

	Coleovi se udělalo zle. Kdyby Leon nezvedl paži…

	„Dobrá, dobrá, dobrá,“ vydechl John a svraštil čelo. „Tohle je špatné, musíme co nejrychleji odsud… říkal jsi, že je tu most?“

	„Jo, vede přes, hm, příkop,“ řekl Cole rychle. „Má asi dvacet stop na šířku, nevím ale, jak je hluboký.“

	„Jdeme,“ rozhodl John a rychle vykročil směrem, kde se pěšina stáčela z dohledu.

	Cole ho následoval a Leon šel jako poslední. John se zastavil asi deset stop od zatáčky, znovu se přitiskl ke stěně a ohlédl se po Leonovi.

	„Budeš krýt ty mě nebo já tebe?“ zeptal se Leon.

	„Já tebe,“ řekl John. „Půjdu první a přitáhnu pozornost na sebe. Ty, Henry, poběžíš hned za ním – a hlavu dolů, jasné? Přes most a ke dveřím – a pokud mi budete moct pomoct…“ John se zatvářil ponuře, „… pokud ne, nedá se nic dělat.“

	Cole ucítil už známý nával hanby.

	Chrání mě, ani mě neznají a já je do toho namočil… kdyby mohl udělat něco, čím by jim to oplatil, udělal by to, i když si byl najednou docela jistý, že nebude moct nikdy udělat nic, čím by vyrovnal skóre; ti muži mu zachránili život, už několikrát.

	„Připraveni?“ zeptal se John.

	„Počkej…“ Leon se otočil a rychle se vrátil k místu, kde zahodil mikinu. Plivač u dveří stál tiše a nehybně jako socha a sledoval je. Leon mikinu sebral a pospíšil si zpátky, přitom vytáhl z brašny kapesní nůž. Odřízl spálený rukáv, nechal ho spadnout na zem a zbytek podal Johnovi.

	„Pokud máš v plánu zůstat nehybně stát, chraň si obličej,“ řekl Leon. „Kulky jim, jak se zdá, nevadí, takže nepotřebuješ vidět, abys mohl střílet. Až se dostaneme na druhou stranu, zavolám. A pokud to nebude bezpečné…“

	Opět se spustilo chrchlavé, pronikavé volání, které Coleovi z nějakého důvodu připomínalo vrzání cikád, jejich téměř mechanické vrz-vrz-vrz za horké letní noci. Těžce polkl a snažil se předstírat, že je připravený.

	„Už nemáme čas,“ řekl John. „Připravte se…“ Vzal do ruky mikinu – a i když to bylo k neuvěření, zakřenil se na Leona. „Chlape, měl bys investovat do silnějšího deodorantu; smrdíš jako mrtvý pes.“

	Aniž by počkal na odpověď, přehodil si John mikinu přes hlavu a vespod ji držel rozevřenou, aby viděl na zem. S hlavou skloněnou vyběhl na otevřené prostranství, Cole i Leon se napjali…

	… a vzápětí se ozvalo rychlé patpatpatpat, jak na černé látce na Johnově obličeji přistály chuchvalce jedovatého rudého slizu. John na mě mávl…

	… a Leon řekl: „Teď!“ A Cole se dal na útěk, sklopil hlavu a viděl jen Leonovy boty sprintující před ním, rozmazanou šedou skálu a vlastní kmitající hubené nohy. Po své levici uslyšel bublavý křik a schoulil se ještě víc, celý zděšený…

	… a pak před sebou uslyšel dunění kroků na dřevě, ocitl se na mostě a pod nohama se mu začala vlnit prkna svázaná tenkým provazem. Viděl pod sebou strž, měla tvar písmene V a byla tak hluboká, že musela vést až do podloží pod Planetou, čtyřicet, padesát stop…

	… a vzápětí už byl zpátky na šedé zemi, než ho vůbec stačilo napadnout, že by mohl dostat závrať. Utíkal a přemítal o tom, jak báječné je, že musí myslet jen na Leonovy boty, po celou dobu mu přitom srdce mu mlátilo do hrudní kosti.

	Možná uběhly jen vteřiny, možná celé minuty, to netušil, boty před ním ale zpomalily a Cole se odvážil vzhlédnout. Stěna, stěna a dveře! Zvládli to!

	„Johne, pojď!“ zařval Leon, poodběhl několik kroků zpět směrem, odkud přišli, zvedl pistoli a připravil se ke střelbě. „Pojď!“

	Cole se otočil a uviděl, jak si John strhl z hlavy černou mikinu a jak se před ním volně shlukla hrstka Plivačů. Bylo jich šest nebo sedm a opět se dali do křiku. John se prohnal mezi nimi a aspoň dva po něm plivli, ale John byl rychlý, dost rychlý na to, aby ho jen pár kapek trefilo do ramene, tak to Coleovi aspoň připadalo. Zrůdy vyrazily za ním, a i když jejich skákavé, hopsavé pohyby nebyly zas až tak rychlé, byly rychlé víc než dost.

	Běž, běž, běž!

	Cole namířil pistolí na Plivače a připravil se vystřelit, kdyby to vypadalo, že má šanci některého trefit, a John vběhl na most…

	… a zmizel. Most se propadl a John zmizel.
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	John cítil, jak most asi o palec nebo dva poklesl, než se provazy přetrhly. Instinktivně rozpřáhl paže a utíkal dál, poněvadž si myslel, že to stihne…

	… a pak najednou padal, koleny narazil na pohybující se stěnu z prken, a když pod rukama ucítil něco pevného, chytil se toho…

	… a uslyšel jen hlasité zahučení a vzápětí klouby pravé ruky narazil na skálu. Zůstal viset nad velmi hlubokou roklí a v levé ruce svíral uvolněný kus desky. Podařilo se mu zachytit prkna, které stále drželo na provazech; oba konce, které most vázaly k severní straně průrvy, se přervaly.

	John pustil dřevo, které mu bylo k ničemu, a slyšel, jak se zřítilo do strže spolu s několika dalšími kusy, které se z mostu odvázaly. Natáhl se nahoru, aby se lépe chytil…

	… a plesk, napravo od něj přistál chuchvalec rudého hlenu, méně než stopu od jeho obličeje, začal klouzat dolů po skále a přitom ji tavil.

	… kurva drát…

	Bumbumbum, někdo pálil z devítimilimetrové pistole, a sílící chrchlání Plivačů, kteří se chystali prsknout po něm hlen, mu prozradilo, že odtamtud musí rychle vypadnout.

	Znovu se natáhl nahoru a jeho bicepsy napnuly látku košile, když se chytil prkna nad sebou a vytáhl se o kus výš. Uslyšel další výstřely, víc zblízka, a Leonův křik, který uťala další střelba.

	Nakopejte jim zadky, hoši, už jdu…

	Ručkovat byla dřina, obzvláště s krvácejícími klouby na ruce a automatickou puškou na krku, ale myslel si, že si vede docela dobře, natáhl se po dalším prkně…

	… když vtom mu na hřbetě pravé ruky přistála žhavá mokrost a bolelo to, pálilo to jako kyselina…

	… a pustil se, aby si setřásl z ruky žíravý hlen a utřel si ji divoce o triko. Levou rukou se jen taktak držel mostu, který se prudce otřásal. Pálilo to jako oheň, což ho dohánělo k šílenství. Měl co dělat, aby odolal přirozenému instinktu a za bolavou ránu se nechytil, ale podle toho, jak mu začínalo mravenčit v prstech, se obával, že mu to nebude dělat těžkou hlavu dlouho.

	„Je tady!“

	Dolehl k němu shora chraplavý, hysterický křik. John zaklonil hlavu a spatřil Colea, který si dřepl na okraj propasti, pracovní košili si přetáhl přes nos a zběsile, vyděšeně na něj hleděl.

	„Johne, podej mi ruku!“ zakřičel a natáhl se, kam až mohl, zpod nohou se mu přitom sypaly úlomky betonu. Pokud řekl ještě něco, zaniklo to v další sérii ohlušujících výstřelů, jak se Leon snažil držet jim Plivače od těla.

	Trvalo jen zlomek vteřiny, než John zareagoval na Coleův příkaz, a v tom okamžiku pochopil, že se odsud dostane. Henry Cole měřil sotva pět stop a osm palců, vážil nanejvýš sto padesát liber, a to úplně promočený. A v oblečení. A co víc, schoulený v košili připomínal nějakou pomatenou želvu.

	To je tak zatraceně směšné. Směšné a dojemné, jistým bláznivým způsobem, a přestože ho ruka pořád příšerně bolela, na vteřinu či dvě na to úplně zapomněl.

	John se zakřenil, ignoroval Coleovy třesoucí se prsty, a donutil se soustředit se na to, aby se vytáhl zraněnou rukou nahoru. Za jeho zády se ozýval chrchlavý ryk, zatím ale nepřilétly žádné další hlenové bomby.

	„Pověz Leonovi, ať použije granát,“ zasípal a Cole se otočil a zakřičel přes rachot Leonova poloautomatu.

	„… říká granát! John říká, abys použil granát!“

	„Ještě ne!“ zařval Leon zpátky. „Musíte do bezpečí!“

	Pleskplesk, další dva chuchvalce přelétly strž, jeden zasáhl Coleovu botu, druhý přistál jen několik palců od Johnovy zpocené tváře.

	Seber se, Johne. S posledním, procítěným zasténáním se John chytil prkna na úplném vrcholu, vytáhl se nahoru, zatlačil dolů, zvedl koleno a vyhoupl se na skálu.

	„Jsem v pohodě, běž!“

	Cole „šílená želva“ nepotřeboval pobízet. Rozběhl se, zatímco Leon dál kryl Johna a John utíkal v podřepu směrem k němu, zraněnou ruku vrazil do brašny, vytáhl poslední granát a uvolnil pojistku, když vtom si všiml, že Leon drží v ruce ten svůj.

	„Udělej to!“ zaječel John, když se dostal k Leonovi, a Leon se ohnal a hodil silnou výbušninu na Plivače pěkně zvysoka. Potom se dali oba na útěk, když se však John ohlédl, spatřil, že tři, čtyři zvířata se už vrhla do strže.

	Nebyl čas na přemýšlení. John hodil nízko u země, vší silou, a granát zmizel v trhlině, zatímco ten Leonův přistál před ostatními…

	… a oba se vrhli na zem, kutáleli se a granáty vybuchly prakticky zároveň, KA-BUM-BUM., načež na ně začal pršet rozdrcený kámen a odněkud se ozvalo neuvěřitelně pronikavé pištění.

	„Dostali jste je! Dostali jste je!“

	Cole stál před nimi a na úzkém obličeji měl výraz neskonalé radosti a nemalého úžasu. John se posadil, Leon se rovněž zvedl a společně se otočili zpátky, aby se podívali.

	Nezabili je všechny. Dva ze čtyř na opačné straně strže byli stále víceméně v jednom kuse, žili, byli ale slepí a zlomení, měli roztříštěné nohy, zdevastované obličeje zalité černou krví a zuřivě pištěli, jako když člověk šlápne na morče. Zbývající dva museli stát přímo před granátem; zůstaly z nich jen krvavé, roztříštěné kosti trčící z vazkých hromad masa jako – jako zlomené kosti. Z umělé rokle se neslo další pištivě vřeštění, nic z ní ale nevyskočilo a nezaútočilo. Zdálo se, že je po všem.

	John se vyškrábal na nohy a zadíval se na hřbet své ruky. Navzdory bolesti se mu nerozpustila kůže. Vytvořilo se mu jen několik puchýřků a kůže vypadala popálená, ale nekrvácel.

	„V pohodě?“ zeptal se Leon, vstal a oprášil se a jeho mladistvé rysy už nepřipadaly Johnovi až tak mladé.

	Už mu nebudu říkat bažante.

	John pokrčil rameny. „Myslím, že jsem si ulomil nehet, ale přežiju.“

	Viděl, že Cole se na ně pořád zubí a celý se třese následkem návalu adrenalinu; zdálo se, že neví, co říct, a John si najednou jasně vzpomněl na to, jak se cítil po své první bitvě, po první bitvě, v níž se zachoval statečně. Jak bezmocně nadšený byl. Jak neuvěřitelně živý se cítil.

	„Henry, jsi srandovní chlapík,“ podotkl John, poplácal menšího muže po rameni a usmál se.

	Elektrikář se nejistě zakřenil a společně zamířili do Čtyřky, zuřivé pištění umírajících zvířat přitom nechali za sebou.

	~

	Když se prach usadil a trojice mužů stále žila, praštil Reston pěstí do konzole. Zuřil a sílila v něm hrůza, žaludek měl jako na vodě a oči vytřeštěné nevírou.

	„Ne, ne, ne, vy pitomí sráči, jste mrtví!“

	Slova mu trochu splývala, byl ale příliš šokovaný, příliš rozrušený, než aby tomu věnoval pozornost. Lovce nepřežijí, to věděl…

	… neměli ale přežít ani Ca6.

	Reston nemohl uvěřit tomu, že se dostali tak daleko; nemohl uvěřit tomu, že ze dvaceti čtyř exemplářů, s nimiž se střetli, všichni až na jednoho Daka skončili buďto mrtví nebo umírali. A hlavně nemohl uvěřit tomu, že dovolil, aby to zašlo tak daleko, že dovolil pýše a ctižádosti, aby mu zabránily v tom, co měl udělat už na začátku. Nebylo to tím, že by si neuměl poradit, patřil do vnitřního kruhu, nejistota mu byla cizí, měl si ale promluvit aspoň se Sidneym nebo třeba s Duvallem; ne proto, že by potřeboval radu, ale aby neponechal nic náhodě. Přece jen by nenesl odpovědnost sám, kdyby požádal o radu jednoho ze starších členů…

	Ještě nebylo příliš pozdě. Zavolá jim, vysvětlí svůj plán, vysvětlí, že má obavy – mohl by říct, že vetřelci jsou teprve ve Dvojce, to pomůže, časový kód může upravit později… a Lovci už byli prověřeni, jistým způsobem, možná ne 3K, ale 121 určitě. Několik jich uteklo ve Spencerově sídle; z dat, která odtamtud získali, si vyvodil, že trojice mužů ve Čtyřce určitě zahyne. A i kdyby ne, rozhodně se nedostanou ven, a protože posily z centrály už byly na cestě, bude víceméně z obliga.

	Spokojen s tím, že se rozhodl správně, sáhl Reston pod konzolu pro sluchátko.

	„Umbrella, Zvláštní divize a…“

	… a ticho. Příjemný ženský hlas na opačném konci zmlkl uprostřed věty a neozýval se ani statický šum.

	„Tady je Reston,“ řekl ostře a cítil, jak mu srdce svírá ledová ruka. „Haló? Tady je Reston!“

	Nic; pak si uvědomil, že se změnila kvalita světla v místnosti; rozjasnilo se. Otočil se v křesle a zoufale doufal, že se mýlí…

	… řada obrazovek monitorujících dění na povrchu zobrazovala jen zrnění. Všech sedm bylo offline – a jen o několik vteřin později, než si Reston stačil uvědomit, co se děje, všech sedm zčernalo.

	„Haló?“ zašeptal do mrtvého telefonu a jeho alkoholem nasáklý dech horce a hořce ovanul mluvítko.

	Ticho.

	Byl sám.

	~

	Andrew „Zabiják“ Berman byl promrzlý, byla mu zima, nudil se a přemýšlel, proč ho seržant vůbec poslal hlídat dodávku. Ti parchanti se nevrátí, byli dávno pryč – a i kdyby se rozhodli vrátit, určitě by si nešli vyzvednout vůz. Byla by to sebevražda.

	Buďto měli záložní auto nebo zmrzli někde na pláni. Tohle je naprostá pitomost.

	Andy si vytáhl šál až k uším a přesunul ruce na M41. Puška vážila patnáct liber, což sice nebylo moc, on tu však stál už zatraceně dlouho. Pokud se seržant brzo nevrátí, vleze si do dodávky, aby dal odpočinout nohám a trochu se ohřál; neplatili mu dost na to, aby si nechal umrznout koule ve tmě.

	Opřel se o zadní nárazník a znovu přemýšlel o tom, jestli je Rick v pořádku; ostatní chlápky, které zkosil granát, neznal, ale Rick Shannon byl kámoš, a když ho nakládali do vrtulníku, byl celý od krve.

	Jestli se sem ti sráči vrátí, ukážu jim…

	Andy se zašklebil a napadlo ho, že mu neříkají Zabiják pro nic, za nic. Byl výtečný střelec, nejlepší v týmu, za což vděčil celoživotní zálibě v lovu na jeleny.

	A byl taky prokřehlý, znuděný, unavený a podrážděný. Pitomá služba. Jestli se ta trojice tupců objeví, spořádá vlastní čepici.

	Pořád si to myslel, i když k němu ze tmy dolehl tichý, prosebný hlas.

	„Pomoc, prosím – nestřílejte, pomozte mi, prosím, postřelili mě…“

	Udýchaný, ženský hlas. Sexy hlas a Andy sebral baterku a posvítil s ní do tmy. Ani ne třicet stop daleko objevil původce toho hlasu.

	Byla to dívka oblečená do upnutého černého oděvu a klopýtala směrem k němu. Byla neozbrojená a zraněná, napadala na nohu, a bledou tvář měla v jasném světle baterky upřímnou a zranitelnou.

	„Hej, stát,“ řekl Andy, ale ne příliš drsně. Byla mladá, jemu bylo sotva třiadvacet, ale ona vypadala ještě mladší, byla sotva dospělá. A hezky prsatá.

	Andy trochu sklonil zbraň, protože ho napadlo, že by bylo fajn pomoct dámě v nesnázích. Možná patřila k těm třem kriminálníkům, pravděpodobně ano, nijak ho ale neohrožovala; mohl by ji tu zadržet, dokud se nevrátí helikoptéra. A možná mu bude za pomoc vděčná…

	… a hej, zahrát si na hrdinu je dobrý způsob jak získat body. Hodní hoši možná končí jako poslední, cestou si ale dost užijí.

	Dívka přikulhala až k němu a Andy odvrátil baterku pryč od její tváře, poněvadž ji nechtěl oslepit. Vložil do hlasu správnou dávku upřímnosti – holky tyhle sračky milují – vykročil k ní a zvedl ruku.

	„Co se stalo? Tady, dovolte, abych vám pomohl…“

	Vtom ho něco tmavého a těžkého nabralo tvrdě z boku, povalilo ho to na zem a vyrazilo dech. Ještě než si uvědomil, co se stalo, do obličeje mu svítila baterka a někdo mu vyrval M41 z ruky, zatímco on se snažil prostě popadnout dech.

	„Ani hnout a nezastřelím tě,“ řekl muž, Brit, a Andy ucítil ze strany na krku studenou hlaveň pušky. Strnul a neodvažoval se ani hnout.

	Ach, do prdele!

	Andy vzhlédl a spatřil, že pušku, jeho pušku, drží ta holka a hledí dolů na něj. Už nevypadala tak bezmocně.

	„Mrcho,“ zavrčel a ona se pousmála a pokrčila rameny.

	„Promiň. Pokud tě to utěší, tvoji dva kámoši na to naletěli taky.“

	Za sebou uslyšel další ženský hlas, tichý a pobavený. „A hej, aspoň se ohřeješ. V místnosti s generátorem je fajn teplo.“

	Zabijáka to nepobavilo, a když ho vytáhli na nohy a zamířili s ním zpátky k areálu, přísahal si, že je to naposledy, co podcenil ženskou – a i když neměl v plánu sníst svoji čepici, byl si jistý, že až se příště bude nudit, vzpomene si na tuto chvíli.
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	Fáze čtyři skutečně představovala město a Leon dospěl k závěru, že je to ta nejdivnější věc, jakou zatím viděl, rozhodně. První tři fáze byly bizarní, neskutečné, jenže taky očividně falešné – sterilní les, bílé stěny pouště, otesaná hora. Ani na chvíli nezapomněl, že je v umělém prostředí.

	Ale tohle… nejde o žádné padělané organické prostředí; takhle to má vypadat.

	Čtyřku tvořilo několik městských bloků v noci. Žádná z budov neměla víc než dvě patra, přesto to bylo město – byly tu lampy pouličního osvětlení, chodníky, obchody, hotely, zaparkovaná auta a asfaltové silnice. Z hory přešli rovnou do průměrného amerického města.

	Na první pohled nesouhlasily jen dvě věci – barvy a atmosféra. Budovy byly buďto cihlově červené nebo špinavě hnědé; vypadaly nehotově a všechna zaparkovaná auta v okolí se zdála černá; v hustých stínech se to dalo těžko odhadnout.

	A atmosféra…

	„Strašidelné,“ podotkl John tiše a Leon a Cole kývli. Zády ke dveřím studovali tiché město a připadalo jim hluboce zneklidňující.

	Je to jako špatný sen, jeden z těch snů, kde se ztratíte, nemůžete nikoho najít a všechno vám připadá špatné…

	Nebylo to město duchů, nepůsobilo opuštěně, jako místo, které se přežilo; tady nikdo nikdy nežil a ani nikdy žít nebude. Po ulicích tu nikdy nejezdila auta, na rozích si nikdy nehrály děti, nikdo živý to tady nenazýval domovem… a ten prázdný pocit neživota působil… strašidelně.

	Dveře vedly na ulici táhnoucí se z východu na západ. Končila ve zdi nalevo natřené půlnoční modří. Z místa, kde stáli, viděli do široké, dlážděné ulice mířící na jih. V neurčité vzdálenosti končila ve tmě a cestou se od ní oddělovala síť dalších ulic. Měkké světlo lamp vrhalo dlouhé stíny a bylo dost silné jen na to, aby viděli, jenže ne aby viděli jasně.

	Přímo před nimi, u hnědé jednopatrové budovy, parkovalo auto. John k němu přistoupil a zaklepal na kapotu. Leon slyšel, jak dutě zní; byla prázdná. John se vrátil zpátky a obezřetně studoval stíny.

	„Takže… Lovci,“ řekl a Leona napadlo něco, co ho vyděsilo skoro stejně jako neživé městské bloky před nimi.

	„Přezdívky jsou popisné,“ řekl a vytáhl z pistole zásobník, aby spočítal, kolik mu zbylo nábojů. Pět kulek a už jen jeden plný zásobník, i když John měl ještě pořád dva – ne, jeden, druhý měl Cole.

	A pokud se Leon nepletl, zůstal Johnovi už jen jeden plný zásobník do M16; třicet nábojů plus ty, které měl stále v pušce.

	Žádné granáty, skoro bez munice…

	„No a?“ zeptal se Cole a byl to John, kdo odpověděl; přimhouřil oči a ještě víc zbystřil, jak studoval těžkou tmu v každém koutě, v každém okně.

	„Přemýšlej,“ řekl John. „Pterodaktylové, škorpioni, plivající zvířata… Lovci.“

	„Já… ach.“ Cole zamrkal a s novým strachem se rozhlédl kolem, „To není dobré.“

	„Říkal jsi, že východ je zamčený?“ zeptal se Leon.

	Cole kývl a John zavrtěl hlavou.

	„A já sráč použil poslední granát,“ řekl tiše. „Nemáme šanci vyhodit ty dveře do vzduchu.“

	„Kdybys to neudělal, byli bychom mrtví,“ namítl Leon. „A stejně by to nevyšlo, pokud jsou to stejné dveře jako ty u vchodu.“

	John si těžce povzdychl, ale kývl. „No, ten most spálíme, až se k němu dostaneme.“

	Všichni na chvíli ztichli a hluboce nepříjemné ticho přerušil až Cole.

	„Takže… oči i uši nastražené a držet se pohromadě,“ řekl opatrně. Byla to spíše otázka.

	John zvedl obočí a uculil se. „To není špatné. Hej, co chceš dělat se svým životem, jestli se odsud dostaneme? Nechceš se připojit k dobré věci a nakopat Umbrelle prdel?“

	Cole se nervózně zakřenil. „Jestli se odsud dostaneme živí, znovu se mě zeptej.“

	Tak připravení, jak jen mohli být, se vydali na jih, šli pomalu středem ulice a tmavé budovy je sledovaly prázdnýma skleněnýma očima. Přestože se snažili pohybovat co nejtišeji, prázdné město odráželo ozvěnu jejich kroků na asfaltu a dokonce i dechu. Žádná z budov nebyla nijak označena ani vyzdobena, a pokud Leon viděl, uvnitř nesvítila ani žádná světla. Tíživý, neživý pocit mu nepříjemně připomněl noc, kdy přijel do Raccoonu, aby nastoupil do práce u místní policie, poté, co Umbrella nechala uniknout virus.

	Až na to, že tam ulice páchly smrtí, tmou se plížili kanibalové, vrány se krmily mrtvolami a město se nacházelo v předsmrtné křeči…

	Asi uprostřed bloku zvedl John ruku a vrátil Leona zpátky do přítomnosti.

	„Okamžik,“ řekl a odběhl k jednomu z „obchodů“ vlevo, ke kulise se skleněnou vitrínou, jež Leonovi připomněla pekárnu, takovou tu, která ve vitríně vždycky mívá svatební dorty. John nakoukl přes sklo dovnitř, pak zkusil dveře. K Leonově překvapení se otevřely; John na dlouhou vteřinu zmizel uvnitř, pak zase vyšel ven, zavřel dveře a přiběhl zpátky.

	„Nejsou tam žádné pulty ani nic podobného, je to ale opravdová místnost,“ řekl tiše. „Má zadní stěnu i strop.“

	„Možná se Lovci schovávají v jedné z budov,“ řekl Leon.

	Jo, bojí se nás víc, než my jich, to by bylo fajn. Kéž bychom měli takové štěstí…

	„To je ono!“ zvolal Cole, ihned zase ztišil hlas a začervenal se. „Tak bychom se odsud možná mohli dostat. Ta, no, zvířata, byla držena v klecích nebo kotcích za zadními stěnami. Nevím, jak je tomu u jiných fází, ale kolem Čtyřky vede chodba, viděl jsem dveře, které do ní vedou, jsou asi dvacet stop od jihozápadního rohu. Musí být jednodušší dostat se ven tamtudy než východem; chci říct, budou zamčené, ale pravděpodobně ne vyztužené.“

	John kývl a Leona napadlo, že to zní mnohem líp než snažit se vylomit poklop zamčený zvenčí.

	„Fajn,“ řekl John, „dobrý nápad. Uvidíme, jestli se nám podaří…“

	Něco se pohnulo. Něco ve stínech hnědé jednopatrové budovy vpravo, něco, co přimělo Johna sklapnout a všechno namířit do tmy, napjatě a pozorně. Uplynulo deset vteřin, dvacet – ať už to bylo cokoli, zdálo se, že to stojí naprosto bez hnutí. Anebo…

	… anebo jsme vůbec nic neviděli.

	„Nic tam není,“ zašeptal Cole a Leon začal nejistě sklánět pistoli, neboť ho napadlo, že to jen vypadalo, že se tam něco pohnulo, vtom se však ozval příšerný, pronikavý vřískot, jako když křičí nějaký strašlivý pták, divoká bestie ovládaná slepou zuřivostí, načež se samotná tma dala do pohybu – Leon tvora stále jasně neviděl, vypadal jako stín, jako by se pohnul kus budovy, pak ale spatřil malinká, zářící očka, světlá a alespoň sedm stop nad zemí, a tmavé, rozeklané drápy, které se skoro dotýkaly země, a uvědomil si, že je to chameleon, a to ve chvíli, kdy se na ně netvor s jekotem vrhl.

	~

	Reston si pospíšil zpátky do velínu a tíha revolveru u boku způsobovala, že se cítil trochu líp. A cítil by se ještě líp, kdyby se vrátil zpátky a viděl, jak trojici mužů masakrují Lovci, vystačil by si však i jen s pohledem na jejich mrtvoly.

	To by bylo naprosto v pořádku, žádný problém, hlavně když zemřou.

	Reston si toužil dát panáka, toužil se vrátit zpátky do velínu, zamknout se uvnitř a počkat na Hawkinsona. Málem podlehl hysterii, když si uvědomil, že se přerušila komunikace, vlastně se však nic nezměnilo. Výtah byl stále zablokovaný a neschopný seržant se zanedlouho vrátí s helikoptérou; pokud spojení přerušila trojice na povrchu – o čemž doopravdy nepochyboval – Hawkinson se o ně postará. A pokud šlo nějakým zázrakem o obyčejný technický problém, až se ráno neohlásí, pošlou sem nového elektrikáře.

	Rozrušilo ho, že se nemůže spojit s kolegy, rozhodl se toho ale využít; na koho by neudělalo dojem, že i za tak úděsných okolností všechno zvládl? V této situaci bylo uvěznění vetřelců v testovacím programu jediným možným řešením. Nikdo mu to nebude klást za vinu, aspoň ne moc.

	Když si vyzvedl revolver .38 ze svého pokoje, uklidnil se ještě víc; do Planety si ho s sebou vzal hlavně proto, že to byl dar od Jacksona, a i když toho o zbraních věděl jen velmi málo, věděl, že u .38 stačí jednoduše zmáčknout spoušť. Těžká ruční zbraň pálila prakticky sama, neměla dokonce ani pojistku…

	Reston byl napůl cesty zpátky do velínu, když ho napadlo, že by měl pustit zaměstnance ven z jídelny; už dvakrát prošel kolem zamčených dveří a vůbec na to nepomyslel. Patrně za to mohla brandy. Asi po dobu jednoho úderu srdce zvažoval, že by se vrátil, pak se ale rozhodl, že můžou zatraceně ještě chvíli počkat; ujistit se o tom, že se 3K chovají, jak mají, bylo daleko důležitější. Navíc se stejně chystal tu bezcennou chásku vyhodit, všechny do jednoho, jen co se spojí s domovskou základnou; ani jeden z nich se nepokusil ochránit Planetu nebo svého zaměstnavatele.

	Velín měl před sebou vpravo. Reston se dal do běhu, zahnul za roh, pospíšil si boční chodbou a vpadl do dveří. Na jednom z monitorů viděl pohyb, přiběhl proto ke křeslu, vzrušený i plný úzkosti, aby viděl muže umírat. Neměl se za co stydět, koneckonců oni byli ti špatní…

	… nebyli ale mrtví, žádný z nich, Reston ale viděl, že je to jen otázka okamžiků. Všichni tři totiž stříleli na jednoho z Lovců, a jak se díval, na scéně se objevil druhý, pořád stejně černý jako vůz, u kterého musel stát. Red se otočil doprava a začal pálit po nové hrozbě, 3K se ale nenechal několika ubohými kulkami odradit; masivním skokem Lovec překonal vzdálenost mezi nimi, dvacet stop na jeden mocný odraz. Z předběžných dat Reston věděl, že zvládnou skoro třicet stop…

	… a teď už na něho střílel i Cole, zatímco John pokračoval v palbě na prvního, který mezitím přijal tmavě šedou barvu asfaltu. První toho ustál hodně, palbu od všech tří; a Reston nyní sledoval, jak se otočil a uskočil z obrazovky, z dohledu.

	Druhý byl pořád temně, leskle černý, když zvedl jednu svalnatou paži, aby srazil stranou kulky, které mu bušily do těla. Obrovská bestie byla nahá, bezpohlavní a vágně humanoidní, měla skosenou ještěří lebku a tři palce dlouhé drápy a nyní zaklonila hlavu a zavyla. Reston ten zvuk znal a jeho mysl si ho doplnila, zatímco sledoval, jak tiše řvoucí tvor začíná splývat s ulicí, a to téměř dokonale, když se rozmáchl paží a srazil Reda na zem.

	Ano!

	John se postavil před padlého kamaráda, pálil po mizející stvůře a Cole zatím zvedl Reda na nohy a oba muži začali couvat. Něco si řekli…

	… a rozběhli se, zmizeli z obrazovky, zamířili na jih… Byl netvor zraněný? John přestal pálit a odněkud se řinula krev, crčela 3K dolů po tváři a na hruď…

	… oči, musel trefit oči. Sakra! Netvor zavrávoral a upadl, nešlo o smrtelné zranění, na nějaký čas ho ale ochromí.

	John se otočil a vyrazil za společníky, v dohledu přitom nebyli žádní další Lovci – aspoň si to Reston nemyslel. Ne že by na tom záleželo, už teď byli mrtví; bylo nemožné, aby se dostali skrz město, aniž by na ně nezaútočili, neměli se kam schovat – ale jen pro jistotu zamkl Reston na dálku dveře zpátky do Trojky.

	Žádný ústup, pánové…

	Neobjevili se na monitoru, který ukazoval ulici na jih od první kamery; Reston se zamračil a přepnul kamery, použil tu na průčelí budovy…

	… a spatřil, jak se zavřely dveře, muži očividně vyhledali úkryt v jednom z obchodů. Reston zavrtěl hlavou. To je ochrání tak na pět minut, rozhodně ne déle, neboť 3K měli dost síly na to, aby strhli celé město, kdyby chtěli, a lovili hlavně po pachu. Snadno schované muže vystopují a konečně ho těch protivných potížistů zbaví.

	V budově, kde se schovali, nebyla kamera; bude muset počkat, dokud se znovu neobjeví, nebo dokud je Lovci nevyvlečou ven. Reston se zakřenil, netrpělivě však skřípal zuby a uvažoval, proč to 3K trvá tak zatraceně dlouho. Nadešel čas ukončit test a nastolit v Planetě opět pořádek.

	Lovci ho nezklamou. Jednoduše bude muset ještě několik minut počkat.

	~

	Cestu dovnitř našli vzadu v prostřední budově, vedle místnosti s generátorem, kam zavřeli tři vrčící stráže. Byla to úplná náhoda, hledali totiž jenom kontrolní panel, kterým by odemkli nákladní výtah ve vstupní budově.

	Byly čtyři, řada výtahů ve výklenku s kobercem na podlaze u západní stěny. Nefungovaly, v první šachtě, kterou otevřeli, však našli zdviž pro dva lidi, David a Claire přitom museli vynaložit nemalou námahu na to, aby dveře roztáhli. Přestože byla Rebecca unavená a bylo jí zle, při pohledu na malinkatou plošinu zavěšenou na vlastním systému kladek, se zasmála.

	Nebudou mít tušení, že přicházíme, vplížíme se dovnitř jako stíny.

	„Vypadá to, že někdo zapomněl zamknout zadní vrátka,“ pravil David a na unavené tváři se mu objevil vítězoslavný výraz.

	Claire se s pochybami zadívala na malý kovový čtverec. „Vejdeme se na něj všichni?“

	David hned neodpověděl, napřed se totiž otočil k Rebecce. Věděla, co se chystá navrhnout, a ještě než otevřel ústa, začala hledat pádný protiargument.

	Helikoptéra se může vrátit, pravděpodobně už je na cestě zpátky. Pokud jsou zranění, budete mě potřebovat. Co když se stráže osvobodí…

	„Rebecco… potřebuju, abys upřímně zhodnotila svůj stav,“ řekl a tvářil se opatrně neutrálně.

	„Jsem unavená, bolí mě hlava a kulhám – a vy mě tam dole budete potřebovat, Davide, možná nejsem úplně v pořádku, ale ani se nechystám zhroutit, a sám jsi říkal, že další tým je už asi na cestě.“

	David s úsměvem zvedl ruce. „Fajn, půjdeme všichni. Budeme se trochu mačkat, ale váha by neměl být problém, obě jste drobné…“

	Vešel dovnitř, vytáhl baterku a posvítil na visící kabely, pak na jednoduché ovládání na polovičním zábradlí výtahu. „Myslím, že to zvládneme. Půjdeme?“

	Rebecca, pak i Claire vkročily do tmavé výtahové šachty, kterou servisní zdviž vyplňovala jen ze čtvrtiny. Nad sebou i pod sebou měli studený, otevřený prostor a zábradlí bylo pouze na jedné straně. Claire se u kovové tyče neklidně ošila, byli na sebe dost natlačení.

	„Škoda, že nemám mentolku,“ zabrblala Claire.

	„Škoda, že nemáš mentolku,“ potvrdila Rebecca a Claire se zahihňala. Rebecca cítila pod paží pohyb Claiřina hrudníku; byli namačkaní jako sardinky.

	„Jdeme na to,“ řekl David a zmáčkl ovládání.

	Výtah začal sestupovat za tak hlasitého bzučení, že Rebecca začala pochybovat o tom, že si jejich příchodu nikdo nevšimne. A pohyboval se nesmírně pomalu, poloviční rychlostí normálního výtahu.

	Bože, tohle může trvat věčnost…

	Už jen při tom pomyšlení přepadla Rebeccu neuvěřitelná únava a rámus jen zhoršoval její bolest hlavy. Při nehybném postoji si uvědomila, jak zle jí ve skutečnosti je, a když světlý obdélník otevřených dveří začal klouzat nahoru a zmenšovat se, jak sjížděli hlouběji do tmy, byla Rebecca najednou ráda, že se tisknou jeden na druhého; měla tak dobrou výmluvu pro to opřít se celou vahou o Davida a zavřít oči, aby se pokusila ještě chvíli se nezhroutit.
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	Byli v pořádném průšvihu. Stáhli se dovnitř budovy a přesunuli se tmou k zadní stěně, zpocení a udýchaní, a Cole očekával, že se tenké dveře každým okamžikem rozletí.

	… bum, a vtrhnou dovnitř, budou ječet a rozsápají nás na kusy, ještě než je vůbec uvidíme…

	„Mám plán,“ řekl John udýchaně a Cole ucítil záblesk naděje, která však pohasla, když John pokračoval. „Vezmeme to úprkem k zadní stěně,“ řekl pevně.

	„Zbláznil ses?“ řekl Leon. „Viděl jsi, jak skočil, není šance, že jim utečeme.“

	John se zhluboka nadechl a začal tiše a rychle mluvit. „Máš pravdu, ale my dva jsme dobří střelci, cestou můžeme rozstřelit několik lamp. I kdyby viděli ve tmě, rozptýlí je to, může to vyvolat trochu zmatku.“

	Leon nic neřekl, a i když Cole neviděl jasně jeho obličej, všiml si, že si masíruje rameno, do kterého ho stvůra praštila. Dělal to pomalu, jako by opravdu zvažoval Johnův nápad.

	Oba jsou to cvoci!

	Cole se snažil potlačit hrůzu v hlase. „Neexistuje jiná možnost? Chci říct, mohli bychom… mohli bychom vylézt na střechu a vzít to přes ně.“

	„Budovy mají různou výšku,“ namítl John. „A nemyslím si, že udrží větší váhu.“

	„Co kdybychom…“

	Leon ho jemně přerušil. „Nemáme dost munice, Henry.“

	„Tak se vrátíme zpátky do Fáze tři a promyslíme si to…“

	„Máme to blíž k jihozápadnímu rohu,“ řekl John a Cole věděl, že mají pravdu, věděl to a nenáviděl to, hodně. Přesto se snažil najít nějaké jiné řešení, vymyslet jiný způsob. Lovci byli strašliví, patrně ta nejděsivější věc, jakou kdy viděl – někde venku jeden z nich zavřeštěl, byl to zuřivý, pronikavý vřískot, který pronikl tenkými stěnami, a Cole pochopil, že nemají čas vymyslet lepší plán.

	„Dobrá, jo, fajn,“ řekl si, protože ho napadlo, že to nejmenší, co může udělat, je vzchopit se a postavit se nevyhnutelnému, jako by byl skutečně odvážný.

	Nezpomalím je, pomyslel si, zhluboka se nadechl a narovnal trochu ramena. Pokud to jinak nejde, nezahanbí se před nimi a nezačne kňourat jako zbabělec – a nezmenší jejich šance tím, že jim bude přítěží.

	Cole vytáhl ze zadní kapsy zásobník, který mu John dal, a s bušícím srdcem ho neohrabaně vyměnil za prázdný – a trochu ho překvapilo, když si uvědomil, že jakmile učinil rozhodnutí, cítí se silnější, statečnější.

	Možná tady zemřu, řekl si a čekal na nával hrůzy – ta ale nepřišla. Nebýt Johna a Leona, byl by už dávno mrtvý, a možná dostane šanci zachránit jednoho nebo oba před zraněním.

	Bez dalšího slova se trojice mužů vydala ke dveřím, a Colea napadlo, že během posledních dvou hodin se jeho život změnil víc než za posledních deset let, a ať už celá věc dopadne jakkoli, byl za tu změnu vděčný. Cítil se živý. Cítil se skutečný.

	„Připravit…“ řekl John, Cole se zhluboka nadechl a Leon se na něj v měkkém světle proudícím dovnitř oknem zakřenil.

	„… teď!“

	John rozrazil dveře a všichni vyběhli na ulici, zatímco noc okolo roztříštil divoký řev Lovců.

	~

	Restonovi se zaleskly oči. Předklonil se a upřeně se zadíval na obrazovku, neboť ho jejich sebevražedné rozhodnutí potěšilo. Všichni tři vyrazili ven do tmy jako šílenci. Jako mrtví muži, kteří nemají dost rozumu na to, aby se přestali hýbat.

	Běželi na jih, John v čele, Red a Cole těsně za ním. Z chodníku napravo vyskočil Lovec, aby se jim postavil…

	… když vtom se vysoko nad nimi zablesklo, rozprsklo se oslnivé, žlutooranžové světlo a na ulici začalo pršet hořící sklo. Jedna z pouličních lamp, rozstřelili jednu z lamp, a 3K jakoby zešílel, když ho zasypaly střepy. Lovec, který postupně měnil barvu z rudé v šedou, se prudce točil, běsnil a ječel a hledal útočníka…

	… a úplně ignoroval běžící muže. Všichni tři sprintovali kolem a zvednutými zbraněmi pálili do nebe. Stříleli na lampy a Reston viděl, jak další Lovec vyskočil na ulici, skoro ale zanikal, stín mezi stíny…

	… a Cole, Henry Cole, předstíral úskok doleva, pak se ale vrhl vpravo a přetáhl sehnutého 3K pažbou zbraně přes hlavu…

	… a vystříkl gejzír tekutiny, mozku a krve, vyšplíchl netvorovi z díry ve spánku, když na něj elektrikář zblízka vystřelil. Lovcovy paže a nohy se křečovitě zmítaly, cukaly, byl ale mrtvý. Cole odskočil, běžel dál a rychle dohonil ostatní, a další lampy zatím vybuchovaly a ze záblesků bílého světla létaly skleněné střepy.

	„Ne,“ zašeptal Reston a vůbec si neuvědomil, že promluvil nahlas, byl si ale dobře vědom toho, že se všechno strašlivě pokazilo.

	~

	John běžel, zastavil se, vystřelil a opět se rozběhl. Pronásledoval je brutální vřískot, pršelo na ně sklo a ze všech stran se k nim nesl pach spáleného kovu…

	… a pak uviděl jednoho z nich na ulici přímo před nimi, na křižovatce, která je měla zavést ke kleci, viděl jeho podivně se blýskající oči a také černou jámu jeho vřeštící tlamy…

	… šetři munici, Ježíši, vypadá jako ulice…

	… a běžel přímo na něj a zamířil, zezadu se ozývalo hřímání pistolí, a vřeštící stvůra nebyla ani deset stop daleko, když konečně vystřelil.

	Teď!

	Krátká dávka, odměřená, přímo do vyjícího, nepřirozeného ksichtu…

	… ale zrůda nepadla, a i když změnil směr, aby se jí vyhnul, neunikl. Její vřeštící obličej se zdál být jen několik palců od jeho, dobře ho nyní viděl, byl zalitý krví, a stvůra se ohnala nemožně dlouhou paží a udeřila Johna do hrudi.

	Zasáhla ho do levého prsního svalu a John očekával, že bude rozdrcen, odhozen vzduchem, že ho zásah rozdrtí, stvůra ale musela být oslabená kulkami, dezorientovaná, možná i oslepená, neboť třebaže se mu sval stáhl bolestí – úder byl brutální a solidní – zažil už tvrdší rány. Zavrávoral, avšak neupadl, proběhl kolem a zahnul doleva, na západ.

	Rychle se ohlédl, zjistil, že ostatní jsou pořád s ním, pak se zadíval dopředu…

	… támhle!

	Ulice končila u natřené stěny ani ne blok daleko – a zel v ní otvor, pět stop nad zemí, měl osm stop na šířku a přinejmenším deset na výšku…

	… a zprava se ozval další vřískot, on sám maskovaného Lovce neviděl, ozvalo se ale prásk-prásk, jak po něm Leon nebo Cole vystřelili, a vřískot se rozběsnil. John zvedl M16 a odstřelil další pouliční lampu, deset vteřin a budou na místě…

	… když vtom začal přes díru klouzat dolů tmavě modrý panel stěny. Během několika vteřin žádná úniková cesta nebude.

	~

	Reston zoufale bušil do tlačítka zámku kotce, jenže brána se plazila dolů v kolejnicích jako zatracený slimák. Ruce měl lepkavé potem a jeho opilá mysl se točila nevírou.

	Nenenene…

	Ve Dvojce a Trojce brány zavřel, jeden z Lovců ale předtím zůstal uvnitř, proto nechal kotec otevřený, a pak na něj zapomněl, zvíře ale mezitím klec opustilo a muži se teď dostanou ven. Utečou mu, utečou smrti, kterou pro ně naplánoval.

	Rychleji!

	John střelil pohledem přes rameno, křičel, Reda měl za patami, Colea téměř po boku…

	… a ani ne dvacet stop za nimi se objevil Lovec, blížil se, jeho masivní tělo měnilo barvu z hnědé v černou a zase zpátky, a drápy vyrýval do asfaltu ulice hluboké brázdy.

	Zabij je, udělej to, skoč, zabij!

	John se dostal k otvoru, rukama se zapřel o spodní okraj a v ladné šmouze se vyhoupl nahoru. Natáhl ruku a Red byl na místě, chytil se jí, okamžitě byl vtažen dovnitř…

	… a pak přišel na řadu Cole, i on to zvládne, brána se nezavře včas a natahovaly se po něm ruce…

	… vtom se však za ním objevil Lovec, udeřil pažemi dolů a drápy rozsekl Coleovi záda, košili i kůži, svaly a možná i kosti.

	Ostatní vtáhli Colea dovnitř a brána se zavřela.

	~

	Cole nekřičel, když ho položili na zem, i když musel být v agónii. Co nejjemněji ho uložili na břicho a Leonovi se udělalo zle lítostí, když uviděl rozsápané maso na Coleových zádech.

	Umírá, on umírá.

	Během několika vteřin ležel v kaluži vlastní krve. Přes cáry mokré, zkrvavené košile Leon viděl potrhanou kůži, vlákna svalů a mokrý lesk kostí. Rozdrcených kostí. Rány byly dvě, dlouhé, rozcupované trhliny, které začínaly na lopatkách a končily na bedrech. Smrtelné rány.

	Cole tiše, mělce dýchal, oči měl zavřené a ruce se mu třásly.

	Omdlel. Leon pohlédl na Johna, a když spatřil jeho zoufalý výraz, odvrátil se; nemohli pro něj nic udělat.

	Ocitli se v obrovské drátěné kleci, která páchla po divokých zvířatech a nacházela se na konci dlouhé betonové chodby, která očividně vedla kolem všech čtyř testovacích oblastí. Panovalo tu přítmí, svítilo tu totiž jen několik světel, kotec se tak koupal ve stínech; klece od sebe dělily přepážky s obrovskými okny a Leon viděl, že hned vedle mají domov Plivači. Jejich kotec byl vyložený tlustým, průhledným plastem a na podlaze ležely ohlodané kosti.

	Klec Lovců byla prázdná, přinejmenším třicet stop široká a dvakrát tak dlouhá a u drátěných stěn se táhla dvě nízká koryta. Bylo to studené, osamělé místo na smrt, ale aspoň byl venku a necítil žádnou…

	„Otočte… mě,“ zašeptal Cole. Oči měl otevřené a rty se mu třásly.

	„Hej, lež klidně,“ řekl John jemně. „Budeš v pořádku, Henry, prostě zůstaň ležet a nehýbej se, dobře?“

	„Blbost,“ vypravil ze sebe Cole. „Otočte mě, umírám…“

	John se zadíval na Leona, který zdráhavě kývl. Nechtěl, aby Cole ještě víc trpěl, jenže na druhou stranu mu nechtěl ani nic odmítnout; umíral, měli by udělat, co chce.

	Opatrně a pomalu John Colea zvedl a obrátil ho. Cole zasténal, když se zády dotkl podlahy, vytřeštil oči a obrátil je v sloup, zdálo se ale, že se mu po chvíli ulevilo. Možná za to mohl chlad… anebo už přestal cítit bolest, otupěl.

	„Díky,“ zašeptal a na bledých rtech mu praskla krvavá bublina.

	„Henry, snaž se odpočívat,“ řekl Leon tiše a bylo mu do breku. Ten muž se tak moc snažil být statečný, držet s nimi krok…

	„Fosilie,“ řekl Cole a zadíval se Leonovi do očí. „Ve válci. Chlapi říkali… pokud se dostane ven, zničí… zničí všechno. V… laboratoři. Na západě. Rozumíte?“

	Cole zavřel oči a jeho voskovitá tvář znehybněla, takže Leona napadlo, že je po všem, znovu ale promluvil, avšak tak tiše, že se k němu museli naklonit, aby ho slyšeli.

	„Jo,“ hlesl. „Dobře.“

	Cole se naposledy nadechl, vydechl – a znovu už se jeho hrudník nezvedl.

	~

	Během několika minut po Coleově smrti přišli muži na to, jak se dostat z klece Lovců. Reston civěl na monitor a nic necítil, byl odhodlaný necítit překvapení. Prostě to nebyli lidé, to bylo všechno; jakmile to akceptoval, nebylo už nic, co by ho mohlo překvapit.

	Krmná koryta byla pevně vsazená do dlouhých, úzkých škvír v ocelovém pletivu, aby ošetřovatelé mohli exempláře krmit, aniž by museli vstoupit do klece; část koryta trčela ven, aby se do něj mohlo jednoduše vložit žrádlo, a zvířata si ho přitáhla zevnitř. Neexistovaly obavy, že by se 3K pokusili koryta vytrhnout nebo vytlačit, poněvadž díra byla pro jejich těla příliš úzká.

	Ale ne pro lidská těla… ani pro jejich, ať už jsou cokoli.

	John a Red začali do koryta kopat, a když se dalo do pohybu, Reston sebral revolver, vstal a odvrátil se od monitorů. Bylo zbytečné dál je sledovat. Selhal, testy Planety se ukázaly být příliš snadné a jeho teď čekal tvrdý trest za to, co udělal, možná dokonce smrt. Jenže on ještě nebyl připravený zemřít – a ne jejich rukou.

	Ale výtah, lidi na povrchu…

	Nebylo bezpečné jít nahoru. Objekt už určitě obsadili vojáci S.T.A.R.S., kteří jen čekali na to, až ho jejich hoši vyženou ven…

	Nemůžu nahoru, nemůžu je zabít, nemám dost času… jídelna!

	Zaměstnanci mu pomůžou. Až je osvobodí, až jim vysvětlí, co se děje, postaví se za něj a ochrání ho. Bude muset samozřejmě upravit některé detaily, ale na tom zapracuje cestou.

	Musím jít, brzy se dostanou ven a pak půjdou po mně. Možná se budou chtít pomstít za Colea. Budou mě chtít donutit zaplatit, i když jsem jenom dělal svoji práci, to, co by udělal kdokoli jiný…

	Nějak pochyboval, že by pro to měli pochopení. Reston vyšel ven, začal pracovat na svém příběhu a přemýšlel, jak se všechno mohlo tak příšerně podělat.
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	Z kotce vyšli ven do čisté, sterilní chodby, zahnuli doleva – na západ – a rychle se vydali opuštěnými prostory. Žádný z nich nepromluvil; neměli co říct, dokud nenajdou to, čemu Cole říkal Fosilie, dokud nezjistí, jestli měl pravdu.

	Poprvé od chvíle, co dorazili do Planety, neměl John chuť žertovat. Cole byl fajn chlap, dělal, co mohl, aby jim vynahradil, že je vlákal do testovacího programu, dělal všechno, co mu řekli – a teď byl mrtvý, zemřel brutálně rozsápaný v krvi a v bolestech na podlaze klece.

	Reston. Reston za to zaplatí, a pokud nejlepší způsob jak ho dostat byl osvobodit monstrum Umbrelly, budiž. Odpovídající spravedlnost.

	K čertu s knížkou kódů. Pokud je Fosilie tak nezastavitelná, jak Cole tvrdil, vypustíme ji, necháme jít zaměstnance a vypadneme odsud. Ať roztrhá tohle místo na kusy. Ať si nechá Restona…

	Chodba se stočila doprava, pak se narovnala a pokračovala dál na západ. Když obešli roh, uviděli vpravo dveře – a John si byl nějak jist, že se jedná o laboratoř, o které Cole mluvil. Cítil to v kostech.

	V jistém ohledu měl pravdu. Kovové dveře – použili na ně devítimilimetrový klíč – vedly do malé laboratoře s pulty a počítači, odkud se dalo vejít na operační sál z oceli a porcelánu. Dveře v zadní stěně operačního sálu byly ty, které měli podle Colea najít – a když spatřili netvora za nimi, John pochopil, proč Cole vyplýtval poslední dech na to, aby jim o něm řekl. Pokud byla ta bestie aspoň z poloviny tak brutální, jak vypadala, Planeta byla minulostí.

	„Kriste,“ hlesl Leon a John neměl co dodat. Pomalu zamířili k obrovskému válci, který stál v koutě obrovské místnosti, kolem ocelových pitevních stolů a táců s lesklými nástroji, až se nakonec zastavili před ním. V místnosti bylo zhasnuto, nádobu však osvětlovala bodovka ve stropě, která mířila přímo na stvůru v ní. Na Fosilii.

	Válec byl patnáct stop vysoký, měl aspoň deset stop v průměru a byl naplněný čirou narudlou tekutinou – a v té viselo napojené na trubičky a dráty trčící ze stropu monstrum. Noční můra.

	John si uměl představit, proč ta věc dostala přezdívku Fosilie, vypadala totiž aspoň zčásti jako nějaký dinosaurus, i když žádný, který se kdy procházel po zemi. Deset stop vysoká bestie byla bledá a její hrubá kůže měla díky červené tekutině, v níž plavala, zdravě růžovou barvu. Neměla žádný ocas, měla však tlustou kůži a mocné nohy dinosaura. Očividně byla stavěná ke vzpřímené chůzi, a přestože měla malá očka a těžký, zaoblený nos masožravého dinosaura, tyranosaura nebo velociraptora, měla také dlouhé, svalnaté paže a ruce se štíhlými, chápavými prsty. Třebaže se to zdálo nemožné, vypadala jako zmutovaný potomek člověka a dinosaura.

	Co je to napadlo? Proč – proč stvořili něco takového?

	Stvůra spala nebo byla v kómatu, rozhodně ale žila. Nozdry jí zakrývala průhledná maska napojená na tenkou hadici a silný čenich měla svázaný gumou, aby nemohla rozevřít čelisti. A přestože je John neviděl, nepochyboval o tom, že Fosilie má tlamu plnou špičatých zubů. Pichlavá očka jí zakrývala vnitřní víčka, tenká blána nafialovělé kůže, a dokonce viděli, jak se jí pomalu zvedá mohutná hruď, jak její masivní tělo lehce plave v červeném slizu.

	Na stěně hned vedle, nad malým monitorem, přes který tiše běhaly zelené čáry s mizejícími pulzy, visela psací podložka. Leon ji vzal do ruky, prolistoval papíry na ní a John zatím jen s úžasem a nechutí civěl. Jedna z hubených rukou bestie se pohnula a osm palců dlouhé prsty se zaťaly do volné pěsti.

	„Stojí tu, že za tři a půl týdne plánují pitvu,“ řekl Leon a letěl očima po řádcích. „‚Exemplář zůstane ve stázi,‘ blablabla… ‚bude mu před pitvou podána smrtelná dávka hyptheionu.‘“

	John pohlédl na pitevní stůl, na složené ocelové části po stranách a na tři pilky na kost pod ním. Stůl byl očividně vyrobený na míru, aby se na něj vešla velká zvířata.

	„Proč ji vůbec drží naživu?“ zeptal se John a otočil se zpátky ke spící Fosilii. Bylo těžké nedívat se; byla působivá, hrozivá a úžasná zároveň, anomálie, která si žádala pozornost.

	„Možná kvůli čerstvosti vnitřních orgánů,“ řekl Leon a zhluboka se nadechl. „Takže… uděláme to?“

	To je otázka za milion, že? Nezískáme kódy – Umbrella tak ale přijde o jedno z míst pro své zvrácené pokusy. A možná i o jednoho z pohlavárů.

	„Jo,“ řekl John. „Jo, myslím, že to uděláme.“

	~

	Muži mlčky poslouchali a zamyšleně absorbovali hrůzy, které se v Planetě udály. Invaze, jeho snaha o přivolání pomoci, chladnokrevná vražda Henryho Colea ozbrojenci a jeho následné omráčení. Na nic se neptali, jen tam seděli a pili kávu – někdo uvařil kávu – a pozorovali ho. Jemu šálek nikdo nenabídl.

	„… a jakmile jsem přišel k sobě, zamířil jsem sem,“ dokončil Reston, prohrábl si roztřeseně vlasy a příhodně sebou trhl. Třas předstírat nemusel. „Já… pořád jsou tam venku, možná chystají výbušniny, nevím… když ale budeme spolupracovat, můžeme je zastavit.“

	Podle jejich prázdných pohledů viděl, že to nefunguje, že je nedokáže inspirovat k činu. S lidmi to dvakrát neuměl, v nich ale četl jako v otevřené knize.

	Nežerou ti to, tak využij Henryho a zahraj jim na city…

	Reston schoulil ramena a do hlasu se mu vloudilo chvění. „Prostě ho zastřelili,“ řekl a klopil oči v šoku a žalu. „Žebral, prosil je, aby ho nechali žít, a oni – oni ho zastřelili.“

	„Kde je tělo?“

	Reston vzhlédl a zjistil, že otázku položil Leo Yan, jeden z ošetřovatelů 3K. Yan neměl ve tváři žádný výraz a s pažemi založenými na hrudi se opíral o kraj stolu.

	„Cože?“ zeptal se Reston a zatvářil se zmateně, i když přesně věděl, na co se Yan ptá. Mysli, sakra, měl jsi na to myslet už dřív…

	„Henry,“ řekl někdo jiný a Reston viděl, že to byl Tom Kdovíjak ze stavební divize. Jeho hlas zněl hrubě a skepticky. „Jeho zastřelili, vás omráčili – takže je pořád v bloku cel, že?“

	„Já… nevím,“ hlesl Reston. Začínalo mu být horko a cítil se dehydrovaný po množství brandy, kterou vypil. Měl pocit, že se z nečekané otázky snad nevykroutí. „Ano, musí tam být, pokud ho z nějakého důvodu nepřesunuli jinam. Vzbudil jsem se zmatený, točila se mi hlava, chtěl jsem se ale co nejrychleji dostat k vám, abych se ujistil, že nikdo není zraněný. Neviděl jsem, jestli tam pořád je…“

	Zírali na něj, moře drsných tváří, které se už netvářily neutrálně. Reston z nich vyčetl nevíru a neúctu, hněv a v očích jednoho nebo dvou možná i nenávist.

	Proč? Co jsem udělal, že mnou tak opovrhují?

	Jsem jejich manažer, zaměstnavatel, to já je, sakra, platím…

	Jeden z mechaniků vstal od stolu a oslovil ostatní, Restona zcela ignoroval. Byl to Nick Frewer, který se mezi muži těšil největší oblibě.

	„Co kdybychom odsud vypadli?“ navrhl Nick. „Tommy, máš klíče od vozu?“

	Tom kývl. „Jasně, ale ne od brány ani od garáže.“

	„Ty mám já,“ oznámil Ken Carson, kuchař. I on se postavil, načež vstala většina z nich, protáhla se, zívla a dopila kávu.

	Nick kývl. „Dobrá. Všichni se jděte sbalit a do pěti minut buďte u výtahu.“

	„Počkejte!“ zvolal Reston, protože nemohl uvěřit tomu, co slyší, že by se obrátili zády ke své morální povinnosti, ke svým závazkům. Že by ho dokázali ignorovat. „Na povrchu je jich víc, zabijí vás! Musíte mi pomoct!“

	Nick se k němu otočil a upřel na něj klidný a nesnesitelně shovívavý pohled. „Pane Restone, nemusíme vůbec nic. Nevím, o co tu vlastně jde, ale jsem přesvědčený o tom, že jste lhář – a možná nemluvím za všechny, mě ale neplatí dost na to, abych vám dělal osobního strážce.“

	Najednou se usmál a modré oči mu zajiskřily. „Mimoto, po nás nejdou.“

	Nick se otočil, odešel a Reston na okamžik zvažoval, že by ho zastřelil – měl ale jenom šest nábojů a nepochyboval o tom, že ostatní by se obrátili proti němu, kdyby zranil jednoho z nich. Zvážil, že by jim řekl, že jejich životy skončily, že na jejich zradu nezapomene, ale nechtěl plýtvat dechem. A neměl čas.

	Schovej se.

	Nic jiného mu nezbývalo.

	Reston se od vzbouřenců odvrátil, vyrazil ven z místnosti a přitom si probíral možné úkryty a zamítal ty příliš očividné, příliš nechráněné…

	… a pak dostal nápad. Výtahy u lékařské sekce. Bylo to dokonalé řešení. Nikoho nenapadne hledat ho v kabině výtahu, který nefunguje, mohl by jednu vypáčit a uvnitř bude v bezpečí. Aspoň na čas, než ho napadne něco jiného.

	Zpocený navzdory studené, šedé nehybnosti hlavní chodby zahnul Reston doprava a rozběhl se.

	~

	Zdálo se, že ve tmě, chladu a nepohodlné tlačenici rachotícího služebního výtahu strávili celé hodiny, než se konečně dostali na konec.

	Anebo na začátek, jak se to vezme, pomyslela si Claire mimoděk s pohledem upřeným skrz otevřený panel, zatímco Davidova baterka přejížděla po luxusním interiéru a řvoucí motor zdviže konečně utichl. Dosedli na střechu výtahové kabiny, prázdné až na schůdky odstrčené ke straně.

	Sestoupili z kovového čtverce a Claire se ulevilo, že má pod nohama opět víceméně pevný povrch. Cesta dolů otevřenou výtahovou šachtou, kde jeden špatný pohyb mohl skončit smrtícímu pádem, neodpovídala její představě dobré zábavy.

	„Myslíte, že nás někdo slyšel?“ zeptala se Claire a viděla, jak Davidova silueta pokrčila rameny.

	„Pokud byl někdo v okolí tisíce stop od téhle věci, pak ano,“ odvětil. „Počkejte, přisunu schůdky…“

	Claire rozsvítila baterku, když si David sedl, chytil se okraje otevřeného panelu a spustil se dolů. Poté, co jim přistavil schůdky, rozsvítila Rebecca vlastní baterku a Claire zahlédla její obličej.

	„Hej, jsi v pořádku?“ zeptala se ustaraně. Rebecca vypadala mdle, byla příliš bledá a pod očima měla tmavé, nafialovělé kruhy.

	„Jo. Bylo mi líp, ale přežiju,“ řekla lehce.

	Claire o tom nebyla přesvědčena, ale než mohla naléhat, zavolal na ně David.

	„Dobrá, spusťte dolů nohy a já je navedu na schůdky a pomůžu vám slézt.“

	Claire pokynula Rebecce, aby šla první; dospěla totiž k závěru, že kdyby na tom byla opravdu zle, určitě by něco řekla. Jenže zatímco David pomáhal Rebecce dolů, uvědomila si, že ona by neřekla vůbec nic.

	Chtěla bych pomoct a nechtěla bych, aby mě někde nechali; šla bych dál, i kdyby mě to mělo zabít…

	Claire odsunula podobné myšlenky stranou a spustila se dolů stropem výtahu. Rebecca nebyla tak paličatá jako ona a navíc byla medik. Bude v pořádku.

	Jakmile byla Claire dole, David na ni kývl a společně začali tahat za studené kovové dveře, Rebecca přitom volně mířila pistolí do rozšiřující se mezery. Když se jim podařilo odtlačit těžká křídla dveří několik stop od sebe, David se jimi protáhl, pak jim pokynul, aby ho následovaly.

	Páni.

	Nevěděla, co čekala, ale rozhodně ne tlumeně osvětlenou chodbu z šedého betonu. Vpravo končila dveřmi, vlevo asi po dvaceti stopách ostře zahýbala na východ. Claire si nebyla přesně jistá směrem, věděla ale, že výtah, který uvěznil Leona a Johna ležel přibližně jihovýchodním směrem – tedy pokud sjel přímo dolů.

	Panovalo tu ticho, dokonalé, nehybné ticho. David naklonil hlavu doleva, aby naznačil, kudy se vydají, a Claire a Rebecca kývly.

	Můžeme začít u výtahu a uvidíme, kam šli…

	Claire znovu pohlédla na Rebeccu, nechtěla na ni civět, dělalo jí však starosti její zdraví; fakt nevypadala dobře, a když Rebecca vykročila k rohu v chodbě, Claire se zdržela, zachytila Davidův pohled, lehce kývla na mladou medičku a zamračila se.

	Zaváhal, pak jí kývnutí oplatil a ona viděla, že si je jejího stavu vědom. Aspoň něco…

	… jenže vtom Rebecca překvapeně vykřikla. Dorazila k rohu, zpoza něhož nečekaně vyskočil muž v modrém obleku, popadl ji, vyrazil jí pistoli z ruky a přiložil jí revolver k hlavě. Paži jí chytil kolem krku, stiskl, divoké, uštvané oči obrátil k nim, prst položil na spoušť a jeho stárnoucí obličej se roztáhl v roztřeseném úsměvu.

	„Zabiju ji! Udělám to! Nenuťte mě k tomu!“ Rebecca ho chytila za paži, ale on ji sevřel ještě pevněji, ruce se mu třásly a modré oči těkaly mezi Davidem a Claire. Rebecca přivřela oči, prsty jí sklouzly z jeho paže a Claire pochopila, že je příliš slabá, že každým okamžikem omdlí.

	„Vy lidi mě nezabijete, držte se ode mě dál! Držte se dál, jinak ji zabiju!“

	Hlaveň revolveru tiskl Rebecce k lebce; kdyby se Claire nebo David pohnuli…

	Bezmocně sledovali, jak šílenec vleče Rebeccu kolem nich a ke dveřím na konci chodby.

	
20

	Bylo děsivě snadné dostat Fosilii ze stáze. Během několika okamžiků se Leonovi podařilo proniknout do monitorovacího programu a přišel na to, jak odčerpat tekutinu z obrovského válce. Podle digitálního počitadla potrvá celý proces pouze pět minut od zadání příkazu.

	Páni, každý, kdo tu pracoval, to mohl kdykoli udělat. Na tak paranoidní společnost teda Umbrella pěkně riskuje…

	„Hej, podívej se na tohle,“ řekl John a Leon se odvrátil od malého počítače a obezřetně pohlédl na netvora. Přežil peklo Raccoonu, bojoval se zombie, mamutími pavouky a dokonce i s obrovským aligátorem, přesto to byla pravděpodobně ta nejdivnější věc, jakou kdy viděl.

	John stál u stěny na opačné straně místnosti a hleděl na laminovaný obrázek. Když Leon přistoupil blíž, zjistil, že se jedná o plán Planety s přehledně označenými sekcemi. Testovací zařízení mělo docela jednoduchý půdorys, vlastně šlo o jednu dlouhou chodbu obklopující všechny čtyři fáze a do většiny pokojů a kanceláří vedly odbočky z ní.

	John poklepal na čtvereček na východě, přímo naproti služebnímu výtahu. „Stojí tu ‚kontrolní místnost/velín‘,“ řekl, „a cestou ven půjdeme kolem.“

	„Myslíš, že se Reston zahrabal tam?“ zeptal se Leon.

	John pokrčil rameny. „Pokud nás sledoval v testovacím programu, pak právě odtamtud – mě by zajímalo, jestli tam třeba nenechal někde ležet svoji malou černou knížku.“

	„Neuškodí zkontrolovat to,“ souhlasil Leon. „Potrvá asi pět minut, než se válec vyprázdní, budeme mít dost času – za předpokladu, že pojede výtah.“

	John se otočil a zadíval se na Fosilii, která spala v gelovém lůně. „Myslíš, že se fakt vzbudí?“

	Leon kývl. Statistická data v jednoduchém monitorovacím programu tomu odpovídala, srdeční rytmus i dech naznačovaly hluboký spánek; neexistoval důvod, proč by se neměla vzbudit, když jí odčerpají teplou nutriční koupel.

	A pravděpodobně se probudí promrzlá, nasraná a hladová…

	„Jo,“ řekl. „A raději bychom tady neměli být.“

	John se usmál, nebyl to jeho obvyklý široký úsměv, přesto se usmál. „Tak jdeme na to,“ řekl tiše.

	Leon se vrátil k počítači, který zalévala bledě červená zář z válce. Fosilie v něm mírumilovně plavala jako spící obr. Byla to stvůra vyvinutá stvůrami a žijící neužitečný život na místě zbudovaném pro smrt.

	Všechno tu znič, pomyslel si Leon a zmáčkl „enter“. Časovač začal odpočítávat; měli pět minut.

	~

	Davida napadlo, že to musí být Reston, nemohl si tím však být jistý. Každopádně na tom nezáleželo, zajímalo ho jenom to, jak zachránit Rebeccu, a jak šílenec v modrém obleku couval ke dveřím, David si uvědomil, že nemůžou vůbec nic udělat.

	Ještě ne.

	„Prostě běžte pryč! Nechte mě být!“ zařval muž – Reston – a pak zmizel. Rebecca zmizela a mdlý, netečný pohled, který na ně upřela předtím, než se dveře zavřely, Davida zle vyděsil.

	„Co uděláme?“

	Pohlédl na Claire, viděl úzkost a strach na její tváři a donutil se zhluboka se nadechnout a pomalu vydechnout. Jestli začnou panikařit, nic nezmůžou…

	… a mohli bychom ji klidně zabít.

	„Zachováme klid,“ řekl, i když se klidný vůbec necítil. „Protože nemáme plány zařízení, nemůžeme ho obejít… budeme ho muset následovat.“

	„Ale on…“

	„Ano, vím, co řekl,“ přerušil ji David. „Zrovna teď ale nemáme žádnou alternativu. Necháme je bezpečně se vzdálit, pak je budeme následovat a čekat na šanci.“

	A doufat, že není tak labilní, jak vypadá.

	„Claire – budeme se k nim muset nepozorovaně připlížit, nemůžeme si dovolit způsobit jediný zvuk. Možná by bylo lepší, kdybys zůstala tady…“

	Claire zavrtěla hlavou a v očích se jí objevil odhodlaný pohled. „Zvládnu to,“ prohlásila pevně a odhodlaně. Neměla žádné pochybnosti, a i když jí scházel výcvik, dokázala, že je rychlá a spolehlivá.

	David kývl, společně přistoupili ke dveřím a čekali…

	… dvě minuty, pokud je neuslyšíme odcházet, pootevřeme dveře, abychom slyšeli…

	Donutil se znovu se zhluboka nadechnout a proklínal se za to, že dovolil Rebecce jít s nimi. Byla vyčerpaná a zraněná, a jestli ten chlap zesílí stisk na jejím hrdle, nedokáže se bránit…

	Ne. Drž se, Rebecco. Jdeme si pro tebe a můžeme si dovolit čekat třeba celou noc na to, až udělá chybu, čekat na příležitost.

	Čekali, David se modlil, aby jí Reston neublížil, a přitom přísahal, že pokud to udělá, vyřízne mu játra a narve mu je do chřtánu.

	~

	Hledali výtah. Nekonečnou šedou chodbou sice přímo nesprintovali, ale ani se neloudali. Jídelna byla prázdná a John se během půlminutové kontroly ubikací ujistil o tom, že zaměstnanci odešli. Bylo očividné, že si rychle sbalili věci a vypadli.

	Doufám ale, že Reston tady pořád je…

	Jak běželi hlavní chodbou na sever, John se rozhodl, že pokud je pan Blue pořád ve velínu, omráčí ho. Bude stačit jedna solidní rána do spánku, a jestli se neprobudí dřív, než se kolem začne plížit Fosilie, jeho škoda.

	Proběhli kolem odbočky vedoucí z hlavní chodby do velínu, oba byli udýchaní a věděli, že funkční výtah potřebují mnohem víc než pomstít se Restonovi. Jak říkal Leon, při velkolepém finále Planety rozhodně nechtěli být.

	Otevřený panel ve zdi a svítící kontrolka nad nápisem „v provozu“ stačily na to, aby se John zakřenil jako dítě. Úleva ho zalila jako velká, chladná vlna; hodně riskovali, když se rozhodli vypustit Fosilii dřív, než si zajistili únikovou cestu.

	Leon zmáčkl přivolávací tlačítko a na jeho tváři bylo vidět, jak moc se mu ulevilo.

	„Dvě, dvě půl minuty,“ varoval a John kývl.

	„Jenom se rychle podíváme,“ řekl a zamířil zpátky ke krátké odbočce. Leonovi došla munice, ale John měl v M16 pořád několik nábojů pro případ, že by Reston udělal nějakou pitomost.

	Pospíšili si ke dveřím na konci průchodu a našli je odemčené. John vešel jako první, přejel velkou místnost puškou a hvízdl v úžasu nad jejím zařízením.

	„Zatraceně,“ řekl tiše. Řada černých kožených křesel byla obrácená ke stěně plné obrazovek. Na zemi ležel hustý tmavě rudý koberec. Za lesklou stříbrnou konzolí, elegantní a ultramoderní, stál stůl, který vypadal jako z pevného bílého mramoru.

	Aspoň se nemusíme přehrabovat nepořádkem…

	Kromě hrnku s kávou a stříbrné placatky na konzoli nic nebylo. Žádné papíry ani kancelářské potřeby, žádné osobní věci, žádné knížky s kódy.

	„Radši bychom měli jít,“ navrhl Leon. „Čas jenom odhaduju a nerad bych se o pár minut zmýlil.“

	„Jo, dobrá. Pojďme…“

	Na jedné z obrazovek, uprostřed v druhé řadě shora, se něco pohnulo. John přistoupil blíž a přemítal, kdo to k čertu může být…

	… zaměstnanci vypadli a to jsou dva lidi, nemůže…

	„Kurva,“ hlesl John, žaludek mu poklesl, přepadla ho závrať a zděšeně civěl na obrazovku.

	Reston vlekl Rebeccu s revolverem v ruce nějakou chodbou a paží jí držel kolem krku. Rebecca prakticky táhla nohy po zemi, hlava se jí kymácela a paže jí visely.

	„Claire!“

	John se odvrátil a zjistil, že Leon zírá na jiný monitor, viděl na něm Davida a Claire, jak se zbraněmi v rukách postupují další bezvýraznou chodbou.

	„Můžeme válec znovu napustit?“ vyštěkl John, žaludek se mu převracel a pohled na přátele ho děsil víc než cokoli jiného za celou noc…

	… ten zatracený parchant má Beccu…

	„Já nevím,“ řekl Leon rychle, „můžeme to zkusit, ale musíme jít hned…“

	John odstoupil od stěny a pátral na monitorech po laboratoři. Vyčerpání z něj spadlo, jak jeho systém zalila čerstvá vlna adrenalinu.

	Tam, tmavá místnost, bodovka osvětlující válec v koutě a svíjející se věc uvnitř. Během několika vteřin prorazily mokré ruce průsvitný materiál, roztrhaly ho a rozbily, načež ven vykročila bledá, ještěří noha.

	Pozdě: Fosilie byla venku.

	
21

	Tvor s označením Série Tyran ReH1a, obecně známý spíše jako Fosilie, se řídil jen instinktem a ten měl pouze jeden: žrát. Při veškerém jednání se nechával vést tímto jediným, primárním pudem. Pokud něco stálo mezi ním a potravou, Fosilie to zničila. Pokud na ni něco zaútočilo, pokusilo se jí to zabránit v přístupu k žrádlu, Fosilie to zabila. Neměla žádný reproduktivní instinkt, neboť byla jediná svého druhu.

	Fosilie se vzbudila hladová. Cítila žrádlo, cítila ve vzduchu elektrické výboje, pachy, vzdálený žár – a zničila věc, která ji věznila. Ocitla se tak v neznámém prostředí, ale na tom nezáleželo; cítila žrádlo a byla hladová.

	Měřila deset stop a vážila zhruba tisíc liber, proto ji stěna, která stála mezi ní a žrádlem, na dlouho nezastavila. Za ní byla další stěna a za ní ještě další – a bohaté vjemy a pachy žrádla byly velmi blízko, tak blízko, že Fosilie prožívala to nejbližší emocím: touhu, stav přesahující hlad, mocné prodloužení instinktu, které ji nutilo zrychlit. Fosilie mohla sežrat cokoli, ale živá potrava v ní vždy probouzela touhu.

	Stěna, která jí bránila v přístupu k žrádlu, byla tlustší a pevnější než ostatní, ale ne tak pevná, aby Fosilii zastavila. Strhla ji vrstvu po vrstvě a ocitla se na neznámém místě, kde nebylo nic organického, zato se tu pohybovalo a vřeštělo žrádlo.

	Potrava vyrazila, byla špatně vidět, ale páchla dost silně. Zvedla spár a sekla po Fosilii, zuřivě řvala, toužila útočit a zabíjet; Fosilie to poznala podle pachu. Během několika vteřin ji potrava obklíčila a Fosilie opět zatoužila. Zvířata, která byla žrádlem, vyla, vřeštěla, tančila a skákala, a Fosilie se natáhla a chňapla po tom nejbližším.

	Potrava měla ostré drápy, jenže Fosilie měla tlustou kůži. Fosilie se do zvířete zakousla, vyrvala obrovský kus z jeho zmítajícího se těla, a pocítila naplnění. Dokud žvýkala a hltala, dokud jí dolů krkem proudila horká krev a zuby trhala horké maso, plnila svůj účel.

	Ostatní zvířata pokračovala v útoku a pro Fosilii tak bylo snadné sežrat je. Během krátké doby spořádala všechna a její metabolismus žrádlo téměř okamžitě zpracoval a dodal Fosilii sílu nezbytnou k nalezení další potravy. Byl to mimořádně jednoduchý proces, který bude pokračovat, dokud bude Fosilie při vědomí.

	Když Fosilie v rozlehlé, tmavé místnosti, kterou obývalo vřeštící žrádlo, skončila, olízla si krev z prstů, rozprostřela smysly a zapátrala po dalším žrádle. Během několika vteřin věděla, že se v okolí pohybuje další živá potrava.

	Fosilie toužila. Fosilie byla hladová.
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	Dívka byla nemocná, kůži měla lepkavou a její pokusy o útěk byly patetické a slabé. Reston si přál, aby se jí mohl jednoduše zbavit, prostěji pustit a dát se na útěk, jenže se neodvažoval. Pomůže mu dostat se přes jednotky na povrchu; jednu ze svých přece nezabijí.

	Přesto si přál, aby ta pitomá holka nebyla tak nemocná; brzdila ho, sotva šla, a on neměl na vybranou a musel ji vléct s sebou, chodbou na sever, pak v zadním rohu zařízení na východ a ke dveřím do bloku cel. Od cel to bylo ke služebnímu výtahu jen dvě minuty chůze.

	Už jsem skoro tam, tahle neuvěřitelná, nemožná noc je už skoro u konce, už to není daleko…

	Byl mimořádně důležitý muž, vážený člen skupiny, která měla víc peněz a moci než většina zemí, Jay Wallingford Reston – a v jeho vlastním zařízení na něj uspořádali štvanici, donutili ho vzít si rukojmí, mířit na hlavu nemocné holce a utíkat, jako by byl nějaký obyčejný kriminálník; bylo to směšné, prostě neuvěřitelné.

	„Moc silně,“ zašeptala dívka přidušeně a chraplavě.

	„No a?“ odpověděl a dál ji vlekl za štíhlý krk s sebou, hlavu přitom měla prostrčenou pod jeho paží; na to měla myslet předtím, než vnikla do Planety.

	Protáhl ji dveřmi vedoucími do bloku cel a s každým krokem se cítil líp. S každým krokem se blížil ke svobodě, k přežití. Nenechá se zabít nějakou pobožnou, pokryteckou bandou tmářských parchantů; raději se zabije sám.

	Kolem cel a už byl skoro u dveří – a dívka klopýtla a opřela se o něj tak těžce, že ho málem povalila na zem. Pevně se ho chytila, aby získala zpátky rovnováhu, a Restona zničehonic popadl šílený vztek, přímo zuřivost.

	Pitomá mrcho, vražedkyně, špionko, měl bych tě na místě zastřelit, hned teď, rozmáznout ten tvůj blbý, nepotřebný mozek po stěně…

	Ovládl se dřív, než stiskl spoušť, ztráta sebekontroly ho však trochu vyděsila. Byla by to chyba a drahá.

	„Ještě jednou a zabiju tě,“ prohlásil chladně, kopl do dveří vedoucích do hlavní chodby, a bezcitnost ve vlastním hlase ho potěšila. Působil silně, jako muž, který by neváhal zabíjet, kdyby to posloužilo jeho účelu – a přesně takový byl, jak zjišťoval.

	Dveřmi do chodby…

	„Pusť ji, Restone!“

	Na rohu se objevili John a Red a oba na něj mířili zbraněmi. Blokovali mu cestu k výtahu.

	Reston ihned začal táhnout dívku zpátky. Prostě se vrátí do cel, než vymyslí, co dál…

	„Zapomeň na to,“ zavrčel Red. „Máš je za zády, viděli jsme, že vás sledují. Jsi v pasti.“

	Reston přitlačil hlaveň pistole dívce k hlavě, celý zoufalý…

	… mám rukojmí, nemůžou, musí mě pustit…

	„Zabiju ji!“ Znovu ucouvl, mířil k předsíni testovacího programu a dívka klopýtala, jak se snažila udržet se na nohou.

	„A my pak zabijeme tebe,“ slíbil John a v jeho hlubokém hlase nebyla ani stopa po lži. „Jestli jí ublížíš, ublížíme my tobě. Pusť ji a my odejdeme.“

	Reston se dostal k zavřeným kovovým dveřím, natáhl se po kontrolním panelu a praštil do tlačítka, které odemkne bránu a poklop do Jedničky.

	„Přece nečekáte, že tomu uvěřím,“ zavrčel, když se kovová stěna začala zvedat; naživu zůstal už jenom jeden Dak a dveře kotce nechal otevřené – můžu jím prolézt, pořád můžu utéct, ještě není příliš pozdě!

	V tu chvíli se otevřely dveře do bloku cel a objevila se v nich druhá dvojice – vstoupila mezi něj a ozbrojence a on zareagoval bez přemýšlení, zariskoval.

	Reston dívku odstrčil, vší silou s ní smýknul směrem k jejím společníkům, zároveň se vrhl doleva a narazil ramenem do poklopu. Dveře do Jedničky se rozlétly a on jimi propadl. Rázem je za sebou zabouchl. Byla na nich západka, on ji přehodil a kovové cvaknutí mu znělo jako hudba.

	Stačí, aby se držel dál od mýtin, a bude v bezpečí. Nemohli se ho dotknout.

	~

	Než mohla upadnout, chytily ji silné ruce – a ona opět mohla dýchat – a John a Leon byli naživu… úleva ji zalila jako teplý oceán a najednou se cítila ještě slabší. Dlouhý stisk pod krkem ji připravil i o zbytky sil. Vlastně, když o tom tak přemýšlela, cítila se Rebecca naprosto příšerně, jako chodící mrtvola; jako vyždímaný hadr, jak říkala jako dítě…

	Claire ji podpírala – to Claiřiny silné ruce ji chytily – a všichni se shlukli okolo a John ji vzal lehce do náruče. Rebecca zavřela oči a poddala se vyčerpání.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se David a ona kývla, ulevilo se jí a byla šťastná, že jsou zase spolu, že nikdo není zraněný…

	… no, nikdo až na mě…

	… a věděla, že jakmile dostane šanci odpočinout si, bude v pořádku.

	„Musíme odsud, hned,“ prohlásil Leon tak naléhavě, že Rebecca otevřela oči a teplý pocit ospalosti byl rázem pryč.

	„O co jde?“ zeptal se David ostře.

	John se otočil, vyrazil s ní pryč chodbou a zavolal přes rameno: „Povíme vám to cestou nahoru, teď ale musíme odsud, není to vtip.“

	„Johne?“ řekla a on pohlédl dolů a usmál se na ni, jeho tmavé oči se ale neusmívaly.

	„Budeme v pořádku,“ ujistil ji, „ty se uvolni a začni si vymýšlet příběhy, které nám povíš o svých válečných zraněních.“

	Ještě nikdy ho neviděla tak neklidného a chystala se říct, že je zraněná, ne pitomá, když vtom se někde před nimi ozvala děsivá, dunivá rána, jako by se prolomila stěna, jako by vybuchlo sklo, jako by někdo pustil býka do krámu s porcelánem – a John se otočil a rozběhl se zpátky směrem, odkud přišli – a ona potom už nic neviděla, slyšela ale Claire zalapat po dechu a Davida nevěřícně hlesnout „Ach, můj Bože“ a její vlastní srdce začalo bušit strachy.

	Blížilo se něco fakt zlého.
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	ZATRACENĚ, NEZVLÁDNEME TO.

	V oblaku prachu a sutě, rozpraskaného betonu a sádry prorazila Fosilie zeď naproti výtahu a připomínala přitom bestii z pekla. Tlamu i pařáty měla rudé, šplíchance brutální barvy na choře bílé kůži, a její obrovské, nemožné tělo plnilo chodbu.

	„Zásobník!“ zakřičel Leon, aniž by odtrhl oči od číhajícího monstra, které bylo pořád sto stop daleko a přece ne dost daleko od nich. Vytáhl prázdnou H&K, vysunul z ní prázdný zásobník a sotva vnímal, že mu nový podala Claire. Fosilie udělala krok směrem k nim…

	… a David začal pálit z M16. Její rachot duněl dlouhou chodbou, Fosilie udělala další dlouhý krok směrem k nim a Leon zatím vrazil zásobník do pistole. John byl najednou vedle něj, vzal si od Davida zásobník do pušky, Claire se objevila po Davidově druhém boku a všichni zacílili na netvora.

	Leon zamířil stvůře na pravé oko a zmáčkl spoušť, rána z devítimilimetrové pistole však zanikla ve společné palbě, jak všichni najednou začali střílet…

	… bumbumbum, zvuky splývaly, ohlušovaly a Fosilie naklonila hlavu na stranu, jako by byla zvědavá, a udělala další krok blíž deštěm kulek.

	„Zpátky!“ zařval David a Leon couvl o krok, zděšený tím, že se Fosilie zdála stále nezraněná. Leon neviděl, že by jí působili vůbec nějakou bolest, nic jiného ale neměli. Znovu se pokusil zacílit na oko…

	… a uslyšel Claire něco zakřičet. Ohlédl se jen na tak dlouho, aby zjistil, že v ruce drží granát a podává ho Davidovi.

	„Běžte, běžte, běžte!“ křičel David a John popadl Leona za paži, společně se otočili a dali se na útěk, Claire s nimi držela krok a Leon se modlil, aby se dostali dost daleko a nezasáhly je žádné kusy žhavého kovu.

	~

	Claire se dala zděšeně na útěk a uvažovala o tom, že nikdy neviděla nic podobného. Krví zalitá noční můra, bílá jako břicho ryby, s křivým úsměvem plným ďábelsky ostrých zubů a s příliš dlouhými prsty poskvrněnými rudě…

	… co je to, jak je to…

	„Granát!“ zařval David a Claire se odrazila od betonové podlahy a skočila a v letu na vteřinu spatřila Rebečinu bledou, napjatou tvář, dívka se totiž těžce opírala o zadní stěnu chodby, která pořád byla dobrých sto stop daleko…

	… a BUM, letěla, Johna měla vpravo a zezadu ji zalehlo teplé tělo – a pak všichni přistáli na zemi, Claire se pokusila natočit ramenem, ale místo toho až příliš těžce dopadla na paži.

	Au, au, au!

	Zalehl ji David, buďto úmyslně nebo ji na něj odhodil výbuch, a když se posadila a otočila se, uviděla, že se šklebí bolestí. Všimla si, že mu ze zad trčí dva, tři kousky tmavého kovu, které mu připíchly flísovou bundu ke kůži. Natáhla se, aby mu pomohla…

	… a uviděla, že stvůra pořád stojí a ometá si hruď a břicho, které jí po výbuchu tříštivého granátu zčernaly. Vypadalo to, že jí několik střepin prorazilo kůži – bestie nevydávala žádné zvuky, takže se to dalo jen těžko odhadnout, když ale udělala další krok jejich směrem, zdála se naprosto nezraněná. Otevřela tlamu, rozevřela těžké ještěří čelisti – a odhalila kus masa, které jí uvízlo mezi rozeklanými zuby. Tiše udělala další krok vpřed, cenila zuby v hladovém úsměvu, a Claire si představila, že cítí v jejím dechu krvavé maso, to, co jí hnilo v útrobách…

	VZPAMATUJ SE!

	Vyškrábala se na nohy, ignorovala bolest v paži a natáhla se dolů, aby chytila Davida za napřaženou ruku a zvedla ho. Sotva vstal, zamířila a znovu začala střílet, i když věděla, že to nestačí, nic jiného však dělat nemohla.

	~

	Utržil čtyři zranění, všechna byla v horní části zad a všechna ostře pálila. David se syčivě nadechl přes zuby, a když se ujistil, že bolest je snesitelná, odsunul ji prozatím stranou. To zatracené monstrum nepadlo, možná ho trochu zpomalili, jenže nezastavili, a neměli už nic většího, co by po něm hodili, jinak by to už vyzkoušeli.

	Utéct, musíme utéct…

	Jakmile si to uvědomil, otevřel ústa, aby zakřičel, aby ho John, Leon a Claire slyšeli, vyprazdňovali totiž zbraně do stvůry, kulky ale byly stejně k ničemu jako granát.

	„Johne, postarej se o Rebeccu! Ústup, nemůžete to zastavit!“

	John vyrazil, Leon a Claire se natočili bokem, ustupovali a pálili stejně jako on – přece jen pořád existovala slabá šance, že stvůře způsobí aspoň nějaké zranění, že jedna z kulek trefí něco, co by mohlo bolet.

	„Davide, mohli bychom projít testem, je z vyztužené oceli!“ zakřičel John, a třebaže si David nebyl jistý, o čem je řeč, rozuměl části o „vyztužené oceli“. Zmutované zvíře to asi nezastaví, ale možná ho to zpomalí na dost dlouho, aby se mohli přeskupit a vymyslet nějaký plán.

	„Do toho!“ křikl David. Monstrum udělalo dva, tři kroky směrem k nim a očividně zanechalo zdráhavého postupu. Touto rychlostí u nich bude během několika vteřin.

	„Běžte za Johnem!“ zařval a chvíli Leona a Claire kryl, pak se taky otočil a vyrazil za nimi.

	Ocel, vyztužená ocel…

	Byla to mantra, která mu pořád dokola běžela horečnatě pracující myslí, zatímco sprintoval. Claire a Leon zahnuli za roh, betonová zatáčka se mihla kolem a on uviděl Rebeccu a Johna v místnosti na konci chodby. V místnosti, kam uprchl ten šílenec.

	„Davide, zmáčkni to, zavři dveře!“ zakřičel John a Davida upoutal ovládací panel, kontrolka nad kulatými tlačítky, a stále nejvyšší rychlostí k němu zahnul.

	Claire a Leon byli uvnitř. David prudce zvedl ruku, praštil dlaní do největšího tlačítka na panelu a jen doufal, že zvolil správně – a když se vrhl dovnitř, kovová deska proťala vzduch tak těsně za ním, že ucítil závan vzduchu na šíji.

	Otočil se právě včas, aby viděl, jak těžké bílé tělo hybrida nalétlo do dveří, hrudí naběhlo do tlustého, zkrouceného okna vsazeného do silné kovové desky. Dveře se otřásly v kolejnicích a David poznal, že dlouho nevydrží.

	Prosím, aspoň na chvíli…

	Otočil se a spatřil Leona u menších dveří v jižní stěně, spatřil hrůzu v jeho očích, jeho bledou tvář a třesoucí se ruku na páce poklopu.

	„Jsou zamčené,“ pravil a venku stvůra znovu vrazila do dveří.

	~

	Reston uslyšel rámus zrovna ve chvíli, kdy se snažil vymyslet, jak vyšplhat do kotce Avisů. Kotec se nacházel asi dvanáct stop nad zemí, tvořila ho díra ve stěně a nebyl tu žádný žebřík; nejbližší strom stál dobrých sedm stop daleko, nemožné – existovala však pouze jediná další cesta ven, a to směr, odkud přišel, a on se neodvažoval vrátit se zpátky do hlavní chodby. Právě se rozhodl, že se přece jen pokusí na strom vyšplhat a skočit, když k němu z Dvojky dolehly dunivé rány.

	Reston zamířil ke spojovacím dveřím, poněvadž byl navzdory strachu zvědavý. Jednotlivé fáze byly dobře odhlučněné; podobnou ránu mohla způsobit jedině bomba nebo demoliční četa…

	… takže bomba. Přece jenom použili výbušniny, ty zrůdy.

	Reston čekal chvíli u dveří, nic víc ale neslyšel. Někde na opačné straně místnosti zaječel osamělý Dak, kterého ztráta sourozenců zjevně připravila o veškerou bojovnost; ani se nepokusil zaútočit.

	Výbušniny…

	Fáze dvě ležela přímo za velínem, od něhož ji oddělovala dvojnásob tlustá stěna, což muselo znamenat, že odpadlíci vyhodili do povětří kontrolní centrum, nejdůležitější – a také nejdražší – místnost v Planetě. Nemohli si vybrat lepší cíl; zničení velínu znamenalo, že celé zařízení je prakticky bezcenné.

	Ale možná mi nabídli jinou cestu ven…

	Reston nesázel na to, že barbarští žoldáci konečně vypadli a nechali po sobě jen zpustošenou Planetu…

	… ale pokud ano…

	Pokud to udělali, bude odsud moct jednoduše odejít. Možná opustí nejen Planetu, nýbrž také White Umbrellu. Byl si docela jistý, že ho Jackson nechá za to, co se tady stalo, zabít…

	… ale ne pokud Reston zmizí.

	Pár set tisíc Hawkinsonovi, odjedu na bezpečné místo…

	Mohlo by to vyjít, pokud všechno správně načasuje, změní si jméno a identitu a odjede hodně, hodně daleko. Mohlo by to vyjít.

	Kývl si pro sebe, pootevřel dveře do Dvojky, a přestože si nebyl jist, co může čekat, stejně ho zaskočilo, když spatřil dvě obrovské díry v pouštních stěnách, beton, dřevo i ocel roztrhané na kusy; každá z rozeklaných děr měla přinejmenším deset stop v průměru a možná dvacet stop na výšku. Neviděl žádnou kouř, ale uměl si představit, že sabotéři použili nějakou high-tech výbušninu, nějaký materiál, k němuž má podobná chamraď vždycky přístup.

	Pořád tu bylo velmi horko a světla oslnivě zářila, díky nové ventilaci se tady však rozhodně ochladilo, a i když dlouhé vteřiny stál a poslouchal, neslyšel nic, co by naznačovalo, že tady pořád jsou. Pokud to ovšem není past…

	Reston zavrtěl hlavou, neboť ho vlastní paranoia pobavila. Když se nyní rozhodl být volný a opustit ruiny svého života, ovládlo ho radostné nadšení. Otvíraly se před ním nové možnosti, dokonce znovuzrození. Sabotéři odešli, splnili svůj úkol, zničili Planetu.

	Reston přešel přes žhavý písek, překročil kusy Škorpů roztroušené kolem, vyšplhal nahoru na sypkou dunu a nahlédl do díry.

	Můj Bože, zničili úplně všechno, že?

	Destrukce byla prakticky totální, zející díra skoro přesně v místě, kde se předtím nacházely monitory. Tlusté střepy, kusy drátů a obvodů a slabý zápach ozónu – nic víc z brilantního sledovacího systému nezbylo. Čtyři z kožených křesel ležely na zemi, třebaže k ní předtím byly přivařené, a jedinečný mramorový stůl byl rozlomený v půlce – a v severovýchodním rohu pokoje zela další obrovská, rozeklaná díra obklopená sutí.

	A tou dírou…

	Reston viděl výtah. Fungující, běžící výtah s osvícenou plošinou přivolanou zpátky dolů.

	Byla to past? Zdálo se to příliš dokonalé, než aby to byla pravda, jenže potom v dálce uslyšel bušení, v bloku cel, a napadlo ho, že při něm konečně stojí štěstí; zaměstnanci odešli, a to znamenalo, že to mohl být jen ten zpropadený tým bývalých členů S.T.A.R.S. A byli dost daleko na to, aby byl v půli cesty na povrch, než se sem dostanou.

	Reston se zakřenil a užasl nad tím, že to takto skončí; trochu ho rozčarovalo, jak snadné to bylo…

	… a já si stěžuju? Ne, nestěžuju. Já teda ne.

	Reston prolezl dírou a opatrně našlapoval, aby se vyhnul ostrému sklu.

	~

	Bitva se žrádlem v ní vyvolala hlad, touhu; fakt, že Fosilii stála v cestě silná stěna, způsobil, že ještě víc toužila žrát, splnit svůj účel. Bušila do pevné překážky a cítila, jak se hýbe, stává se tvárnější, a i když nemělo trvat dlouho, než se ke zvířatům dostane, znenadání ucítila nové žrádlo. Ze směru, odkud přišla, potrava, odhalená a nechráněná, mezi ní a Fosilií vůbec nic nestálo.

	Vrátí se, až se nažere. Fosilie se otočila a rozběhla se, hladová a toužící, odhodlaná nažrat se, než žrádlo unikne.

	~

	Jakmile Fosilie utekla, začal John kopat do ocelových dveří, poněvadž si uvědomoval, že je to jejich jediná šance. Neuvěřitelné rány, které monstrum dveřím zasadilo, mu usnadnily práci, tlustý kov byl už napůl vypadlý z kolejnic.

	Claire a Leon mu pomohli. Během několika vteřin vyrazili desku z kovového zářezu a ta se vyvrátila a zarachotila o zem – a vzápětí už běželi k výtahu, David nesl Rebeccu a všichni mlčeli. Fosilie se vrátí, věděli to, a neměli proti ní sebemenší šanci.

	„NE! NE! NE!“

	Mužský křik, a když John oběhl roh, zjistil, že je to Reston, viděl ho sprintovat pryč dlouhou chodbou s Fosilií za patami.

	Utíkali a John přemýšlel, jak dlouho monstru potrvá, než sežere člověka. A když se dostali k výtahu, vrhli se dovnitř, Leon stáhl dolů bránu…

	… a všichni slyšeli, jak pronikavý křik přešel v nelidské kvílení – které najednou ustalo, ukončeno těžkým mokrým křupnutím.

	Výtah se dal do pohybu.
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	Rebecca usínala, hučení výtahu totiž bylo stejně uklidňující jako tlukot Davidova srdce. I když byla unavená, zvedla jednu neuvěřitelně těžkou ruku a položila ji na černou knížku, kterou měla zastrčenou za opaskem kalhot. Reston si ničeho nevšiml, očividně ji vůbec nepodezříval, že by dokázala předstírat pád jako prvotřídní herečka.

	Uvažovala, že by o tom měla říct ostatním, že by mohla přerušit vyčerpané ticho ve stoupajícím výtahu a oznámit jim tu novinu, jenže potom se rozhodla, že to počká; zasloužili si příjemné překvapení.

	Rebecca zavřela oči a odpočívala. Pořád před sebou měli dlouhou cestu, ale věci se obracely k lepšímu; Umbrella za své zločiny zaplatí. O to se postarají.

	
EPILOG

	David a John podpírali mladou Rebeccu a Leon a Claire se usmívali jeden na druhého jako milenci, když se pětice vyčerpaných vojáků unaveně odvlekla pryč z monitoru a zamířila do nastupujícího něžného rána v Utahu.

	Trent se s povzdychem rozvalil v křesle a líně zatočil svým onyxovým prstenem. Doufal, že si den nebo dva odpočinou, než se vydají do další velké bitvy… možná do poslední velké bitvy; po všem, co si vytrpěli, si zasloužili trochu odpočinku. Opravdu, pokud někdo z nich přežije to, co je určitě čeká, bude se muset postarat, aby byli náležitě odměněni.

	Pokud ovšem budu stále v pozici, abych mohl rozdávat dary…

	Samozřejmě že bude. Pokud, a až Jackson a ostatní konečně zjistí, jakou roli v celé věci hrál, bude muset zmizet – měl ale k dispozici půl tuctu zcela nevysledovatelných identit po celém světě a každá byla mimořádně majetná. A White Umbrella neměla zdroje na to, aby ho našla. Její členové měli peníze a moc, pravda, ale prostě nebyli dost chytří.

	Dostal jsem se až sem, ne?

	Trent si opět povzdychl a připomněl si, že by měl šetřit sebechválou, aspoň zatím. Věděl, že by nebylo dobré stát se příliš sebevědomým; v rukách Umbrelly zemřeli už i lepší muži. Každopádně buďto padne on nebo oni. Ať tak či onak, problém se vyřeší.

	Vstal a zvedl paže nad hlavu, aby se protáhl a uvolnil si napětí v ramenou; „pirátský“ satelit mu umožnil vidět a slyšet skoro všechno, co se stalo, a byla to dlouhá a náročná noc. Několik hodin spánku, přesně to teď potřeboval. Zařídil, aby byl z dosahu až do poledne, pak ale bude muset zavolat Sidneymu, v tu dobu už bude ten starý milovník čaje skoro šílet, a stejně tak i ostatní. Budou zoufale potřebovat služby tajemného pana Trenta a on bude muset chytit příští letadlo; sice by se rád podíval, jak si Hawkinson po návratu poradí s Fosilií, spánek ale potřeboval víc.

	Trent vypnul monitory, opustil operační místnost – obývací pokoj s několika docela drahými úpravami – a vešel do kuchyně, která byla pouze kuchyní. Malý domek v severní části New Yorku byl jeho útočištěm, když už ne domovem; většinu práce vyřizoval právě odsud. Ne grandiózní intriky, které kul pro White Umbrellu, nýbrž skutečnou práci. Kdyby si to místo někdo prověřil, zjistil by, že třípokojový viktoriánský domek patří stařičké paní Helen Blackové. Byl to soukromý vtip, kterému rozuměl jen on.

	Trent otevřel ledničku, vytáhl láhev minerální vody a přemítal o tom, jak se Reston tvářil ve svém posledním okamžiku, když civěl do tváře smrti. Hezká práce, že použili Fosilii proti němu. Colea bylo skutečně škoda; mohl být pro malé, ale sílící hnutí odporu přínosem.

	Trent si odnesl vodu nahoru, použil koupelnu a při chůzi krátkou chodbou uvažoval, kolik má ještě času. Během prvních několika týdnů práce pro White Umbrellu trochu očekával, že si ho každým okamžikem zavolají do Jacksonovy kanceláře a na místě ho zastřelí. Z týdnů se však staly měsíce a on nezachytil ani náznak nějakého podezření z jejich strany.

	V ložnici si nachystal šaty na cestu, pak se svlékl a rozhodl se, že věci si zabalí, až při pití kávy po rozhovoru se Sidneym. Trent zhasl světlo, vklouzl do postele a chvíli seděl a upíjel z balené vody, přitom si procházel pečlivě promyšlené plány na několik následujících týdnů. Byl unavený, svůj celoživotní cíl však už měl na dosah; nebylo lehké usnout s vědomím, že se blíží kulminace tří desítek let plánování a snění, přání, na němž lpěl tak dlouho, že se stalo celým jeho životem…

	Pořád ale zbývalo několik posledních tahů. Pořád se muselo stát několik věcí, než bude moct skončit, a většina závisela na tom, jak si povedou rebelové. Věřil jim, jenže vždy existovala možnost, že selžou – a v tom případě by musel začít znovu. Sice ne úplně od začátku, rozhodně by ho to však vrátilo o pořádný kus zpátky.

	Ale nakonec…

	Trent se usmál, postavil láhev s vodou na noční stolek a svezl se pod tlustou péřovou deku. Nakonec vynese zlo White Umbrelly na denní světlo. Bylo by snazší všechny hráče prostě zabít, jejich smrt by ho ale neuspokojila; chtěl je zničit, finančně a emocionálně, v každém praktickém ohledu je připravit o život. A až ten den přijde, až vůdci uvidí, jak se roky jejich mravenčí práce obrací v prach, bude u toho. Bude u toho, aby si zatančil na hřbitově jejich snů, a bude to skutečně dobrý den.

	Jak to často dělával, prošel si Trent znovu svůj proslov, řeč, kterou si nacvičoval celý život právě pro ten den. Rozhodně u toho budou muset být Jackson a Sidney, stejně jako evropští „hoši“ a jejich sponzoři z Japonska, Mikami a Kamiya. Všichni znali pravdu a podíleli se zradě…

	Stojím před nimi, usmívám se a říkám: „Trochu historie pro případ, že by někdo z vás zapomněl.

	Na počátku existence Umbrelly – dlouho před vznikem White Umbrelly – pracoval v sekci výzkumu a vývoje vědec jménem James Darius. Doktor Darius byl zásadový, angažovaný mikrobiolog, který spolu s manželkou Helenou – která byla sama doktorkou farmakologie – trávil nespočet hodin prací na syntéze tkáňové obnovy, kterou vyvíjel pro své chlebodárce a kterou osobně vymyslel. Syntéza, která zabírala Dariovým tolik času, představovala brilantně vyvinutý virový komplex a mohla – při správném použití – značně snížit lidské utrpení, možná dokonce vést k tomu, že by jednou lidé přestali umírat na traumatická zranění.

	James i Helen vkládali do své práce velké naděje – a byli tak odpovědni, loajální a důvěřiví, že zašli za Umbrellou, jakmile si uvědomili potenciál toho, na čem pracovali.

	Umbrella, Inc. rovněž pochopila potenciál jejich práce. Viděla v něm však hlavně finanční ztráty, které by se dostavily, kdyby byl podobný zázrak uveden v praxi. Představte si, o jaké peníze by farmaceutická společnost přišla, kdyby miliony lidí přestaly každý rok umírat; ale představte si také, jaké peníze by mohla vydělat, kdyby našla způsob, jak virový komplex využít pro vojenské účely. Přestavte si tu moc.

	S podobnými motivy neměla Umbrella doopravdy na výběr. Vzala Dariovým jejich syntézu, poznámky i výzkum, a předala je brilantnímu mladému vědci jménem William Birkin, kterému bylo jen něco přes dvacet, už ale vedl vlastní laboratoř. Birkin byl jedním z nich, víte? Muž se stejnou vizí, se stejným nedostatkem morálky, muž, kterého mohli využít. A s touto loutkou pod palcem si rovněž uvědomili, že by bylo nepříjemné, kdyby se jim do věci přimíchali doktoři Dariové.

	A tak došlo k požáru. Říkalo se, že to byla nehoda, strašlivá tragédie – dva vědci a tři věrní asistenti uhořeli. Jaká škoda, jak smutné, případ uzavřen – a to byl začátek divize Umbrelly známé jako White Umbrella. Výzkum biologických zbraní. Pískoviště pro odporně bohaté a jejich poskoky, pro muže, kteří už dávno, velmi dávno přišli o cokoli podobného svědomí.“ Opět se usměji. „Pro muže, jako jste vy.

	White Umbrella myslela na všechno, o tom aspoň byla přesvědčena. Nevěnovala však žádnou pozornost – buďto proto, že její vedení bylo příliš krátkozraké nebo pohrdavě ignorantské – mladému synovi Jamese a Helen, jejich jedinému dítěti, které bylo v internátu, když mu rodiče uhořeli zaživa. Možná na něj společnost prostě zapomněla. Jenže Victor Darius nezapomněl. Vlastně při dospívání o zločinech Umbrelly neustále přemýšlel, odvažuji se říct, že jimi byl přímo posedlý. Jednu dobu nedokázal Victor myslet na nic jiného, a právě tehdy se rozhodl, že s tím něco udělá.

	Victor Darius věděl, že pokud chce matku a otce pomstít, bude muset být mimořádně chytrý a velmi, velmi opatrný. A tak strávil celé roky plánováním. A další roky zjišťoval, co potřeboval vědět, a ještě další navazoval správné kontakty, pohyboval se ve správných kruzích a jednal stejně ďábelsky a podle jako jeho nepřátelé. A jednoho dne zavraždil Umbrellu, stejně jako ona zavraždila jeho rodiče. Nebylo to snadné, zasvětil však tomu projektu celý život.“

	Zakřením se. Řeknu: „Ach, a zmínil jsem se o tom, že si Victor Darius změnil jméno? Byl to trochu risk, rozhodl se ale použít otcovo prostřední jméno, nebo aspoň jeho část. James Trenton Darius už ho přece jen nepotřeboval.“

	Řeč se pokaždé trochu změnila, v podstatě ale zůstávala stejná. Trent dobře věděl, že nikdy nedostane šanci přednést ji všem najednou, ta představa ho ale celé roky držela při životě. Za nocí, kdy tak zuřil, že nemohl spát, se opakování toho příběhu stalo hořkou ukolébavkou; představil si výrazy na jejich ztrhaných starých tvářích, hrůzu v jejich mdlých očích, třas pobouření nad jeho zradou. Ta představa vždy dokázala zklidnit jeho zuřivost a vrátit mu trochu míru.

	Brzy. Po Evropě, přátelé…

	To pomyšlení ho následovalo do tmy, do sladkého, bezesného spánku spravedlivých.
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	[image: image3]Navzdory obrovské moci začíná děsivá Korporace Umbrella ztrácet kontrolu nad svými tajnými zařízeními. Už tři laboratoře byly zničeny bývalými členy S.T.A.R.S. – polovojenské organizace, kterou Umbrella pomohla založit.

	Pod povrchem pouště na americkém jihozápadě má být uvedeno do provozu jedno z nejsofistikovanějších zařízení. A někde uvnitř se může nacházet i klíč k zastavení Umbrelly jednou provždy!

	Pokud se ovšem Rebecce Chambersové a jejím přátelům podaří proniknout do podzemí a přežít útoky geneticky modifikovaných monster, která na ně čekají pod sluncem spálenou zemí…
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Navzdory obrovské moci zating désivi Korporace
Umbrella 7tricet kontrolu nad svymi tajnymi zaffzenimi.
Uz i laboratore byly zniceny byvalymi dleny S.TAR.S. -
polovojenské organizace, Kterou Umbrella pomohla
zalozit.
Pod povichem pousté na americkém jihozdpadé ma byt
uvedeno do provozujedno ngjsofistikovangjsich zafize
A nekde uvnili se mize nachizet i KIi¢ k zastaveni
Umbrelly jednou providy!
Pokud se ovem Rebecce Chambersové a jejim prit
podafi proniknout do podzemi a prezit itoky geneticky
modifikovanych monster, kterd na né cekaji pod shuncem
spalenou zemi.
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